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அறிவை விளக்கி, உற்சாகத்தைப்‌ பெருக்கி, ஆநந்தத்தைத்‌ 
தரவல்லதான அநுபவ வினோத ஞான கலா விலாஸங்கள்‌ 
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இருதய சுத்தம்‌ என்‌ றும்‌ சீலாகீசீயம்‌.?? எவனொருவன்‌ மனம்‌ 
சுத்தத்தோடிருக்கன்‌நதோ அம்மனம்‌ மிகுந்த சலொக்யெத்தை யடைனெறஅ. 
சத்தப்படாத மனம்‌ அசுத்தமாயெ மாயவலையிற்‌ சக்க்கொண்டு என்‌ அம்‌ 
மீளாமல்‌ அலைச்‌ துகொண்டிருக்கும்‌. மனம்‌ அசுத்தப்படுவதர்கு ஹேதகரம்‌ 
ஸம்ஸாரபந்தமே. உலகத்தில்‌ அனுபவிக்கும்‌ அன்பங்களுக்செல்லாம்‌ 
ஸம்ஸாரமே காரணம்‌, ஸன்யாஹிகளுக்கு அத்தனை அன்பயில்லை, பரமாத்‌ 
மாவைத்‌ தியானித்தால்‌ ஸம்ஸாரமாயெ ்‌ அன்பத்திணின்‌.று விடுபடலாம்‌, 
மனமும்‌ நல்வழியில்‌ இரும்பும்‌. பிள்ளையும்‌ பெண்ணும்‌ சாய்க்கு ஸந்தோ 
ஹச்தைக்‌ கொடுத்தாலும்‌, அதனால்‌ தாயின்‌ யெளவனம்‌ கெட்டுவிடுவதான அ 
ஒருவிதத்தில்‌ அக்கதை தயும்‌ விளைக்கன்நன. , முன்னில்லாச கவலைகள்‌ 
ஒவ்வொரு தினமும்‌ பெருகிக்கொண்டே போகின்‌ ரன. ஒரு புதிய இன்ப 
முண்டானால்‌ ஒரு புதிய துன்பம்‌ தோன்றிக்கொண்டே யிருக்கும்‌. இவை 
ஸம்சாரத்தில்‌ நிகழும்‌ ஸம்பவங்களாதலின்‌ விவே௫ிகள்‌ அதைத்‌ ன்‌ றக்‌ ௮ 
ஸர்யாகெளாடின்‌ றனர்‌. அப்போதும்‌ இருதய சுத்தம்‌ இலாக்‌ பயனில்லை) 
மனதைப்‌ பரமாத்மாவிஸிடம்‌ ஈடுபடுத்தினாலன்றித்‌ கக டட ட்‌ இல்ல 
றத்தைத்‌ துறந்து துறவியாவதிலும்‌, இ த அகத்‌ ட்‌ ட 

சலக 2 த; ல்‌ 

உள்ளத்துடன்‌ வாக்கர்‌ த்ிால்‌ ஒபிசி, மனம்‌ கி 
மாவதற்குப்‌ பகவத்‌ பக்‌ இ பிரதானம்‌. ஆதலின்‌ பரமேசுவரனது பாதாரவிர்தங்‌ 
கலை ஸதா தியானிக்கக்‌ கடவோம்‌. த 

எவமிர்த துணபோதிலி "யைப்‌ பரக்க எழும்‌ அவல சன்மார்க்கத்தின்‌ 
பாதையிலும்‌ இருப்பு, அமிர்த குணச்‌ மச 
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“£ பிள்ளை யில்லாதார்‌ பெரும்‌ பித்தர்‌ ? அன்றோ ? பிள்ளையில்லாத 
போதும்‌ வருத்தமே. ௮௮ பிறந்தாலும்‌ வருத்தமே, £ இசமுறல்‌ எந்கான்‌ 
சேயால்‌ ?_— என்றைக்குமே அன்பமானால்‌?? என்றொருவர்‌ பாடினார்‌. ஓர்‌ ஊரில்‌ 
மிக்க அன்னியோன்னியத்‌ துடன்‌ கணவனும்‌ மனைவியும்‌ வாழ்ந்தனர்‌. நெடு 
நானாக அவர்கட்குப்‌ புத்திரப்பேறு உண்டாகவில்லை. அதனிமிச்சம்‌ யாத்திரை 
செய்யப்‌ புறப்பட்டு அரேக இல்ய ஈதிகளீல்‌ மூழ்யும்‌, தெய்வ வழிபாடு 
செய்தும்‌, விரதமிருக்‌ அம்‌ வந்தனர்‌. எனினும்‌, தாங்கள்‌ நாடிவந்த விஷயம்‌ 
கைகூடவில்லை. 


 ஐங்காதம்‌ போலும்‌ தன்‌ பர்வம்‌ தன்னோடே ?? என்பது போல்‌ 
ஈமக்கு இந்த ஜன்மத்தில்‌ புத்‌ இரபாக்கியெயில்லை போலுமென்றெண்ணி வருந்தி 
நின்றனர்‌. நெடுகாட்சட்குப்‌ பிறகு பகவானும்‌ மகப்பேற்றை விரும்பித்‌ 
தன்னைத்‌ அுஇத்துகிற்கும்‌ அடியவர்கள்பால்‌ கிருபை வைத்தனர்‌. பெண்மணி 
யும்‌ கருதறித்து ஒராண்‌ மகவைப்‌ பெற்றனள்‌, அதனை நாளொரு மேனியாக 
வளர்க்க வளர்ந்து வருநாளிீல்‌, 
கரு 


“*கையீற்‌ கிடைத்தும்‌ களிக்க இடமில்லை ?? என்பதுபோல அக்‌ 
குழந்தை பிறந்தராள்மு,சல்‌ அடிக்கடி நோய்சண்டு வருந்‌ தியவாறிருஈ்‌௧௮. 
தங்களோடு கொஞ்சிக்‌ குலாவியிருர்ச குழந்தை வியாதியால்‌ வரும்‌ தவதாயின்‌ 
தாய்‌ தர்தையர்களிீன்‌ மனம்‌ படும்பாட்டைக்‌ கூறவும்‌ வேண்டுமோ ? ஒருகாள்‌ 
குழந்தைக்கு மிச்ச தொர்தரையுண்டாகிவிடவே, அவர்கள்‌ அன்னாகாசாதிகளை 
அறவே தொலைகச்து அழுத கண்ணும்‌ சிந்திய மூக்குமா யிருந்தனர்‌. 

தட்ட 

* சமயத்திற்கேற்ற சாமியார்‌ வந்தார்‌ ?? என்பதாக அவ்வேளையில்‌ ஒரு 
சாமியார்‌ பிச்சைக்கு வர்‌.து இவர்கள்‌ இருக்கும்‌ கோலத்தைக்கண்டு குழந்தை 
யின்‌ கையைப்‌ பிடித்துப்‌ பார்தது அபாயமில்லை யென 'தீ தெரிர்‌ அகொண்டார்‌. 
ஆயினும்‌, இவ்வுத்தம தம்பதிகட்கு உலநன்‌ நிலைய ற்ற வாழ்ச்கைத்‌தன்மை 
யைக்‌ குறித்து நன்மதி புகட்டிச்‌ செல்லக்‌ கருதி அவர்களைப்‌ பார்த்து 


KK 


“ சாகாத விட்டுச்‌ சாம்ப லோரு பிடி ?? கொண்டுவந்தால்‌ உங்கள்‌ குழர்‌ 
தை பிழைக்கும்‌; எவ்வளவு சக்ரம்‌ வருிறீர்களோ அவ்வளவுக்கும்‌ ஈல்லது 
என்றார்‌. உடனே தாயும்‌ தந்தையும்‌ பக்கத்து வீதிக்கு ஓடி ஒரு வீட்டில்‌ 
சாம்பலைக்‌ கேட்டுப்‌ பெற்றுக்கொண்டு வாசற்படியை விட்டுக்‌ சிழிறங்யெதும்‌ 
ஸ்வாமியார்‌ சொன்னதை நினைத்‌ துக்கொண்டு மறுபடியும்‌ உட்சென்று, உங்கள்‌ 
வீட்டில்‌ யாராவது இற்‌ அபோயிருக்கன்‌ றன ரா என்று கேட்டனர்‌. 


ர்‌ 


“ துன்பத்தைத்‌ தூண்டிவிட்டது போல? இவ்வார்த்தையைக்‌ கேட்ட 
வுடனே அவ்வீட்டார்‌ கண்ணுங்‌ சண்ணீருமாய்‌ தங்களுக்கு வேண்டியவர்ச 
ளாயிருந்தோர்‌ மறித்துப்போனசைச்‌ குறித்து விஸ்தாரமாகச்‌ சொல்லத்‌ 


“யோசித்துச்‌ சொல்லுகேன்‌ ?? என்றால்‌, அந்தச்‌ காரியம்‌ இச்சலில்‌- 
இரண்டாம்‌ பகத்‌ தில்‌ மறுக்கவேண்டிய நிலையில்‌ இருக்றறெதென்று கருத்து; 


> 


்‌ 1 
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அவக்னெர்‌, எவ்வீட்டுக்குச்‌ செல்லினும்‌ மரணதேவதை புகாத இடமே 
இருக்கவில்லை. சாகாத வீட்டுச்‌ சாம்பலும்‌ டை சசவில்லை. 'வெறுங்கையின 
ராய்‌ மனத நொந்து ஸ்வாமியாரிடம்‌ வம்‌ தனர்‌. 
* * 
ட்‌ % 

அவர்கள்‌ கையைக்‌ கோண்டே அவர்கள்‌ கண்ணைத்‌ துடைத்தது ?? 
போல, ஸ்வாமியார்‌ அவர்களைச்‌ கண்டவுடனே, ££ எங்கே சாம்பல்‌; இர்ரேரமா 
ஒரு பிடி சாம்பல்‌ கொண்டு வருவதற்கு; உம்‌ உம்‌ என்‌ கையிற்‌ கொட்டுங்கள்‌!" 
என்றார்‌. அதற்கவர்கள்‌ என்ன ஸ்வாமீ; இவ்வுலகில்‌ மரணமடையாத வீடு 
கூட இருக்குமா ? நாங்கள்‌ இருவரும்‌ ஒரு பிடி சாம்பலுக்சாச எவ்வளவோ 
பிரயாசைப்பட்டுப்‌ பார்த்தோம்‌. எமனேறாத வீட்டைக்‌ .காணோம்‌; என்‌ 
செய்வோமென்றனர்‌. ஸ்வாமியார்‌ அவர்களைக்‌ கருணையோடு ரோக்‌ 
அருகழைத்‌அ, 

“கிட்டரதாயின்‌ வெட்டென மற?” என்பதுபோல்‌ பிராப்தமில்லாததற்கு 
வருந்தாது மறந்து  உள்ளதைக்கொண்டு திருப்திசொள்ள வேண்டும்‌; இக்‌ 
குழந்தை உங்களுடையதானால்‌ கட்டாயம்‌ பிழைக்கும்‌; இதற்குக்‌ கொஞ்சம்‌ 
வேப்பெண்ணெய்‌ உள்ளுக்குத்‌ தந்தால்‌ குணமாய்விடும்‌ ; இர்த வலிப்பு குழர்‌ 
தைக்குத்‌ தீங்கு செய்யா அ ; வாழ்க்கையில்‌ இதபோன்ற எத்தனையோ சோத 
னைகள்‌ ஸம்பவிக்கலாம்‌. இதற்கெல்லாம்‌ நாம்‌ வியஸனப்படுவதிற்‌ பயனில்லை. 
எதையும்‌ சகித்தே செல்லவேண்டும்‌ என்று தேறுதல்‌ கூறிச்‌ சென்றார்‌. குழர்‌ 
தைக்கு வந்த பிணியும்‌ இரண்டுதினங்களில்‌ விலகற்று, இதனால்‌ எர்தக்‌ காரிய 
மும்‌ ஈம்‌ இஷ்டப்படி. செய்ய இயலாதென்றும்‌, எல்லாம்‌ ஈச்வர நியதியின்‌ 
படியே தான்‌ முடியுமென்றும்‌ அறிர்‌ துகொள்ளுகறோம்‌. 

௩ 
* 

“பாபத்‌ ரேய்யாதிந மனமே, தாளைக்‌—ரோபம்‌ சேய்தே எமன்‌ 
கோண்டோடிப்‌ பேர்வான்‌ ?? என்றார்‌ ஒர்‌ பக்கர்‌. எமவாதனையினின்றும்‌ 
விடுபடுவதற்கே அநேகர்‌ யோகெளாகின்றனர்‌. யோகம்‌ என்றால்‌ சேர்க்கை ; 
வியோகம்‌ என்றால்‌ பிரிவு. பற்பல சக்திகளையும்‌ ஒன்றாய்ச்‌ சேர்க்க முயல்‌ 
வோர்‌ யோடிகளெனப்படுவர்‌. யோகத்தின்‌ முக்கிய கருத்து மன தையொரே 
விடத்திற்‌ சேர்க்கவேண்டுமென்ப து. குரங்காட்டுவோ ன்‌ கயிற்றால்‌ அதைச்‌ 
கட்டித்‌ தன்‌ வசப்படுத்தாவிட்டால்‌ அது அவன்‌ சொற்ஃடி கேட்டுக்‌ சூத்தா 
டாது, உபாத்தியாயஙின்‌ சேர்க்சையினின்‌ அம்‌ விலகுவோனின்‌ கல்விக்கு 
ஹானியுண்டாகறெது. பதியுடன்‌ ஒன்அபட்டிராஅ வெளியேறும்‌ பெண்ணுக்‌ 
குத்‌ தோஷம்‌ ஸம்பவிக்கின்றது. இவ்விதம்‌ சேர்ச்கையினின்றும்‌ விலக 
யோடும்‌ ஜீவராசிகள்‌ படும்‌ அயரத்தைச்‌ சொல்லி முடியாது. ஸதா சவித்துக்‌ 


சொண்டிருக்கும்‌ மனதை ஒரிடத்தில்‌ கட்டிவைக்க யோகிகளால்தான்‌. 


முடியும்‌. அவர்கள்‌ சரீரத்தைத்‌ தங்கள்‌ இஷ்டப்படி வைத்துக்கொள்ளும்‌, 
பிராணசக்நியை ஓரிடத்தில்‌ நிறுத்தவும்‌ திறமையுடையவர்கள்‌, ஒவ்வொரு 
இந்திறியத்திலும்‌ மனம்‌ செல்லாவிட்டால்‌ உலக வியாபாரமே இல்லாமற்‌ 
ள்‌ 


பத்திராசிரியரின்‌ சாஇதக்குப்பையிம்‌, வைத்தியரின்‌ £சாக்கள்‌ குப்பையும்‌; I 


. i ட்ப அவறன, 
சக்வெயனின்‌ தோல்‌ குப்பையும்‌ அவற்றின்‌ மதிப்பும்‌ 4வரவர்களோடு முரு, 
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போம்‌. அதற்காக மனதை இழுத்து ஈம்முடைய சொற்படி ஈடக்கும்படி. 
செய்வத முக்யெ கடமை. இதுதான்‌ யோகத்தின்‌ கருத்து. பக்தியோகமும்‌ 
எளிதல்ல, சிவ வே என்று வாயாற்‌ சொல்லிக்கொண்டே மனசைப்‌ பாப 
விஷயங்களில்‌ அலையவிடுவது என்ன பிரயோஜன த்தைத்‌ தரும்‌ 2 
“மனிதர்‌ தம்மை மானிலம்‌ புகழம்‌.” எப்படி யிருந்தாற்‌ புகழும்‌ ? ஸ்ரீ 
பகவானுடைய திருவடிகளை மறவாதிருந்தால்‌ மட்டுமே உலகம்‌ போற்றித்‌ 
அதிக்கும்‌. மறவாதிருத்தற்கு வகையென்ன ? மனதை முற்றிலும்‌ பகவானி 
டத்தில்‌ பதியவைத்து மற்ற விஷயங்களை மறப்பசே. ஒரு மனிசன்‌ ஈம்மிடம்‌ 
பேசுகையில்‌, அரந்றேரத்தில்‌ வெகு அரத்திலுள்ள ஈண்பனின்மீ த நினைவு 
தோன்றி, ஈமது மனதை அங்கே ஓட்டிவிடுகிறோம்‌. ஈம்மிடம்‌ பேசுபவனோ 
இதை யுணராது தான்‌ சொல்வதை யெல்லாம்‌ நாம்‌ கேட்பதாக எண்ணுக 
ரான்‌. நாம்‌ அவன்‌ வார்த்தைகளை ஏற்றுக்கொண்டாலும்‌ ஈமது மனம்‌ அவற்‌ 
றைக்‌ இர௫க்கவில்லை. அவன்‌ பேசியது எதுவுமே ஈமக்குத்‌ தெரியவில்லை. 
காதை ஒரு லீடென்று எண்ணிக்கொள்வோம்‌. . நம்மிடம்‌ பேரியவனை ' ஒரு 
கடிதம்‌ கொணர்ந்தவன்போலக்‌ கொள்வோம்‌. அவன்‌ காதாதிய வீட்டுக்‌ 
குள்ளே அழைறொன்‌. ஆனால்‌, அவன்‌ கொணர்ந்த கடிதத்தை ஏற்றுக்கொள்ள . 
மனமாகிய எஜமானன்‌ அங்கு இல்லை. ஆதலின்‌ கடிதம்‌ எஜமானனிடம்‌ 
போய்ச்‌ சேராமலும்‌, எஜமானனும்‌ கடிதத்தின்‌ விஷயங்களை அறியாமற்‌ 
போகவும்‌ கேருகின்றது, இவ்விதமே நாம்‌ உலக விஷயங்களின்‌ மத்தியி 
விருந்தாலும்‌, ஈமது மனதைப்‌ பகவானிடம்‌ ஓட்டிவிட்டால்‌ பிரபஞ்ச: மாயை 
நம்மை எதுவும்‌ செய்ய முடியாது. இத்தகைய பக்குவவிகளை மானிலம்‌ 
புகழக்‌ கேட்கவும்‌ வேண்டுமோ ? 
்‌ ச 
 மனங்சோண்டது மாளிகை ?? என்பர்‌. இர்த மனமானது கர்மேந்‌ 
திரியம்‌ 5, ஞானேந்திரியம்‌ 5, ஆக 10-இர்‌,திரியங்களுக்கும்‌ இராஜாவாய்‌ அவ்‌ 
விந்திரியங்களின்‌ வழியே குணதோஷம்‌ விசாரிக்கிறதாய்‌ ஹிருதய கமலத்தின்‌ 
மத்தியிவிருக்றெஅ. . இதன்‌ தொழில்‌. ஸாத்வீகப்பிரவிராத்தி, இராஜ 
ஸப்பிரவிருத்தி, சாமஸப்பிரவிருத்தி யென்று மூன்று வகைப்படும்‌, வைராக்‌ 
கயம்‌, கமை முதலியன ஸாச்வீகப்‌ பிரவிருத்தி. காமம்‌ குரோதம்‌ முதலியன 
ராஜஸப்ரவிருத்தி, சோம்பல்‌, நித்திரை முதலியன தாமஸப்ரவிருத்தி. 
மேலே கூறிய மூன்று வகைப்‌ பிரவிருத்திகளாலும்‌ புண்யம்‌, பாபம்‌, வீண்‌ 
காலப்‌ போக்கு ஆயெ இப்பலன்க ஞண்டாகின்றன. தாமஸப்ரவிருத்தியாயெ 
சோம்பல்‌, நித்திரை முதலியவற்றால்‌ ஆயுட்காலம்‌ வியர்த்தமாறெது. ராஜஸ 
ப்ரவிருத்தியாயெ காமக்‌ குரோதாதிகளால்‌ பாபம்‌ ஸம்பவிக்கறது, ஸாத்வீக 
ப்ரவிருத்தியால்‌ புண்யம்‌ லபிக்கறது. பகவத்‌ பக்தி செய்வதற்கு ஸாத்வீகரே 
அருகராவார்‌. ஆதலின்‌, சாம்‌ ஸாத்வீச குணஸம்பன்னர்களா&, ஸர்வலோக 
நாயகனும்‌ மாயா சொளுபியுமாயெ ஸ்ரீ பகவானுடைய திவ்ய திருவடிப்‌ போது 
களை என்றும்‌ மறவாதவர்களாய்‌, இப்பிரபஞ்சத்தில்‌ மறுபடியும்‌ பிறவாதவர்க 
ாசச்சடவோம்‌, 


மாயனிருதாள்‌ மறவாதார்‌ . 
மண்ணிலேன்றும்‌ பிறவாதார்‌. ' 
i 


்‌ அறிந்தவன்‌ துணியலாம்‌, * 
*அறிந்தவன்‌ துணியலாம்‌; _ 


(0) 


அ. 
றி 1 [த்திமான்கள்‌ கண்டு வியக்காத பொருள்‌ ஒன்று 
ப்‌ மில்லை, அதிவில்லாதவர்களுக்கு எதுவும்‌ 
1 வியப்பா யிராது. அறிவுள்ளவர்கள்‌ முதலில்‌ 
வு எதையாவது பார்த்தாலும்‌ வாசித்தாலும்‌ அப்‌ 
பொழுதே அவர்களுக்கு அது ஸ்வாரஸ்யமாய்ப்பட்டு ஆச்சரிய 
முண்டாக்‌இக்‌ கடைசியில்‌ பரமானந்தமாய்‌ முடியும்‌. புத்தியினர்‌ 
களுக்கு விஷய பரியாலோசனை யென்பதே இடையாது. தம்மைச்‌ 
சுற்றியுள்ள இறப்புகளொன்றையும்‌ காண்றெநில்லை. நன்றாய்‌ 
ஆலோ த்துப்‌ பார்த்தால்‌ ஆச்சரியப்படுவது புத்தியீனமான்‌ அற்‌ 
பச்‌ செயலன்று. ஆச்சரியப்படுவது அறியாமையின்‌ காரியமென்று 
. இலர்‌ சொல்லுவார்கள்‌. ௮ அவ்வளவு சரியல்ல ; அறிவில்லாத 
வர்களுக்கு ஆச்சரியம்‌ தோன்றுமோ 1 


புஸ்தகங்களைப்‌ படிப்பதனால்‌ மாத்திரந்தான்‌ அறிவு உண்‌ 
டாகுமென்பதில்லை ; கடவுளுடைய அளவற்ற சிருஷ்டி.களின்‌ 
ஆச்சரியங்களை ஆராய்ந்தறிவதாகிய படிப்பினால்‌ உண்டாகும்‌ அதி 
வும்‌ ஞானமும்‌ மிகச்‌ சிறந்தவை. பிராணனுள்ளளவும்‌ இருஷ்டிப்‌ 
பொருள்களை யார்‌ ஒருவன்‌ பரிசோதிக்கப்‌ புகுனெறானோ, அவ 
னுக்குப்‌ பேரானந்தமும்‌ பேரறிவும்‌ பெருகுமென்பத றகுச்‌ சந்தேக 
மில்லை, சாதாரணமாய்‌ ஒவ்வொரு நிமிஷமும்‌ ஈமஅ புறக்கண ணுக்‌ 
குத்‌ தென்படும்‌ ஜீவவர்க்கங்களிலும்‌ மூலவர்க்கங்களிலும்‌ எவ்‌ 
வளவோ மாட்சிமைகள்‌ மறைந்திருக்னெ றன. அவைகள்‌ என 
ஈமக்குத்‌ தெரியவில்லை யென்றாலோ அவற்றைப்‌ பலதரம்‌ பார்த்‌ 
இருப்பதால்‌ அது ஒரு வியப்பாய்த்‌ தோன்றுவதில்லை... மேலும்‌, 

சவலையோடு உட்கார்க்‌ இருக்கையில்‌ சழுத்தார்‌ ப்‌ செல்வோம்‌ 
வாருங்கள்‌ என்று எதிரில்‌ ருப்பவீன்‌ அழைக்கிறான்‌: பன்‌ உல்லாஸம்‌ 
ட்ப ப தாக்க கவலைப்‌ பழிக்கு அரதப்‌ பர்க்யொம்‌ இல்லையே, 


126 அமிர்த குணபோதினி [சுக்கிலன்‌ 


அவைகளைத்‌ தெரிந்துகொள்ள நமக்கு ஆஸ்தையும்‌ அக்கறையுமில்‌ 
லாதஅம்‌ ஒரு காரணம்‌. முழுமனதோடும்‌ பூரண சிந்தையோடும்‌: 
சிருஷ்டகளை ஆராய்ந்தறிவதாகிய காரியத்தில்‌ நாம்‌ பிரவேசித்து 
அவைகளை ஊற்றமாய்க்‌ கவனியாவிட்டால்‌, அந்த மாட்சிமைகள்‌ 
ஈமது அகக்கண்ணுக்குப்‌ புலப்படமாட்டா, 


இதற்குச்‌ சாதாரணமான ஒரு திருஷ்டாந்தம்‌ எடுத்துக்‌ 
கொள்வோம்‌. சிலக்திப்பூச்சி எவ்வளவு அற்பமானது ? ஜீவ ஜர்‌ 
அக்களில்‌ சேோர்தசென்றுகூட நாம்‌ அதை மதிப்பநில்லையே, 
பொறுமை யென்ன, உமைப்பென்ன, தைரியமென்ன இவை 
போன்ற மேம்பட்ட குணங்கள்‌ அதனிடத்தில்‌ தங்கியிருக்கன்‌ றன, 
இக்க லட்சணங்களை யாராவது ஒருவனிடத்தில்‌ கண்டால்‌ தாம்‌ 
அவனை மிகவும்‌ மஏழ்க்து கொண்டாடுவோமல்லவா 2 இப்படி நாம்‌ 
மேலாகக்கொண்டிருக்கும்‌ குணங்கள்‌ சிலந்திப்‌ பூச்யினிடத்நில்‌ 
இருக்குமாயின்‌; அதை நாம்‌ எவ்வளவேனும்‌ இழிவான தென்று 
நினைக்கலாகாதே. உலகத்தில்‌ வித்வான்‌௧ள்‌ கண்டு விசேஷமாய்‌ 
சிந்திக்கச்‌ தக்கவை பலவுள. அவைகளுள்‌ ற்ப விசசநிரமொன்று, 
அம்‌. சிற்ப சாஸ்திரத்இல்‌ மிகுந்த தேர்ச்சி யடைக்திருப்பவர்களு 
டைய திறமையும்‌ சிலந்திக்கு இற்கு விஷயத்‌ திலிருக்றெ சூட்சும 
புத்திக்கு ஈடாகமாட்டாது. அசனுடைய வேலையின்‌ ஒழுங்கும்‌ 
செய்நேர்த்தியும்‌ அவ்வளவு ஆச்சரியப்படத்தக்கதாயும்‌, நிகரற்ற 
தாயும்‌ இருக்கிறது, 

சிலந்திப்பூச்செளில்‌ பல ஜா திகளுண்டு, அவைகளுள்‌ தோட்‌ 
டச்‌ இலந்தியும்‌, எட்டுக்கால்‌ பூச்சி யென்றெ விட்டுச்‌ இலெந்தியும்‌ 
முக்கயெமானவை, அவைகள்‌ முறையே தோட்டங்களில்‌ செடி 
கொடிகளிலும்‌ வேலிகளிலும்‌ வீடுகளில்‌ ஜன்னலுட்புறத்நிலும்‌ 
வெளிப்புறச்திலும்‌ நூற்கூடு அல்லது நூற்கோட்டையைச்‌ கட்டிக்‌ 
கொள்ளுத்‌ றன. அந்தக்‌ கூடு சக்கரவடிவமுள்ள அ. அச்சக்கரத்‌ 
தின்‌ நடத்தையும்‌ இருத்தத்தையும்‌ பார்த்தால்‌ இரேகாகணிகச்‌ 
சக்கரமும்‌ கோற்றுப்போம்‌, வெளிப்புறத்து நூல்கள்‌ மாத்திரம்‌ 
விசேஷமாய்‌ வட்டமாயிருப்பநில்லை ; முக்கோண வடிவரயிருக்கும்‌. 
சக்கரத்தின்‌ மத்தியஸ்‌ மான; இலிருந்து வெளிப்புறத்‌ த அரல்களுக்கு 
வண்டிச்‌ சக்கரத்தின்‌ குடத்திலிருக்து கால்கள்‌ வட்டை (சுற்றளவு) 
பரியந்தம்‌ போயிருப்பதுபோல நூல்கள்‌ ஓடுகின்றன. ்‌ அதே மத்‌ 
திய ஸ்சானத்தைச்சுற்றி ஏகமத்திய சக்கரங்கள்‌ ஜன்றின்பின்னா 
லொன்று விட்டுவிட்டு வர்‌ துகொண்டிருக்கும்‌. சிலந்தியின்‌ நூற்‌ 
கோட்டை பெண்பாலார்‌ செய்யும்‌ விசித்திரமான தையல்‌ வேலை 

எடுத்த பேச்சுக்கெல்லாம்‌ சத்தியம்‌--சத்தியம்‌ என்பவர்கள்‌ சத்தியச்‌ 
சொல்‌ எந்த ரேரத்திற்கு_எர்கத்‌ திராத விவாதத்திற்குப்‌ பிரயோகிக்சப்பட 
வேண்டி௰ மாண்புள்ள பெர்றாள்‌ என்பதை அற்பறாம்‌ அறியாதவர்சளே | 
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களைப்‌ பார்க்கிலும்‌ மேன்மையாயும்‌ நேர்த்தியாயுமிருக்கும்‌. அந்த 
அல்‌ கோட்டைக்கு உபகரணங்கள்‌ என்னவென்றாலோ, இலந்தி 
தன்னுடைய அவயவங்களினின்று உண்டாகிற அகேகமாயிரம்‌ ட்‌ 
பமான நார்களைக்கொண்டு நூல்களை நாற்று; அந்த _நால்களினால்‌ 
வலையைப்‌ பின்னுகன்றத. சாதாரணமாய்‌ வீடுகளில்‌ கட்டியிருக்‌ 
இற கோட்டையின்‌ நூல்கள்‌ ஒவ்வொன்றும்‌ முந்நூறு கானூறு 
நார்களால்‌ ஆனவையென்று சொல்லுறொர்கள்‌. வலையின்‌ மத்தி 
யஸ்‌தானத்திலிருந்‌அ இலந்தியின்‌ - இருப்பிடத்திற்கு நூல்வழி ஒன்‌ 
றுண்டு, வலையில்‌ ஒரு ஈ அகப்பட்டுக்கொண்டால்‌ : கட்சணமே 
அந்த நூல்‌ கொஞ்சம்‌ அசையும்‌. அற்த அசைவை அழிந்து சட்‌ 
டென்று நூல்‌ வழியாய்‌ ஓடி கோட்டையின்‌ மத்தியில்‌ போயிரும்‌ அ 
கொண்டு எந்த நூலில்‌ ஈ இக்கிக்கொண்டிருக்ற்தோ அதைக்‌ 
காலினால்‌ உணர்ந்து கண்டுபிடிக்‌ அ அங்கே ஓடி ஈயைப்‌ பட்‌சிக்து 
விடும்‌. இரை தேடுவதில்‌ இலந்திக்கு கண்பார்வையைவிட ஸ்பரிச 
உணர்ச்சியே பிரதானம்‌. 


வீட்டுச்‌ லெந்தி தன்‌ வலையில்‌ ஒரு ஈ அகப்பட்டுக்கொண்டால்‌ 
திடீரென்று முரட்டுத்தனமாய்‌ அதன்மேல்‌ பாய்ந்து வாயினால்‌ 
கவ்வி தன்னுடைய ஸ்தானத்துக்குக்‌ கொண்டுவந்து அப்புறம்‌ 
அதைப்‌ புசிக்கும்‌. தோட்டச்லெந்தி முதலிய உயர்ந்த ஜாதிச்‌ 
இலக்தியோ, அப்படியல்ல ; இருப்பிடத்திற்கு ஸமீபத்தில்‌ அகப்‌ 
பட்டுக்கொண்டாலும்‌ சரி, தார அகப்பட்டுக்கொண்டா, அட்‌ சரி, 
முங்குப்ப தல்‌ முதல்‌ கோட்டையின்‌ மையத்துக்குப்போய்‌ 
க கடன க்கக்‌ நூலைத்‌ தெரிர்‌ தகொண்டு அங்கேயே 
போய்‌ அதைக்கொன்று தின்றுவிடும்‌. : ஈ சிறிதாயிருந்து இருக்கிற 
இடம்‌ தெரியாமற்போனால்‌, மத்தியஸ்‌தானத்திலிருந்து நூல்களைச்‌ 
சுற்றிச்‌ சுற்றி இரண்டு மூன்று தரம்‌ பிடித்து அசைத்து ௮து 
இருக்கற இடத்தை அறிர்துகொள்ளும்‌. ஒரு குளவி. வலையில்‌ 
சிக்கக்கொண்டு அதை நேராகப்‌ போய்‌ அடிப்பது தனக்குத்‌ திங்‌ 
காய்‌ முடியுமென்று கண்டால்‌, அந்தப்பக்கமும்‌ ஈகரவொட்டாமல்‌ 
. இந்தப்பக்கமும்‌ ஈகரவொட்டாமல்‌ அதை நன்றாய்‌ வலையில்‌ மாட்டி. 
விட்டு ௮௮ ௪கல பலமும்‌ ஓடுங்க ஓய்ந்துபோய்‌ தானாயச்‌ சாகிற 
பரியந்தம்‌ காத்துக்கொண்டி ருக்கும்‌. அல்லது அவ்வளவு பெரிய 
ஜந்துவலையைச்‌ சின்னாபின்னமாய்‌ இழுப்ப,கனால்‌ நூல்கள்‌ அறுந்து 
வலைக்கு அபாயம்‌ வருமென்று தோன்றினால்‌, ௮௮ எந்த நூல்களில்‌ 


எல்லாம்‌ பெண்ணாசாட்தொனப்பா ! பிச்சைக்காரனுக்கோ, வீடுதேடி. 
வந்த விறார்தாளீக்கோ, வேறு எவருக்கோ பிடி சோறுகூட விட்டுப்‌ 
பெண்கள்‌ ஈல்ல மனது வைத்தால்தான்‌ கிடைக்கும்‌ ! ஒவ்வொன்றையும்‌ உள்‌ 
நுழைந்து அடுப்பங்கரை வரையில்‌ போய்ப்‌ பானையில்‌ இருக்றெதா இல்லையா 
வென்று பார்க்சப்‌ புருஷர்களால்‌ முடிறெதா | : 
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சிக்கக்கொண்டிருக்கறேகோ அந்த நூல்களை அறுத்துவிட்டு அதைத்‌ 
தீப்பிப்போகும்படி விட்டுவிடும்‌, 
 சின்னூல்‌ பலபல வாயாலிழைத்துச்‌ சிலம்பிபின்னும்‌ 
அந்நூலருந்தி விடுவதுடோல வரங்கரண்டம்‌ 
பன்னூறகோடி படைத்தவையாவும்‌ பழம்படியே 
மன்னூழீதன்னில்‌ விழுங்குவர்போத மனமகிழ்ந்தே?? 
என்று கடவுளுண்டாக்யெ இயற்கையறிவினால்‌ சிலம்பி செய்கிற 
அற்புதத்‌ தொழில்‌ அவருடைய படைப்புச்‌ செயலுக்கு ஒருவாறு 
ஓத்திருக்கிறதென்று தமிழ்நாட்டுக்‌ சுவிஞரும்‌ பாடியுள்ளார்‌. 
தன்னுடைய இனத்தில்‌ ஒன்று வலையில்‌ மாட்டிக்கொண்டால்‌ 
௮து இப்படி யெல்லாம்‌ பண்ணுநிறதில்லை, வலையின்‌ நூல்கள்‌ 
எல்லாவற்றையும்‌ கால்‌ நகங்களால்‌ பிடித்து அசைக்கும்‌) அப்‌ 
போது அபாயத்திலிருந்த இலந்தி ஓடிப்போகும்‌. தப்பி ஓட முத 
லில்‌ கொஞ்சம்‌ இடம்‌ கொடுக்கும்போது தப்பி ஓடாமல்‌ அது 
எதிர்க்கவேண்டுமென்கற அபிப்பிராயங்‌ கொள்ளுமாயின்‌, . இரண்‌ 
டும்‌ கால்களை நன்றாய்ப்‌ பரப்பிக்கொண்டு வாயைத்திறந்து ஒன்று 
மற்றொன்றுக்கு எமனைப்போன்ற பயங்கரமான பார்வையை உடைத்‌ 
தாகி முன்‌ கால்களால்‌ மெல்ல மெல்ல அணுகும்‌. அவ்விரண்டுள்‌ 
எத முதல்‌ முதல்‌ மற்றொன்றின்பேரில்‌ பாய்ந்து சடிக்கன்றதோ 
அதுதான்‌ ஜெயமடையும்‌. கடிபட்ட இலந்தியோ அப்படியே சுருட்‌ 
டி.க்கொண்டு இறந்துபோகும்‌. 
எல்லாவித பூச்சிகளுக்குள்ளும்‌ சிலந்தியைப்போல்‌ சூதும்‌ தர்‌ 
திரமுமுள்ள பூச்சியேயில்லை. காய்ச்‌ சிலந்தி முட்டையிட்டுக்‌ குஞ்சு 
பொரித்து குஞ்சுகள்‌ வெளிப்படுகிற நாள்‌ முதல்‌ ஆயுசு பரியந்தம்‌ 
இதர அபேட்சையில்லாமல்‌ தங்களை மற்ற ஜர்‌ துக்களிடத்தினின்‌ அ 
காத்துக்கொள்ளுகற அந்‌ தவிர, சில ஜர்‌ தக்களைத்‌ தாங்களே கொல்‌ 
லவும்‌ கொல்லுகின்‌றன. வட்டமான .நூல்வலை ஈ பிடிப்பதற்கு மிக 
வும்‌ வசதியானது ; அப்படிப்பட்ட வலைகள்‌ கட்டிக்கொண்டி ருக்கும்‌ 
.இலந்‌இகள்‌ அதிசக்கிரத்நில்‌ கொழுத்துப்‌ பருக்கன்‌ றன. சிலந்திகள்‌ 
தோலுரிப்பதண்டு; அதற்கு இரண்டு மூன்று நாள பிடிக்கும்‌ ; 
அர்தக்‌ காலத்தில்‌ மாத்திரம்தான்‌ பலம்‌ ஓடுங்க சுறுக.றுப்பின்றி 
அடங்டிக்‌ கடக்கும்‌. தோலுரித்சபிறகு அவயவங்கள களதள 
வென்று பிரகாதித்‌ துக்கொண்டு மிகவும்‌ அழகாயிருக்கும்‌. 
சாயங்கால வேளையில்‌ தோட்டச்‌ சிலந்தி. தன்னுடைய மறை 
விடத்தைவிட்டு நூல்‌ கோட்டையின்‌ மத்தியில்‌ வந்து உட்கராந்து - 


அந்த னிமா பார்த்து வந்து பிறகு ஈாடகத்திற்குச்‌ செல்லவேண்டும்‌ 
என்கிறான்‌ மோனுடைய புத்திரன்‌. அவனுக்கு உலகச்‌ சவலை எது! வீட்‌ 
டிற்குள்‌ போனதும்‌ சோறு தயார்‌ | செலவுக்குப்‌ பணம்‌ பெட்டியிலே தயார்‌! 
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நூல்களின்பேரில்‌ காலைப்‌ பரப்பிக்கொண்டிருக்கும்‌, நூல்‌ அசங்க 
ன தம்‌ ௮சங்காததுமா யிருக்கும்போதே பளிச்சென்று வலையித்‌ 
சிக்கக்கொண்டிருக்கிற ஜர்‌.துவின்மேற்‌ பாய்ந்து அதைக்‌ கொன்று 
விழுங்கிவிடும்‌. நூல்களைப்‌ பழுதுபார்க்‌ற அம்‌ சாயங்காலத்தில்‌ 
கான்‌. . இற்றுயிரிலக்கண சாஸ்திரத்தை அறிந்த. சில வித்வான்‌௧ள்‌ 
சிலந்தியின்‌ வலை நூல்கள்‌ ஒவ்வொரு நானாம்‌ புதிது புதிதாகப்‌ 
போடப்படுநின்றன வென்றும்‌ சொல்லுநிறர்கள்‌ ; இவர்கள்‌ உண்‌ 
மையாகப்‌ பார்த்து இப்படி. உரைக்கிறார்களென்று கொண்டாலும்‌ 
கொள்ளலாம்‌. ஒரு நிமிஷமாகிலும்‌ சும்மா யிராமல்‌ இிலந்£ப்பூச்ி 
தன்னுடைய வலையின்பேரில்‌ இடைவிடாத கவலையுள்ளதாய்‌ அதை 
எப்போதும்‌ செவ்வைப்பண்ணிக்கொண்டேயிருக்கும்‌. மழைகாலம்‌ 
ஸமீபிச்ததென்று காட்டும்‌ குறிகளை அறிந்துகொண்டு மழைகாலத்‌ 
இல்‌ ஈக்கள்‌ தங்குமிடமில்லாமல்‌ அங்குமிங்கும்‌ அலைந்து. தன்னு 
டைய இடத்துக்கு வந்து சேருமென்கிற கைரியதஅடனே வலை 
யைச்‌ செம்மையாய்‌ ஓழுங்குபடுத்தி வைக்கும்‌, 


தோட்டச்‌ லெந்தி இப்படிக்‌ குசாலாய்ப்‌ பொழுது போக்கக்‌ 
கொண்டு செளக்யெப்‌ பிராணியா யிருக்க, விகேளிலிருக்கும்‌ 
இலந்திகள்‌ அதேசும்‌ பேருக்காகிலும்‌ ..நூல்வலை என்று ஒன்றைக்‌ 
கட்டிக்கொண்டு எப்போதாவது ஒரு ஈ தப்பித்தவறி வந்து விழப்‌ 
போூறெதாவென்று பார்த்தபடியே அதிக பொறுமையோடு பட்டினி 
யாகவே அநேகமாய்க்‌ காலத்தைத்‌ தள்ளுகின்றன ; அப்படியும்‌ பச 
காளாவிட்டால்‌ தன்‌ ஜாதியிலேயே சிறிதான பூச்சுகளேத்‌ தந்திர 
மாய்ப்‌ பிடித்துக்‌ கொன்று தின்றுவிட அஞ்சுகிறதில்லை. 


சிலந்‌தியில்‌ குதித்துக்‌ குறித்து ஓடுகிற ஒரு ஜாதியும்‌ உண்டு. 
இதற்கு கால்வலை கட்டவேண்டுமென்கிற கவலையே கிடையாது. 
வலையில்லாமலே இது ஆகாரத்தைச்‌ சம்பாதித்துக்கொண்டிருக்கி 
்‌ றது. புலி ஆட்டின்மேல்‌ பாய்‌றொப்போலே, ஈக்குக்‌ தெரியாமல்‌ 
அதன்‌ பக்கத்தில்‌ ஒரு பாய்ச்சல்‌ பாயக்கூடிய தூரத்தில்‌ மறை 
திருந்து சமயம்‌ பார்தது அதன்மேல்‌ விழுந்து ஒரு விழுங்காய்‌ 
விழுங்கிவிடும்‌, வேட்டையில்‌ பிரியமுள்ள வர்கள்‌ இந்தப்‌ பூச்சி 
செய்ற உபாயங்களை யெல்லாம்‌ கவனமாய்ப்‌ பார்த்துக்கொண்டு 
அவைகளை ௮ நுஷ்டித்தால்‌ ஈல்ல வேட்டையாடலாம்‌. 


சிலந்தியில்‌ இன்னும்‌ எத்தனையோ ஜாதிகளுண்டு, மனிக 
வர்க்கத்தில்‌ ஜாதிபேதம்‌ கூடாதென்று விஸ்தாரப்‌ . பிரஸங்கங்கள்‌ 


இர்திய சட்டசபையில்‌ இப்போது ஜனப்‌ பிரதிகிதிகளாய்‌ இருப்பவர்கள்‌ 
தங்களால்‌ ஒரு விரல்‌ அசைக்கவும்‌ முடியவில்லை யென்‌ றார்கள்‌, ஆனால்‌, இனி 
வரும்‌ புதுத்‌ தேர்தலுக்குப்‌ புறப்படுறெவர்களோ தாங்கள்‌ வெகு வேலை 
செய்துவிடப்போவதாய்ச்‌ சொல்வது அவர்கள்‌ கெளரவ லாபம்‌ பெறவே, 
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செய்வோர்‌ : இவ்வித று பூச்கெளினிடையிலும்‌ ஜாதிபேதங்கள்‌ 
வலுத்து நிற்பதற்கும்‌, அவைகளைப்‌ போக்கமுடியாமல்‌, அந்தந்க 
ஜாதிக்குத்‌ தகுந்தபடி குணபாவங்களும்‌ செயல்களும்‌ பேதப்பட்‌ 
டிருப்பதற்கும்‌ என்ன பதில்‌ சொல்லுவார்களோ? சிலந்தியினுடைய 
புத்‌திகர்மையையும்‌, செய்கைத்‌ இறமையையும்‌ ஆராய்ந்தறிவேர 
மானால்‌,- மனதுக்கு. இன்பமும்‌ ஆச்சரியமும்‌ உண்டாவது மன்றி, 
- புத்தி விகாசமும்‌ உண்டாகும்‌. சிலத்தியினால்‌ மனிதனுக்கு விசேஷ 
மாகத்‌ தொர்தரவில்ல்‌. ஏதோ ஓரிரண்டு ஜாதிச்‌ சிலந்தியின்‌ கடி 
கோவைத்‌ தீருகின்‌ அதாம்‌ ; அனுவும்‌ அபாயமானதல்ல. இலந்தி 
யினாலுண்டாகும்‌ பெருத்த லாபம்‌ என்னவென்றால்‌, ஈக்களை நாச 
மாக்குகிறது தான்‌. ஈக்கள்‌ பெருத்துப்போனால்‌ மனி தனுக்குச்‌ 
சடிக்கக்கூடாத உபத்திரவ முண்டாகும்‌. ஒரு குதிரையின்‌ மாமி 
சத்தை ஒரு சிங்கம்‌ எவ்வளவு காலத்தில்‌ பட்சதெதுவிடுமோ, அதை 
விடச்‌ சக்கரத்தில்‌ இருபது முப்பது ஈக்கள்‌ சேர்ந்து அதன்‌ 
சாரத்தை உறிஞ்சியும்‌ பட்‌சத்தும்‌ அதைச்‌ சக்கையாக்கிவிடுமாம்‌. 
இப்படிப்பட்ட பொல்லாத ஈக்களால்‌ உண்டாகும்‌ திற்கைத்‌ தணிப்‌ 
பதற்கு சிலந்திப்பூச்சுகள்‌ மிகவும்‌ சாதகமா யிருக்னெறன. சோம்‌ 
பேரிக்குப்‌ புச்திசொல்ல வேண்டுமானால்‌, * எறும்பினிடத்‌ 'தில்‌ போய்‌ 
அதனுடைய வழிகளைக்‌ கவனித்து விவேகம்‌ கற்றுக்கொள்‌? என்று 
நவ்ல குணங்களுக்கு எறும்பை உதாரணமாகச்‌ சொல்‌.லுறெதுண்டு, 


அப்படியே சிலந்தி முதலிய அற்ப பூச்சிகளையும்‌ சொல்லலாம்‌. 


சிலந்தியின்‌ குணம்‌ அதிகமாய்‌ விரும்பத்தக்கதா யிராவிட்டா 

அம்‌, அது விடாமுயற்சிக்கு ஒப்பற்ற உதாரணமா யிருக்கின்ற அ, 
தான்‌ கட்டிய கூட்டை யாராவது கலைத்‌ அவிடுவார்களானால்‌ ௮௮ 
மறுபடியும்‌ கட்டிக்கொள்ளும்‌. அ. வேண்டுமென்று அதிக விருப்ப 
மாய்க்‌ கட்டி, வேண்டிய இரைகளும்‌ சேகரித்துவைத்த கூடுகள்‌ 
எ,த்தனைதரந்தான்‌ அழிக்கப்படட்டும்‌; அத சிறிதும்‌ அசைரியப்‌ 
படாமல்‌ அத்தனை தரமும்‌ அடுத்தடுத்துக்‌, கட்டும்‌. முன்பு ஸ்காத்‌ 
லந்து சேசத்து அரசராயிருந்த ராபர்ட்டு ப்ருஸ்‌ என்பவர்‌ பல 
தடவைகளிலும்‌ பகைவ ரண்டை தோல்வியடைந்து நிராசையாய்‌ 
ஒரு மூலையில்‌ உட்கார்ந்து யோசனை பண்ணிக்கொண்டி ருக்கையில்‌, 
அங்கே ஒரு சிலந்தி கூடுகட்டுவதற்குத்‌ தொடங்குவதைக்‌ கண்டார்‌. 
அந்தச்‌ சிலந்தி. தான்‌ கருதிய ஒரிடத்தில்‌ தன்‌ நூலை ஓட்டவைக்கப்‌ 
பலதரமும்‌ முயன்ற. பலதரமும்‌ ஏமாக்துபோயிற்று, தோல்வி - 
யடைய அடைய அது தைரியம்‌ குலையாமல்‌ மேன்மேலும்‌ விடாமல்‌ 
முயன்று கடைசியாய்க்‌ காரியசித்தி பெற்றது. அதனால்‌ நற்புத்தி 
உள்ள பொழுதைப்போக்க எவ்‌௨சவோ வழிகள்‌, உல்லாஸங்கள்‌, ஸமத்‌ 
இக்‌ காட்கெள்‌, நாடக தமாஷ்கள்‌ எல்லாம்‌ ஏற்படுகின்றன. எட்டிப்‌ போய்‌ 


விட்ட அர்த அரை நிமிஷச்சை இழுத்துப்பிடிச்ச எவராலும்‌ முடிறெதில்லை 
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ஆனி] சிலந்தியின்‌ சலியா உழைப்பு. 18] 
போதிக்கப்பட்டவராய்‌ அந்த ராஜா உடனே உற்சாகமாய்‌ எழுந்த 
மறுபடியும்‌ போராடி ஜெயம்‌ பெற்றார்‌, இப்படி ஒரு ராஜாவுக்குக்‌ 
கூட லெந்திப்பூச்சியினால்‌ விடாமுயற்சியின்‌ பேருமை இதச்‌ சன்மைய 
தென்று தெரியவந்தது, 


அ)தலின்‌, நாம்‌ வருத்தங்களைக்‌ கண்டு பின்வாங்கக்கூடாது. 
இர்சப்‌ பாடம்‌ வெகு கடினமா யிருக்கிறது ; படி.க்கக்கூடவில்லை 
யென்று நாம்‌ ஒருபோதும்‌ குறைகூறக்கூடாது, நாம்‌ ஏதாவது 
ஒரு காரியம்‌ செய்யவேண்டியதா யிருந்தால்‌, நமக்குச்‌ செய்ய நேர 
மில்லை யென்றாவது, வேலைசெய்து உடம்பு ஒய்ந்து போயிருக்கிற 
சென்றாவது நாம்‌ சொல்லக்கூடாத. சிலந்திப்பூச்சி வேலைசெய்து 
ஒருபோதும்‌: அலுத்துப்‌ டோகவில்லை யென்றும்‌, எவ்வளவு கடின 
மான வேலையா யிருந்தாலும்‌ அதைக்கண்டு எறும்பு பின்வாங்க 
வில்லையேன்றும்‌ நாம்‌ நினைத்துப்‌ பார்க்கவேண்டும்‌. எவ்வளவு பளு 
வான சுமையா யிருர்தாலும்‌ அதை எறும்பு தன்‌ சிறு அம்பியால்‌ 
இழுத்துத்‌ தள்ளிக்கொண்டு போகும்‌. தன்‌ கூடி எத்தனைதரம்‌ 
அழிர்‌தபோனாலும்‌ சிலந்தி குறைகூறுமல்‌ விடாமுயற்சியாய்‌ 
வேறொன்று கட்டிக்கொண்டே யிருக்கும்‌. நாமும்‌ ௩மது உழைப்பி 
லும்‌ இந்தச்‌ று பூச்சிகளவ்வளவு விவேகமுள்ளவர்களாய்‌ இருக்‌ 
கக்கடவோம்‌. நாம்‌ பலதரமும்‌ முயன்று சோர்ந்துபோகும்பொழு தூ 
இலந்தியின்‌ சலியா உழைப்பை நினைத்துக்‌ கொள்வோமானால்‌, 
ராபர்ட்டு ப்ருஸ்‌ வேந்தரைப்போல நாமும்‌ நமத காரியத்தில்‌ புதிய 
சுறுசுறுப்புகொண்டு வெற்றி பெற்றுவிடலாம்‌. வருந்தினால்‌ வராத 
தொன்றில்லை. முயத்சியுடையோர்‌ இகழ்ச்சி யடையார்‌, 


தவத பள க ட க அ 


்‌ மரங்கள்‌ நடம்‌ நற்சேய்கை. 
_ 
ஓரரசாலும்‌ வேம்பும்‌ ஒரு பத்துபுளீயும்‌ மூன்றும்‌ 
்‌ ருடன்‌ விளாவும்‌ வில்வம்‌ மூன்றுடன்‌ றெர்தறெல்வி 
Sa பேர்பெரும்‌ ஐந்து தேங்காய்‌ பெருகுமா ஐந்தும்‌ 


ந யார்பயிர்‌ செய்தா லவர்க்லெலை நரக தானே. 
॥ 


ஒவ்வொரு மனிதனும்‌ கார்த்திகை மாதம்‌ சுக்ல பகத்‌ 
தில்‌ 1-அரசு; 1-ஆல்‌; 1-வேலம்‌, 8-வில்வம்‌; 8-வெளாம்‌, 


i 
Ee 10-பளி) 8-மா, 5-தென்னை யெ இவ்‌ 


நனை தவ ம கல 


i 
i 
DEE 


i 
ஈ  சென்றுபோன நாட்கள்‌ % 
0 023 0200-7 E2000 E0030 
ஸ்ரீமான்‌ ஸி. சேல்வராஜ- முதலியார்‌. 

ஸ்ரீமான்‌ ஜீவரத்தின முதலியார்‌. 


_—_————— 


ஓண்பமையரன 
தேச பக்கர்‌ 
களாயும்‌,மேசா 


இருந்தும்‌, அசெமான 
பிரபலமில்லாமல்‌ இரைக்குள்‌ சென்று 
விட்ட பெரியோர்களைப்பற்றியே 
நாம்‌ பெரிதும்‌ பேச வருகின்றோம்‌. 
1907-ம்‌ வருஷத்திய பத்திரிகா 
வுலகில்‌ ஸ்ரீமான்‌ ஹி, செல்வராஜ 
முதலியாரின்‌ பெயர்‌ மிகவும்‌ பிரபலமா 
யிருர்சது. எத்தனையோ சபைகளில்‌ 
பேயெவர்‌, சென்னையில்‌ ௮வ்வருஷதி 
இல்‌ (Nationalist) “srாஷனலிஸ்ட்‌?” 
என்ற ஆங்லெ வாரப்‌ பத்திரிகை 
யொன்றை மிகவும்‌ சிறப்பாக சித்திரப்‌ 
படங்களுடன்‌ நடத்திவந்தார்‌..௮த்து 
டன்‌ தமிழில்‌ * வந்தேமாதரம்‌?” 
என்ற வாரம்‌ மும்முறைப்‌ பத்திரிகை 
யையும்‌ படங்களுடன்‌ வெளியிட்‌ 
டார்‌. அப்பத்திரிசைக்கு ஆசிரியராய்‌ 
ஸ்ரீமான்‌ ஜீவரத்தின : முதலியார்‌ 
: அமர்ந்தார்‌. இப்பெரியார்‌ இதற்கு 
முன்‌ என்ன தொழில்‌ செய்துகொண்‌ 
டிருந்தாசோ தெரியவில்லை. ஆசா! 
அவரது தமிழ்‌ உடை கற்கண்டுதான்‌. 
வெகு சுறாக்கமான நடை, அரத 
சறாக்கத்திலேயே வேண்டிய தெளி 
வும்‌ ' இருக்கும்‌. அனுபவமணிகள்‌ 
இடையிடையே வந்து கலக்கும்‌, 
எவ்வளவு சேரம்படித்தாலும்‌ தெவிட்‌ 
டாது, அந்த ஈடை ஒரு தனி அழ 
கும்‌ மதுரமும்‌ (மிகுந்தது, அவருக்கு 


விகளாயும்‌ 


வயதோ 50-க்கு இருக்கும்‌. “£ வந்தே 
மாதரம்‌ ?? பத்திரிகை வெகு இறப்பு 
டன்‌ ஈடைபெற்றது, ஆனால்‌, ஒரு 
வருஷத்திற்குள்‌ ££ நாஷனலிஸ்ட்‌ ??,  ' 
“்‌ வந்தேமாதரம்‌ ? இவை இரண்டும்‌ 
நின்றுபோயின. : காரணம்‌ அப்போ 
திருந்த உக்ரெக நிலையே, அதன்‌ 
பின்னர்‌ ஸ்ரீமான்‌ ஜீவரத்தின முதலி 
யார்‌ தமது தமிழ்‌ ஈடையை எநக்நா 
லில்‌: அலங்கரித்தாரென்பது தெரிய 
வில்லை. ஒநதாம்‌ சந்தித்தவர்களை 
மறுதரம்‌ பார்க்க ழடியாமற்‌ போய்‌ 
விடுகிற துரீப்பாக்கியம்‌ மனிதனிட 
மிநக்கிறது. வந்தேமாதரம்‌ ?' 
பத்திரிகையில்‌ சனிக்ழெமை தினம்‌ 
தலையங்கம்‌ எழுதும்‌ வேலை நமக்கு 
அடிக்கடி . கொடுக்கப்பட்டது. ஒரு 
தினம்‌ நரம்‌ மிக்க விசாரமாய்‌ இருப்ப 
தால்‌ எழுதமுடியாதென்‌ அ கூறிவிட, 
ஜீவரத்தின முதலியார்‌ வெகு பிரிய 
மாய்‌ நமது பக்கத்தில்‌ வந்து உட்‌ 
கார்க்தகொண்டு,—£ அந்த உங்க 
ளீன்‌ விசாரத்தைப்‌ பாரதமாதாவைப்‌ 
பற்றிய விசாரமாகத்‌ திருப்பி மாற்றி 
ஒரு தலையங்கம்‌ எழுதக்கூடாதா[??_ 
என்று வேண்டினார்‌. தகஷணமே 
நமது மனதில்‌ ச£காவென்று விஷயம்‌ 
கள்‌ தோன்றிக்‌ கொள்ளவும்‌ உடனே 
தலையங்கம்‌ எழுதி முடித்து அவரி 
டம்‌ தந்துவிட்டு, அவர்‌ எவ்வளவு 
பக்குவமாய்‌ நம்மைத்‌ தாண்டிவிட்டு 
வேலை வாங்கினாரென்று வியப்புற்று 
நின்றோம்‌, அத்தகைய மேதாவியின்‌ 
பிந்திய ஜீவியம்‌ தெரிய முடியவில்லை, 
ஸ்ரீமான்‌ செல்வராஜ முதலியார்‌ 
அதன்‌ பிறகு லாகூரில்‌ * பஞ்சாபி 1] 


அங்கள்‌ இழந்துபோன வேலையைச்‌ சிலர்‌ தாங்களே விட்டு விலயெதா 


மும்‌, மாஜி GAR. 


செய்துவிட்டதாயும்‌ .பெறாமையாய்ச்‌-சொல்லி அளப்பார்சீன்‌ 


சேன்றுபோன நாட்கள்‌ 


பத்திரி கயின்‌ உதவி ஆசிரியராயும்‌, 
பிறகு சென்னையில்‌ தினசரியான 
“ம த ராஸ்‌ ஸ்டாண்டர்டு”? பத்திரிகை 
யின்சீ ஆசிரியராகவும்‌ இருந்தார்‌. 
செல்ல ராஜு முதலியார்‌ ஒரு பி. ஏ. 
பட்ட தாரியல்ல. அனால்‌, பல பி,.ஏ.-ச்‌ 
கள்‌ அவரிடம்‌ கற்றுக்குட்டிகளாய்க்‌ 
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காத்துநின்றனர்‌. . ரேக குணம்‌ 
உள்ளவர்‌. மகா கல்விமான்‌. தற்‌ 
போது அவர்‌. எங்கு இருக்கிறாரென்‌ 
பது தெரியவில்லை, இவ்விருவரும்‌ 
ஒரு காலத்திற்‌ செய்த தேசத்தொண்‌ 
டான அக்காலத்திற்கு எவ்வளவோ 
அவசியமானதாக இருந்தது. 


கக உ டா 4. 


பத்திராசிரியர்களுள்‌ சிறந்த ஐயா, 


"ஆசீரீயருக்குக்‌ 
கடிதங்கள்‌. 


PE] 


20-4-1999. 


* * * சென்ற வருடாந்தக்‌ கூட்டத்தில்‌ தங்களை எமது சபையின்‌ 


பரிபாலகராக நியமிக்கப்பட்டு ஏகமன துடன்‌. தேறியதால்‌ இந்த ஸ்தானத்‌ 
தைத்‌ தாங்கள்‌ ஏற்றுக்கொள்வீர்களென்றே நம்புறேன்‌. எமது மாதாந்தரக்‌ 
கூட்டத்தில்‌ தங்களது அபிப்பிராயத்தையும்‌, தங்களது பதில்‌ கடிதத்தையும்‌ 
ஸமர்ப்பிக்கவேண்டுமாதலால்‌ தயை செய்து. தாமதியாமல்‌ தக்க பதில்‌ எழுத 
வேண்டுகிறேன்‌, * * சபையின்‌ வருடாந்தக்‌ கூட்டத்தில்‌ ஸ்ரீ முத்து 
ஆச்சாரி யவர்களை ஆதாணைக்‌ கர்த்தராக நியமிக்க, அவர்‌ அன்போடு 
ஸ்தானத்தை ஏ ற்றுக்கொண்டனர்‌. நமது “ அமிர்த குணபோதினி யும்‌, 
£ பிரஜா நுகூல னும்‌ தாங்களும்‌ எல்லா நலமும்‌ பெற்றோங்க இறைவன்‌ 
அருள்‌ பாலிப்பாராக. ழ. வடிவேல்‌ பத்தர்‌, 
கெளரவ காரியதரிச ££ சரஸ்வதி சபை ??, டர்பன்‌, நெட்டால்‌, 


[இத வெகு தூரநாட்டினின்றும்‌ வந்துள்ள கடிதமாதலின்‌ பத்திரிகை 
யில்‌ பதிப்பிக்கன்றோம்‌. நம்மைப்‌ பரிபாலகராக நியமித்‌, அக்கெரண்ட பாரத 
சந்தானங்களின்‌ அன்புக்கு கமத வர்தனங்களைத்‌ தெரிவிக்னெறோம்‌, இதை 
யொட்டி. நாம்‌ குறிப்பிடவேண்டியதொன்அளது. சபை அல்லது சங்கத்‌, அக்கே 
வராமலும்‌, அது எவ்விதம்‌ ஈடைபெறுறெதென்பதையே தெரியாமலும்‌ 
இருக்கிற லெ பெரிய மனிதர்களைத்‌ தலைவர்களாகவும்‌, அச்ரொஸனாதிபதிகளா 
கவும்‌; பரிபாலகர்களாகவும்‌ லெ இடங்களில்‌ நியமித்துக்‌ கொள்கின்றனர்‌, 
இர்தப்‌ பெரிய தலைகள்‌ வர்‌ துகவனிக்கும்‌ வேலை எதுவுமே யில்லை. அவர்களும்‌ 
ஒன்றும்‌ செய்வதில்லை. பெயருக்குமட்டும்‌ கெளரவ ஸ்தானங்களை ஏற்று நிற்ப 
தன்றி, இவர்களால்‌ ஒரு உழைப்பும்‌ சபைக்குக்‌ கிடைப்பதில்லை. லெ லாட்டரி 
சீட்டுகளில்‌ இவ்விதமே பெரிய மனிதர்கள்‌ தலைமையாயிருந்து ஈடத்துவதாக 
அவர்களின்‌ பெயரை வீணுக்குச்‌ சேர்க்கப்படுகன்‌ றன. இந்த வீண்‌ பொம்மை 
களைத்‌ தலைமை ஸ்தானத்தில்‌ நியமிப்பசைவிட, நன்கு உழைப்பவர்களை த்‌ 
தேர்ந்தெடுப்பது இலாச்கயெமன்றோ ! வெகு அர ரதேசவாசியாகிய நாமும்‌ ஒரு 
வீண்‌ பொம்மைபோலவே இச்சபைக்கு ஒருமுறைகூட வது போகாத நிலையில்‌ 
அத்தனை தா ரத்திலுள்ளோ மென்பதைத்‌ தெரிவி த்துக்கொள்ன்றோம்‌. பார்‌] 


ந 


ணை | கை - 3 அ டாட m= 
மெளன விடை சக்கரம்‌ 
(mmm | cmap { மனன்‌ cmos | மனன்‌ | சோணை | 


2 ன்னிடம்‌ பேயெவர்களுக்கும்‌, உன்னைக்‌ கேட்டவர்களுக்கும்‌ 
நீ சொல்லும்‌ விடையாக இந்த ££விடைசக்கரத்‌ த்‌ ?? இலுள்ள 
ஒரு எண்ணைக்‌ காட்டுக. சக்கரத்தில்‌ விடை எண்‌ இல்லாதபோது மெளன 


மாகிவிடுக, அதற்கு மெதுவாகப்‌ பிறகு பதில்‌ சொல்லலாமென்ப கருத்து. 
நட கணவனாக | நனை | வைரக்‌ | mm | ஊண்‌ | வண | கணை | கை | மாண [ 
1. சுகமா? வா 18. பிசகு உன்மிதே (88. நிச்சயமில்லை 
2. பொறு, ௪௫ 19. அது சரி இல்லை | 80. இன்னும்‌ யோசி 
8. ஆமாம்‌, உண்டு |20. ஈசன்‌ செயல்‌ 87. ஆகா அப்படியே 
| 4. அஞ்சேல்‌ [21. பேச கேசமில்லை. (88, லாபக்தான்‌ | 
5. போய்‌ வா 22. கால பேதமே 89. ஈஷ்டமுமுண்டு, 
| 6. முடியுமா? 238. ஏன்‌ ஆத்திரம்‌ 40. மிகு வறுமை 
7. முடியாது 24, ஈல்ல நாளல்ல [4], யோரித்துச்‌ 
பமக 25. உதவுநேன்‌. |" சொல்லுறேன்‌ 
9. சரிதான்‌ 20. என்பாவம்‌ விடா ; 42. என்னை சம்பு 
10. காளை வா 27. கூடுமோ யாதோ 143. கோள்வேண்டா 
1]. ஈம்பி ஏமாறாதே |28. சனம்‌ வேண்டா !44, நீ மண்‌ குதிரை 
| 12. பணயில்லை 29. இரவல்‌ முடியா |45. கூட வருரொயா | 
13. கடனில்லை 80. அது அன்பினால்‌ (46. ௮௮ எப்போது 
| 14, இது சமய உதவி| 81. ஏமாற்றவா ? 47. எல்லாம்‌ கபடம்‌ | 
15. தருவதெப்போ 82. வீண்‌ கலகமேன்‌ | 48. அது அந்த நாள்‌ 
16. குறைத்து சொல்‌ | 38. பழிவாங்குலேன்‌ |49. ௮௫ பொறாமை 
17. விலை அதிகம்‌ 84, பயணம்‌ உறுதி (50, ௮௮ அதிர்ஷ்டம்‌ 


Md 1 (=) E908 
உதாரணம்‌ :--வெகு யோசனையுடன்‌ எழுதிக்கொண்டிருக்கும்‌ சமயத்‌ 
திலும்‌, சபாலுக்கு அவசரமாய்‌ வேலை ' செய்துகொண்டிருக்கும்போதும்‌ 
ஒருவன்‌ பேசுவதற்‌ ற்காகப்‌ பக்கத்தில்‌ வந்து உட்காருகறான்‌. அவனுக்கு 
21-வது எண்ணைக்‌ காட்டுக, இவ்விதமே புஸ்தக இரவல்‌ கேட்டுத்‌ தந்திர. 
மாக அதைக்‌ கொண்டுபோய்விட நினைக்கிறவனுக்கு 29-ஐயும்‌, ஊர்‌ போய்‌ 
பணம்‌ அனுப்பிவிட றன்‌, ரயிலுக்குச்செலவுக்கு இல்லை யென்பவனுக்கு 18-ஐ 
யும்‌, ஒரு கடன்‌ பத்திரத்தில்‌ ஜாமீன்‌ கையெழுத்து போடும்படி கெஞ்சுபவ 
னுக்கு 41-ஐயும்‌, பிரிந்து வேறு குடும்பமாகப்‌ போய்விடுகிறே னென்பவனுச்‌ 
கும்‌, கோபக்‌ கடிதத்தை யனுப்புகறே னென்பவனுக்கும்‌ 80-ஐயும்‌, அவர்கள்‌ 
உன்மீது எவ்வளவோ அன்பா யிருந்தார்களே என்று கேட்பவனுக்கு 48-ஜயும்‌, 
அவர்‌ வியாபாரம்‌ இவ்வளவு பெருகியது எப்படி என்பவனுக்கு 50- -ஜயும்‌, 
அவன்‌ உன்‌ காரியத்தில்‌ அவ்வளவு செத்தையாயிருப்பானேன்‌-— அவன்‌ இங்கு 
அடிக்கடி வா ஏன்‌ இடர்‌,தருறொய்‌-என்பவனுக்கு 80-ஐயும்‌, இரண்டு பெண்‌ 
டாட்டிக்காரன்‌: தன்‌ திண்டாட்டத்தை வந்து சொல்லுகையில்‌ 18-ஐயும்‌, 
உன்‌ ஈன்றியை மறந்து அரோகிகளானோர்‌ ஈவிவதைப்பற்றி உன்னிடம்‌ வந்து 
சொல்பவனுக்கு 20-ஐயும்‌, காட்டிவிட்டு, வாய்‌.திறவாமல்‌ மெளனமாகிவிடுக. 
தாஞசவே அவன்‌ உன்‌ பதிலைச்‌,தெரிர்துகொண்டு எழுந்து ப 
a AALS 
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மூளைக்கு வேலை, 2 
TES SDSS 
I 
விடுகதை வினா ₹ 
அந்தமுள்ள- புவியிலொரு மரத்தின்‌ பேரும்‌' 
அலைகடலில்‌ வாழுமொரு வன்‌ பேரும்‌ 
விந்தை பெரு பட்டணம்பேர்‌ வெகுகாலப்பேரும்‌ 
விளங்குமொரு பிள்ளைபேர்‌ மெல்லியாள்‌ பேரும்‌ 
சந்ததமு மிர்தவகை ஆறுங்கூட்டி 
ஈற்றமிழால்‌ ஈடுவெழுத்தைச்‌ சார்ந்து பார்க்க - 
சுந்தரஞ்சேர்‌ ஸ்ரீவைகுண்டம்‌ தன்னில்‌ வாழும்‌ 
தூய ரங்கநாதனென்று செப்பலாமே. 
இந்த விருத்தத்தில்‌ கேட்டுள்ள ஆறு பதங்களும்‌ மூன்று எழுத்துள்ள 
பதங்களா யிருக்க வேண்டும்‌, அர்தப்‌ பதங்களின்‌ ஈடு யெழுத்துகளை முதலி 
லிருந்து முறையே வாசித்தால்‌ * ரங்கநாதர்‌ ?? என்று அகும்‌. 
R. இராமச்சந்திரன்‌. 
ll 
எழுத்து மாற்றுச்‌ சோற்கள்‌. 
பூதர்‌ சண கார்தின்‌ சமரந்‌ 
ததிதந்‌ போம்‌ ரோய்‌ பிசர 
மரதி அமாய்‌ னோயம்‌ 
சஞ்வி தரம கோரிச 
மாத துவேகுதமி வட 


[1] 
வைகாட மாத ஸஞ்சகையில்‌ 109-ம்‌ பக்கம்‌ வெளிவர்‌ அள்ள 
விடுகதை வினாவுக்கு “ பாகவதம்‌ ” என்பது விடை. 
105-ம்‌ பக்கமுள்ள எழுத்து மாற்றுச்‌ சொற்களின்‌ விடை :-- 
1, தானரஸ கோலம்‌, 9. தேவமட மின்னார்‌. 8. சடைமுடி 
மரவுரி ராமன்‌, & சீதா ராம நாதன்‌. 5. சம்பந்த நாயகன்‌, 
ப ்‌ IV 
சந்தா நெம்பர்‌ 5984. இ, ஆ. மூக்கைய பிள்ளை அவர்கள்‌ 106-ம்‌ பக்க 
முள்ள விடுகதை விலாவில்‌ 5-வதில்‌ கதம்‌ என்பது தூரம்‌ என ஆசாதென்‌ 
றும்‌, காதம்‌ வேறு கதம்‌ வேறு என்றும்‌, ஆதலின்‌ பீமன்‌ கையிலுள்ள ஒரு 
ஆயுதம்‌ என்று கதம்‌ என்பதைச்‌ குறிப்பிடவேண்டுமென்றும்‌ எழுதுறார்‌. 


மஜ NE 


ச்‌ 


்‌ க்யெ சங்கதியைப்‌ பேசவக்து சில விஷயங்கள்‌ சொல்லுறொர்கள்‌ 
ea அவசரமாய்ப்‌ பாதியில்‌ எழுந்துபோய்‌ விடுறொர்கள்‌ ! 


விவேகம்‌ 


விநோதம்‌: [1 DA 


விசித்திரம்‌ 


விகடம்‌ 


ஹா ! கோணலே ! மனவேறுபாடே !! 


REGISTERED 


| அநுபவம்‌ 
அற்புதம்‌ 
அ ச்சரியம்‌ 
அநந்தம்‌ 


TRADE MARK 


க 


2 ந்‌ மூன்று உலகத்தையுமே முழுப்‌ பூசை கொண்ட 


ஒரு மாயாவி சாமியார்‌. மனவேறுபாடாகிய 
நீ மட்டும்‌ ஒருவனிடம்‌ தோன்றிக்கொண்டா 
யானால்‌, அவனே இன்னொருவனிடம்‌ தன்‌ வீட்‌ 
டைக்‌ ££ குப்பைக்காடு ?? என்று கேவலப்படுத்தி 
வீட்டிலுள்ளவர்களையும்‌ பழித்துக்‌ காட்டத்‌ 
தொடங்கிக்கொள்வான்‌. ஹா ! மனவேறுபாடே ! 
நீ நன்மை இன்மை இரண்டிலும்‌ வந்து நிற்‌ 
ராய்‌. வஞ்சகம்‌, மோசம்‌, பித்தலாட்டங்களுக்‌ 
கும்‌ வழி தெறிவிக்கிறாய்‌! சுயநலத்தையும்‌ 
பெருக்குகிறாய்‌ ! சண்டை கலகங்களையும்‌ நாட 
வைக்கிறாய்‌ ! பிரிக்கிறாய்‌ ! ஜன்மப்‌ பகை யாக்கு 
இருய்‌ ! ஆவதும்‌ உன்னாலே! அழிவதும்‌ உன்‌ 
னாலே ! புது உறவுகளும்‌ உன்னாலே ! பகைகளும்‌ 


குடித்‌ தனங்களும்‌ உன்னாலே! கொலை, 
பழி பாவங்களும்‌ உன்னாலே! புண்ணி 
யமும்‌ மோகமும்‌ உன்னாலே! 
சோதனைகளும்‌ ஈரகமும்‌ உன்னாலே ! 
ஈாசம்‌-—மோசம்‌-—நரேசம்‌— பாசம்‌ 
தோஷம்‌ யாவுமே உன்னாலே ! 
சர்ச 
்‌ தீன்‌ கணவனையன்றி மற்றவரை 
நினையாத பதிவிரதையைப்‌ போலத்‌ 
தன்‌ வழிபடு கடவுளை யன்றி 
வேறெந்த கமூர்‌,த்தியையும்‌ வணங்காத 
- ஒருவனது உறுதியும்‌ அவன்‌ தன்‌ 
ணிலை கொண்ட மனவேறுபாட்டின்‌ 
ஒருவித பக்குவம்‌தான்‌. இலர்‌ எல்லா 
சாமிகட்கும்‌ ஒரு கும்பிடு போட்டுப்‌ 


TEED , உன்னாலே ! சச்சரவுகளும்‌ உன்னாலே! புதுக்‌ 


பேதம்‌ கருதாதிருப்பதும்‌ அவர்கள்‌ 
தம்மளவில்‌ கொண்ட ஒருவித ஸமரஸ 
மனோ வேறுபாடுதான்‌. தங்களின்‌ 
ஜீவனார்‌ த்த வருமானத்திற்காகவே 
கோயிலைச்‌ சுற்றித்‌ திரிவது இன்‌ 


னொருவித . மனோவேறுபாடு, சிலர்‌ 


பிற மததூஷணைகளில்‌ பெரிய புலி! 
அதை ஒரு மகா புண்ணியம்‌ என 
மதிப்பவர்கள்‌ ; அர்த வகை எண்ணச்‌ 
துடனேயே வேற்று மதஸ்சர்களும்‌ 
தங்கள்‌ மதத்தைப்‌ பழிக்கத்தொடங்‌ 
இனால்‌ உடனே கர்ஜிப்பார்கள்‌ ! இது ' 
ஒரு மனோவேறுபாடு! வேதார்த 
நூல்களை அடுக்கி வைத்துக்கொண்டு 
கடைவெரையும்‌ படிக்காமலே போவ 


அம்‌ ஒரு வித மனோ வேறுபாடு ! 


எவ்வளவு கஷ்டத்தின்‌ மத்தியிலும்‌ சத்‌ துக்கொண்டு சிவனே ! என்று 
தன்‌ வயிற்றுப்‌ பிழைப்புச்சான வேலையைச்செய்து தீரவேண்டி யிருக்றெதி 


ஹா 1! கோணலே! 


இனி, குடம்பத்திலுண்டாகும்‌ 
மனே வேறுபாடுகளோ அப்பப்பா ! 
போதும்‌ போதும்‌ ! உழைத்து நாலு 
காசு கொண்டுவாக்கூடியவன்‌ ஒரு 
குடும்பத்திவிருந்தால்‌, எல்லாம்‌ உன்‌ 
னைச்‌ சேர்ந்தவர்கள்‌ தானே, நீ 
வேண்டாமென்றால்‌ அவர்களுக்குத்‌ 
இக்கு யார்‌ என்று அவனைத்‌ தட்டிக்‌ 
கொடுத்து எல்லா செலவுகளும்‌ 
செய்யவைத்து, நெடுங்காலம்‌ வரை 
யில்‌ ஒரு காசும்‌ சேர்க்க முடியாமலே 
போய்‌ அந்த உழைப்புக்காரன்‌ இண்‌ 
டாடும்போது, அவன்‌ மனைவிமீது 
ஏற்பட்ட துவேஷத்தை அவனிடம்‌ 
காட்டிக்கெண்டு அவனை அடியோடு 
வெறுத்து விரோதிக்க ஆரம்பிக்க 
ரூர்கள்‌. இவர்களோடு அவன்‌ உப்‌ 
பைத்‌ இன்றவர்களும்‌ சேர்ந்து 
கொள்கிறார்கள்‌. அவனை நரயினுங்‌ 
கேடாக வெகு கேவலப்படுத்தி விடுக 
றார்கள்‌! உழைத்துச்‌ 
இளைத்த அவனோ தன்‌ மானம்‌ சந்தி 
மண்ணாவதை கோக்கிக்‌ கண்ணீர்‌ 
விடுகிறான்‌ ! இப்படி இவனிடத்தில்‌ 
நன்றி காட்டாமற்‌ போவதும்‌ 
துவேஷ புத்தியினாலுண்டான ஒரு 
மனோ வேறுபாடுதானே ! இதிலிரும்‌ 
தும்‌ விழித்துக்கொண்ட அந்த 
உழைப்பாளி கையில்‌ ஒரு காசு 
தானும்‌ நிற்காமல்‌ செலவிட்டபடியே 
இருந்தால்‌, தன்னை நம்பிய குழம்‌ 
தைகள்‌ போகும்‌ கதி யென்ன வென்று 
யோடிக்கத்‌ தலைப்பட்டு, அதுமுதல்‌ 
சொஞ்சம்‌ தார ஒதுங்யெவனாய்‌ காலு 
காச மிச்சம்‌ சேர்ச்ச ஆரம்பிக்கிறான்‌, 
இது திடீரேன்று தோன்றிய விமித்‌ 
துக்கொண்ட மனே வேறுபாடு | 
இப்படி அவன்‌ தூரப்போய்விடவே, 
முன்பு எதிர்த்‌ துக்சொண்டவர்கள்‌ 
ஆசாமி ஜாக்கிரதையாய்‌ விட்டா 


களைத்து. 


187 
னென்று தெரிந்துசொண்டு. இப்‌ 
போது அவனுக்கு வெகு ஈல்ல மணி 
தர்களாகக்‌ காட்ட வருகிறார்கள்‌ ! 
உழைப்பாளீகொண்ட புது மனோ 
வேறுபாடு இதிலெல்லாம்‌ மயங்கா 
மலே போய்விடுெது. இதில்‌ வஞ்சச 
ரெவர்‌, சத்தியவந்தரெவர்‌ என்பதைக்‌ 
கடவுள்‌ அதியாமலா போறார்‌ 1 
அறிர்சே அததற்குத்‌ தக்கவாறு படி 
யளர்‌அவிடுறொர்‌. இது ஒரு 


வேடிக்கை! 


மனவேறபாடே 11 


4% 

நல்லது நினைத்து செய்யப்‌ போய்‌ 
மாட்டி க்கொள்ளுகற கதைகள்‌ அநேக 
முண்டு, விகடன்‌ ஒரு கதைமட்டும்‌ 
இங்கே அவிழ்க்கிறேன்‌. கையில்‌ 
காசற்ற அண்டியாய்‌ ஒரு இழவி சாட 
றாள்‌. அவளது ௮ர்ியத்தில்‌ ஆதரித்‌ 
தவனின்‌ கையில்‌ அந்த சமயம்‌ வரவு 
ஏதும்‌ இல்லாதுபோக; தன்னிடம்‌ 
இருந்த ரூபாயை முக்கியஸ்தர்‌ 
கையில்‌ தர்‌ தவிடு றொன்‌. இதனிடை 
யில்‌ சொள்ளீ வைப்பது யார்‌ என்ற 
கேள்வி புறப்படுகிறது. அவரவர்கள்‌ 
தர்‌இிரசாலிகளாய்‌ வில$விடுவதில்‌, 
அவர்களுக்குள்ள யோசனைப்புத்திகள்‌ 
ரூபாயைக்‌ கொடுத்தவனுக்கு இல்லா 
மல்‌, சன்‌ பேதமைத்தனத்தால்‌ தான்‌ 
கொள்ளி வவப்பதாக ஓப்புக்கொள்கி 
றான்‌. பிறகு இருக்ிறதையா கதை! 
கருமாதி நாள்‌ வருகிறது. எல்லா 
செலவும்‌ தன்னிடம்‌ ஒரு காசைப்‌ 
பெற்று ம ற்நதெல்லாம்‌ தானேசெய்த 
அந்த முசகியஸ்தரே இப்போதும்‌ 
செய்வார்‌ என்று ஈம்பிவிடுறொன்‌. 
பந்துக்கள்‌ கூடிவிடுன்‌ றனர்‌, போன 
இழவியால்‌ வளர்ச்சப்பட்டவன்‌ வருகி 
ரான்‌. முக்கியஸ்தர்‌ அவனிடம்‌ என்‌ 
கையில்‌ காசுஇல்லை, எவன்‌ கொள்ளி 
வைத்தானே அவன்‌ தான்‌ சேலவு 


ஒத்‌ உபரிக்‌ பலி பட க எலல நடப்‌ தக 
இல்லாத ஏழைக்கு இரவில்‌ முனிஷிபல்‌ விளக்கே வெளிச்சம்‌ காட்டும்‌ 

கருவி, அவன்‌ டைனாமோடார்ச்சு லைட்‌ வாங்‌ அந்த வெளி ச்சத்தில்‌ ஈடர்தி 

ஒய்யாரமாய்ச்‌ செல்ல பணத்திற்கு எங்சே போவான்‌ 1 யார்‌ தருவார்‌ ? 
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சேய்யவேணும்‌ என்று கையை 
விரிக்இறார்‌. அப்போதுதான்‌ இக்தப்‌ 
பிச்சாண்டிச்கு-சான்‌ வவிய கொள்ளீ 
வைக்கப்போனதில்‌ வந்த அவதி 
இவ்வளவென்று தெரிகிறது ! பர்துக்‌ 
கள்‌ முன்னால்‌ ஒரு உத்தமன்‌ அவமா 
னப்பட்டுவிடுறொன்‌ | இப்படியே 
நல்லது செய்யப்‌ போய்‌ திட்டு 
வரங்கவதற்கும்‌, அகப்பட்டுக்கோள்‌ 
வதற்தம்‌ காரணம்‌ அடூத்திநப்பவர்‌ 
கள்‌ அநீயாயமாய்ப்‌ பேதப்பட்டூப்‌ 
போன மனே வேறு பாடூதான்‌ ! 
க 

இன்னும்‌ குடும்பங்களீலே இலர்‌ 
தங்களின்‌ மனோ வேறுபாட்டைக்‌ 
குறித்த சல சமயங்களில்‌ மட்டுமே 
காண்பித்துவிட்டு, பிறகு அதை 
மறைத்துக்கொண்டுகுலாவும்‌ விஸ்வா 
சச்‌ கொக்குகளாய்‌ இருக்கிறார்கள்‌ ! 
இவர்கள்‌ ஆபத்தான காலங்களில்‌ 
மெதுவாக ஈழுவி வேடிக்கை பார்ப்ப 
வர்கள்தான்‌. பிழைப்பு சம்பந்தமான 
கவலையால்‌ ஏங்குவோரின்‌ மனோ 
வேறுபாடு ஒருவிதமாக; பிழைப்பு 
சம்பந்தப்படாத -ஏல்லா சொத்து 
முள்ளவனும்‌ தனது கவலைகளால்‌ 
அதற்கு மேற்பட்ட மனோ வேறுபாடு 
களில்‌ உருகுகிறான்‌. இது கவலைகளை ச்‌ 
தானே வலிய உற்பத்தி செய்து சரு 
வித்துக்கொள்ளுகற பேத புத்திக்கார 
னின்‌ மனோவேறுபாடு ! இவன்‌ சாதா 
ரணமாக வயிற்றைக்‌ கலக்‌இனாலும்‌ 
வார்தி வந்தாலும்‌ எவரோ வீட்டில்‌ 
தனக்கு மருந்து 'வைத்துவிட்டார்க 
ளென்பான்‌. வாந்தி எடுத்தது பச்சை 
நிறமா யிருக்றெதென்பான்‌. இது 
சந்தேக மனோவேறுடாடு ! இப்படியே 
தன்‌ மனைவியின்‌ கற்பைச்‌ சர்தேடிக்‌ 
இற மனோவேறுபாடும்‌ வெகு பொல்‌ 
லாங்குகளைச்‌ செய்துவிடுறெதப்பா. 


அமிர்த குணபோதினி 


[சுக்கீலன்‌ . 


மனோ வேறுபாடுதான்‌ மனஸ்தா 
பத்துக்கு மூல காரணம்‌. அர்த வேறு 
பாட்டால்‌ மனதைச்‌ கெடுத்துக்‌ 
கொள்ளாமல்‌ அடக்குபவரே அதிக 
காரியங்களைச்‌ செய்யவல்லவர்‌, ஆனால்‌ 
இப்படி அடக்குவது மிகவும்‌ கடி 
னமே, அதுபவசாலிகளான செருக்கு 
மட்டுமே ௮௮ சாத்தியம்‌, -' அவர்கள்‌ 
தான்‌ எந்த மனஸ்தாபங்களிலும்‌ தங்‌ 
களின்‌ மனம்‌ வேறுபாடு கொள்ளாத 
படி செய்துகொண்டு வெகு நிதான 
மாய்ச்‌ ச௫த்துச்‌ செல்லுநறார்கள்‌. 

நெடுர்கூரத்தில்‌ உள்ள ஒருவண்‌ 
தான்‌, தன்‌ மனைவி தனது பக்கத்தி 
வில்லாமல்‌ ஒண்டிமரமாய்‌ உறங்கு 
இறானென்றால்‌, அவன்‌ உறங்குறெ 
வீட்டிலேயே மனைவியைப்‌ பக்கத்தில்‌ 
வைத்துக்கொண்‌ டிருப்பவனும்‌ 
ஒண்டிமரமாய்த்‌ தனிப்படுக்கையில்‌ 
உறங்குவானேன்‌ 1 முந்தியவன்‌ 
பிழைப்புக்‌ கவலையால்‌ மனோவேறு 
பாடு பெற்று வெளியூர்‌ வர்‌ உறங்கு 
கிறான்‌. பிந்தியவனோ தன்‌ மனைவி 
யோடு ஒரு பெருஞ்‌ சண்டைபோட்டு 
விட்டு அந்தக்‌ கோபத்தாலுண்டான 
மனோ வேறுபாட்டால்‌ இப்படி. ஒண்டி. 
மரமாய்‌ உறங்கப்‌ பார்க்கிறான்‌! 

ர்‌ 


மனே வேறுபாட்டால்தான்‌ குடும்‌ 
பப்‌ பிரிவினை! மனோ வேறுபாட்டால்‌ 
தான்‌ மாமி மருகிகள்‌ ஜென்மப்‌ பகை 
யாவது ! மனோ வேறுபாட்டால்தான்‌ 
மாற்றாந்தாய்‌ கொடுமை! மனே 
வேறுபாட்டால்தான்‌ பெரியப்பனும்‌ 
இற்றப்பனும்‌ சொந்த அப்பன்போல்‌ 
இல்லாமற்‌ போவது! கடன்காரனுச்‌ 
குச்‌ கடுக்கா காண்பிப்பதும்‌, மோசம்‌ 


செய்ய நினைக்கறதும்‌ மனோ வேறு 


இக்க சம்பளம்‌ போதாதா என்றால்‌—சாளைக்குப்‌ பாயிற்படுத்‌,த வேலைச்‌ 
குப்‌ போகாவிடில்‌ குடும்‌பச்சை ஸம்‌ரஅதிக்க வேண்டுமே. அதற்கு வழியாய்‌ 
அப்போது உதவும்படி யிருக்கவே அதிக சம்பளம்‌ கெஞ்சிக்‌ கேட்பது, 


கன்ன] ஹா! கோணலே! மனவேறுபாடே !! 


பாட்டால்தான்‌. மூத்தவன்பேருக்கு 
எழுதிய சொத்துக்களை இளையவன்‌ 
பேருக்கு மாற்றுவதற்கும்‌ மனோவேறு 
பாடேகாரணம்‌, கேட்டபடி. முசலாளி 
்‌ சம்பளத்தை உயர்த்துவதும்‌ அவனும்‌ 
பிழைக்கட்டுமென்ற நல்ல எண்ணத்‌ 
தாலுண்டான மனோவேறுடாடுதான்‌. 
தன்‌ பந்துக்கள்‌, தார பர்துக்கள்‌ 
என்று பேதம்‌ நினைப்பதற்கும்‌ மனோ 
வேறுபாடே பெரும்‌ அாண்டுதலாி 
றது. நாளை பணம்‌ தருவதாகச்‌ 
சொன்னவன்‌ பிறகு இல்லையென்று 
கையை விரிப்பதும்‌ அவன்‌ நெஞ்சிலே 
உண்டான புதிய மனோ வேறுபாட்‌ 
டால்தான்‌. 
கண்‌ 'ஆப்ரேஷ' னுக்கு 150-ரூபா 
பீஸ்‌ பேரி, பணமும்‌ முழுதும்‌ பெற்‌ 
றுக்கொண்டு ஒரு நாள்‌ குறிப்பிட்டு 
அன்று வரும்படி டாக்டர்‌ சொல்லுக 
ரர்‌. ஜயோ! அன்று கோயாளியின்‌ 
மருமகள்‌ கண்மூடிவிட, அந்த விவ 
ரத்தை டாக்டருக்குச்‌ சொல்வி 
யனுப்பிவிட்டு, மூன்றாம்‌ நாள்‌ 
நோயாளி டாக்டரிடம்‌: வருகிறான்‌. 
டாக்டரோ கோயாளியை வெளியில்‌ 
தள்ளிவிட்டு, “'உன்‌ மருமகள்‌ இறந்து 
விட்டதற்காக நீயும்‌ இ றக்கவில்லையே, 
உயிருடன்‌ தானே இருக்கிறாய்‌, ஏன்‌ 
அன்றே வரவில்லை, நான்‌ உன்னைப்‌ 
பார்க்கமாட்டேன்‌ ?? என்று கதவை. 
மூடி.க்கொள்கறார்‌. லெ டாக்டர்கள்‌ 
இப்பேர்ப்பட்ட கல்‌ நெஞ்சுடையவர்‌ 
கள்‌. கர்மவசத்தால்தான்‌ அவர்களி 
டம்‌ போக நேருறெது. இது அதிக 
வித்‌ை தயினுடையவும்‌, ௮ திசபிரபலம்‌, 
அதிக வருமானம்‌ இவைகளினுடைய 
வும்‌ பெருமையால்‌ ஏற்பட்ட மனோ 
வேறுபாடு ! ்‌ ல்‌ 
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வீட்டுக்கு வந்திருக்கும்‌ விரும்‌ 
தாளி எந்த கலக சச்சரவிலும்‌ சம்பச்‌ 
தப்படரமல்‌ எல்லார்க்கும்‌ சமாதானம்‌ 
சொல்லி எங்கும்‌ ஈல்லவனா யிரும்‌அ 
விட்டுச்‌ சென்றுவிடப்‌ பார்க்கிறான்‌. 
இது அவனுடைய தந்திரமான மனோ 
வேறுபாடு. இவனைத்‌ தனது அத்யந்த 
ஆப்தனாக நினைத்து உபசறிக்கிற அந்த 
வீட்டுக்காரனோ இவனைத்‌ தன்‌ பக்க 
மிரும்து பேசும்படி விரும்புகிறான்‌. 
இது இவனைத்‌ தனக்கு அவ்வளவு 
சொர்சமாக நீனைத்‌துவிட்ட கபடயில்‌ 
லாததான மனோ வேறுபாடு, -அதி 
கம்‌ படித்துவிட்ட கலருக்கு அவர்‌ 
இவர்‌ சொன்னதை மட்டுமே மேற்‌ 
கோளாக எடுத்துக்‌ காட்டத்‌ தெரிகி 
றதே தவிர. தனது சுயமான புத்தியு 
டன்‌ அருமையான வாக்குகளை வெளி 
யில்‌ கொட்டத்‌ தெரிறெதில்லை, இது 
சொந்த மூளையை உபயோகித்து 
விஷயத்தை விளக்குவதற்குச்‌ சக்தி 
யில்லாத மனோ வேறுபாடு ! நாடகத்‌ 
தில்‌ தொலைக்கிற ரூபாய்களுக்கு அரிசி 
வாங்னொலும்‌ இரண்டுநாட்‌ பொழுது 
போகுமே யென்று நீனைப்பவர்களு 
மூண்டு. இது வயிற்றுக்கல்லாதவர்‌ 
களின்‌ மனோ வேறுபாடு! ஒரு 
தொழிற்சாலையில்‌ வேலை வாங்குகிற 
வர்கள்‌ அங்கு இடுசடுத்‌துக்‌ கடுகடுத்‌ 
தாலும்‌, வெளீயில்‌ வந்தபிறகு வெகு 
அன்புடனேயே பேசுரறொர்கள்‌. இது 
இடத்திற்கேற்ற குணத்தின்‌ மனோ 
வேறுபாடு ! கறவை மாட்டுக்கே அதிக 
போஷணை ஏற்படுவதுபோல, வீட்‌ 
டிற்கு முதன்மையா யிருந்து சம்பா 
இக்நிறவனையே அதிக - கவலையுடன்‌ 
காப்பாற்றுகிறார்கள்‌, இது அவன்‌ 
தான்‌ தங்களுக்குக்‌ கதியென்று ஈம்பி . 
யிருப்போரின்‌ மனோ வேறுபாடு! 


புது வருஷம்‌ வந்தாலென்ன; பழய வருஷம்‌ போனாலென்ன ? மனிதர்‌ 
களுடைய தர்க்குணங்களும்‌, பேராசையும்‌; வீட்டுச்‌ சண்டை. கலகங்களும்‌ 
அப்படியேதான்‌ இருக்கின்றன்‌. '. அவைகள்‌ மாறுவதுமில்லை, சீனரவதுமில்லை, 
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எவனிடம்‌ கடன்‌ வாங்கக்கூடா 
தென்றிருக்றானோ அவனிடமே 
கடன்‌ கேட்டுப்‌ பெறும்படி நேருல 
தில்‌--இது வேறு கதியில்லாத நீர்ப்‌ 
பந்தத்தினுலுண்டான மனோ வேறு 
பாடு! கல்யாணப்‌ பெண்ணும்‌ மாப்‌ 
* பிள்ளையும்‌ அவ்வளவு அழகுடன்‌ 
புது மேனியாய்‌ மாறுவம்‌--அவர்க 
க்குள்‌ பொங்கி எழும்பும்‌ சந்தோ 
ஷப்‌ பூரிப்பினாவண்டாகிய மனோ 
வேறுபாடு ! தங்களின்‌ எத்தனையோ 
ஊழல்களையும்‌ ௮க்கிரமச்‌ செயல்களை 
யும்‌ தங்களுக்குள்ளே மறைத்துக்‌ 
கொண்டு சிலர்‌ வெளிக்கு வெகு 
யோக்கியமாய்க்‌ காட்டுகிறார்கள்‌. இது 
கபடம்‌--மோசங்களிலே தேறிவிட்ட 
மனோ வேறுபாடு! பொழுது விடிந்த 
அம்‌ எங்கிருந்தோ ஒரு சன்ன சொல்‌ 
மீறிக்கொண்டு புறப்படுகிறது ; அதற்‌ 
குப்‌ பின்னே அப்படிச்‌ சொன்‌ 
னாய்‌, என்னை இப்படி ஈடத்தினய்‌-- 
என்ன தாக்கிக்‌ கொடுத்துவிட்டது. 
என்கிற குறைபாடுகள்‌ புறப்படுகிறது; 
இணி இதற்குப்‌ பிறகு வாய்ச்சண்டை 
பிரமாதப்படுகிறது ; மனஸ்தாபம்‌ 
முற்றுறது. இது வீட்டுக்குள்‌ 
ளிறாம்‌து சண்டை பிடிக்கறவர்களின்‌ 
மனோ வேறுபாடு ! திடீரேன்று சிலர்‌ 
சம்சாரப்‌ பற்றிலிருநீது விலகி கட 
வுள்மேல்‌ தியானமாகிப்‌ பக்திப்‌ பர 
வசமாய்‌ மாறுகிறர்கள்‌. இத பூர்வ 
சம்பந்தமிருந்து அந்தக்‌ காலம்‌ சர்தித்‌ 
தஅக்கொண்டதாலுண்டான ஞான 
ஒளியின்‌ மனோ வேறுபாடு! , 


ர்‌ 


மனோ வேறுபாடு கொண்டவர்‌ 
சன்‌ வாங்குற: திட்டுகளுக்கும்‌ குத்‌ 
தல்‌ சொற்களுக்கும்‌ விகடன்‌ கணக்கு 
சொல்லி முடியாது. அவனவன்‌ 
இவளவள்‌ தங்களின்‌ மனோ வேறு 


அமிர்த குணபோதினி 


[சுக்கிலணு 
பாட்டை நியாயமென்றே நினைக்கிறார்‌ 
கள்‌, நன்றியற்ற கூட்டத்துக்குச்‌ 
செலவிட்டவன்‌ விழித்துக்கொண்டு 
விலகினால்‌, அதர்குப்‌ பலர்‌ வைதாலும்‌ 
தீன்‌ செய்கை நியாயமென்றே அவ 
னுக்குப்‌ படுகிறது. இன்னொருவன்‌ 
மனோ வேறுபாடு கொள்ளாதிருக்கும்‌ 
போதே, கொண்டுவிட்ட தாகப்‌ பழி 
சுமத்துஇரார்கள்‌! “நீ தான்‌ அன்னிய 
மனிதனாய்ப்‌ போய்விட்டாயே, உன்‌ 
பெண்டாட்டி வார்த்தைதான்‌ உனக்‌ 
குப்‌ பெரிதாய்‌ இருக்கறது ?' என்று 
குத்துகிறார்கள்‌! அதைக்‌ கேட்கிற 
இவன்‌ உன்‌ வார்த்தையின்படியே 
கடந்து வந்தேனே தவிர, என்மனைவி 
வார்த்தையை ஒருநாளும்‌ கேட்டதில்‌ 
லையே என்று ஓலமிடுகிழுன்‌. இது 
ஒரு: கண்ராவிச்‌ சங்கதி, தெரிர்த 
பெண்‌ என்று மார்பைத்‌ தொட்டு 
விடுவதா ? பிறகு விளையாட்டாய்த்‌ 
தொட்டேன்‌ என்றால்‌ ௮௮ சமாதான 
மாகுமா ? தன்னுடைய புத்திக்‌ குறை 
லான காரியத்துக்குத்‌ தான்‌ வருத்தப்‌ 
படவேண்டியதை விட்டு,--அந்தப்‌ 
பெண்‌ தன்‌ மார்பைத்‌ தொட்டதற்கு 
இப்படிச்‌ சண்டை போட்டாளே, 
அவள்‌ எவ்வளவு மனோ வேறுபாடு 
கொண்டவளப்பா,--என்னு ௮ப்‌ 
பெண்ணைக்‌ தூற்றுவது சரியா? 
ஒழுங்கு மீறி ஈடந்ததற்கு ௮த்தப்‌ 
பெண்‌ கண்டித்தால்‌, ௮௮ ஞாயம்‌ 
என்று உணருகிற புத்தி படைக்கா 
மல்‌ அவளுடைய மனோ வேறு அப்ப 
டிப்‌ பேதமாய்‌ பேசச்செய்தது என்று 
சாமர்த்தியமாய்ச்‌ சொல்லுவதா ஒழு 
ங்கு? இப்படியே, ஒருவன்‌ தன்மனைவி 
மிக்க சேவ்லமாய்‌ நடத்தப்படுவதைச 
சயொது தன்‌ வீட்டில்‌ ஒரு வார்த்தை 
கேட்டுவிட்டால்‌, அதற்கு ௮வன்‌ மனோ 
வேறுபாடுகொண்டு பேசினான்‌ என்று 
அநியாயமாய்‌ சபிக்கறதா ஒழுங்கு ? 


ருவர்‌ தமது மனக்கவலையை மற்றவர்க்ளூக்காக விட்டுவிட முடியாது; 


ஆனல்‌ எக்தோஷச்தையோ தர்னே கொலை: செய்துகொண்டு விடழுடியம்‌, 


நடம்‌] ஹா! கோணலே1 மனவேறபாடே !! 
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இன்று உறவோடு இருப்பவர்கள்‌ யிருந்தவர்கள்‌ இன்று விரோதிகளாவ 


நாளை பகைவராவதும்‌, நேற்று நட்பா 


த வைத்தியர்‌ எதிரில்‌ 
இ இல்லாவிட்டாலும்‌, அவர்‌ தந்த 
| மரு்தை எறிந்து விடாமல்‌ 
அவர்‌ எதிரில்‌ இருப்பது போல்‌ 
எண்‌ ணி உண்ணவேண்டிய 
தாநிறது, இவ்விதமே எந்தத்‌ 
தீய நினைவிலும்‌ கடவுள்‌ எதிரில்‌ 
இருப்பதாகவே எண்ணி, பாவச்‌ 
செயல்களுக்கு அஞ்சி விலகி 
னால்‌ எவ்வளவோ பரிசுத்த 
முள்ளவர்களாவோம்‌. கடவுளை 
மறந்து ரகசிய அர்ச்‌ செயலினரா 
ய்‌ ஆபாஸமாயுள்ள . புத்திமான்‌௧ 
ளுக்குக்‌ கணக்குண்டா? 
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கூடியன வெல்லாம்‌ தீமையாகும்‌. 
கப்பட்‌ டிருக்கன்ற ஈன்மையை 
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அம்‌, 


மக்குத்‌ 
எனவே, உனக்கு அளிக்‌ 
நீபா ழாக்கிக்கொள்ளாே த. 
ருஷ்யஞானி- டால்ஸ்டாய்‌. 


இ ப பயயயயயவயலயஙகயையயய 
பவல்‌ இடற அதத்‌ வவ பக்கக்‌ ப்‌ வய தடட 2 


வீட்டுக்கு அடிக்கடி வந்து 
போனவர்கள்‌ பிறகு எட்டிப்‌ 
பாராமலே போய்விடுவதும்‌, இன்‌ 
னும்‌ ஆயிரம்‌ விபரீ 'தங்களெல்லாம்‌ 
இந்த மன வேறுபாட்டின்‌ 
கோணல்களாலே தான்‌! இந்த 
மனோ வேறுபாடு தோன்றிச்‌ 
கொண்டது .மூசல்‌ ஒருவருக்‌ 
கொருவர்‌ ஒத்து இசைந்து ஒரு 
மிச்துப்‌ போக இடங்‌ கொடுப்‌ 


பதே யில்லை. எந்நேரமும்‌ 
கோரணிகள்தான்‌ ! கோணல்கள்‌ 
தான்‌ ! - அகவே, விகடனும்‌ 


ஆ! கோணலே! மன வேறு 
பாடே ? என்று உரக்கச்‌ கூவிக்‌ 
கொண்டு உங்கள்‌ முன்னாலே 
கொட்டுவதற்குக்‌ கட்டினேன்‌. 
நீங்களும்‌ இதை எட்டிப்‌ பிடித்‌ 
துக்கொண்டு மனோ வேறுபாடு 
கள்‌ தோன்றாமலே காலத்தைக்‌ 
கழித்‌ அவிடும்படியாக ஆனவரைக்‌ 
கும்முக்கி முக்கப்பாருங்கள்‌!ராம்‌! 
ராம்‌ ! சுபம்‌! சூ! சுவாஹா !! 


dod dsdosdadrsdsdesdosdesdeshesfe fesse shes dbs 


நன்மைக்காக உயிர்‌ வாம்‌. 
கும 

.... நன்மைக்காக உயிர்‌. வாழ்‌ ; 
போல்‌ தோன்‌ றி உன்னைத்‌ திமையாயெ படுகுழியில்‌ வீழ்த்‌ 
தக்கூடிய மாயவலைகளிடத்து எச்சரிக்கையாயிரு. உன்னு 
டைய ஈன்மையும்‌ க்ஷமமும்‌ நீ உன்‌ ஸகோதர மனிதர்களி 
டம்‌ ஓற்றுமையாக நடந்துகொ 
இன்றது. ஜனங்களின்‌ - ஒற்றை 


ஆனால நனமையைப்‌ 


வதைப்‌ பொறுத்திருக்‌ 
திங்கு செய்யக்‌ 


டட 


ஏன்‌ அப்பா பதில்‌ பேசவில்லை ? உள்ள உண்மையைச்‌ சொல்லும்போது 
அதைக்‌, கேட்பவர்களுக்குப்‌ பதில்‌ பேச வாய்‌ இன்றி உன்னைப்போன்‌. ற, உதட்‌ 
ஏற்வுச்சாரர்கள்‌.இப்படி;த்தான்‌: உம்மென்று மூடிக்கொள்ளு௫ருர்கள்‌, 


சா, மதான-— பேத _— தண்டம்‌ 
என்றெ கான்‌இனால்‌ ஒருவனை வசப்‌ 
படுத்த முயலுவதைவிட, ஒயின்‌, 
மீ ர்‌,--விஸ்‌௫,--பிராக்இ இக்கான்கி 
னால்‌ இன்னும்‌ சுலபமாய்‌ வசப்படுத்த 


லாமென்னு மதுரைவீரசாயி கூறு 
கிறார்‌! ர்‌ 
அழகான பெண்ணொருதச்தியைக்‌ 


காணும்போது ஏன்‌ ஸகோதரமாகப்‌ 
பாவித்து ஆசந்தப்படக்கூடாதென்று 
ஒருவர்‌ கேட்டதற்கு, அந்த சமயச்‌ 
தில்தான்‌ தன்‌ மனைவி நன்றாயில்லை 


யென்றும்‌, தன்‌ மனைவியைவிட 
அவள்‌ மேன்மைப்பட்டவ ளென்றும்‌ 
எண்ணிவிடுவதால்‌, ஸகோதரியாக 


நினைக்க முடியாமற்‌ போய்விடுகிறது 
என்று ம ற்றொருவர்‌ பதில்‌ சொன்னா 
ராம்‌! ஷரத்‌ 

வச்ச கடிதத்திற்குத்‌ தான்‌ பதில்‌ 
எழுதப்‌ போய்‌ வீண்‌ மனஸ்தாப 
மேண்டாகிறதென்று ஒருவர்‌ சொல்ல, 
அதற்கு--அன்பு காணும்‌ இடத்திற்கு 
மட்டும்‌ கடிதம்‌ எழுது; குற்றம்‌ குறை 
பேசும்‌ இடங்களுக்கு எ வும்‌ எழு 
தாமல்‌ மெளனமா யிருர்‌ விடு ; 
அதுவே சமாதானத்துக்கு ஈல்லவழி 
யென்று விகடன்‌ சொன்னானாம்‌ ! 

x.* 

கோட்சொல்லியின்‌ கடிதத்தைப்‌ 
படிக்காமலே இருப்பிவிடுவ திலுள்ள 
மேன்மை, அதைப்‌ பிரித்துப்‌ பார்ப்ப 
தில்‌ வராது என்று விகட இத்தாண்டி 
விளம்புறொர்‌! ர்‌ 

££ _அுவன்‌ ஏன்‌ வீட்டுக்கு அடிக்‌ 
கழு வருறொன்‌? வராதிறாச்சச்‌ செய்‌? 
என்று மந்றொருவனுக்குச்‌ சொல்வித்‌ 
சாண்டி. விடு9றவனே, அவனை வீட்‌ 


டுக்கு வரும்படி. பல கழிதங்களாலும்‌ 
வற்புறுத்தி வரப்பண்ணிவிட்டு, 
வெளிக்கு இப்படிப்‌ பேசுகறானென்று 
வஞ்சகரின்‌ மனத்தை நன்கறிந்த 
உளவுகண்ட பூனையொன்று உரைக்‌ 
கிறதாம்‌ ! *,* 


செலவுக்கில்லை யென்று மனைவி 


எழுதுகிற கடிதத்திற்கு மட்டும்‌ 
உடனே பணம்‌ அனுப்புதெ 
வீட்டுக்காரன்‌, அந்த வீ ட்டிலிருர்‌ 


தே மற்றவர்கள்‌ எழுதுகிற கடி 
ததஅக்கு மட்டும்‌ மெளனமாகிவிடுவ 
தேன்‌ என்ற காமாக்ஷி கேட்ட தற்கு 
--வீட்டுக்காரனைச்‌ தவிர்த்து அவன்‌ 
மனைவி மக்களுக்கு வேறு திக்குதிசை 
யில்லை; அதனால்‌ உடனே பணம்‌ 
அனுப்பினான்‌; ம ற்றவர்களுக்கோ 
அவர்களைக்‌ கவணிக்க மனுஷா 
ளுண்டு; மேலும்‌ இவனுக்கு சக்திய 
மில்லை. அதனால்‌ மெளனமானான்‌ 
என்று மீனாகதி பதில்‌ சொன்னாளாம்‌ ! 
டட 
எக்காலக்‌ கண்ணிகள்‌, 
12. ஆராயீனுத்‌ தழம்‌ 
ஆபத்தில்‌ கையை விட்டூப்‌ 
பாராதான்‌ போலிநந்து 
பணத்‌ சேர்ப்ப தெக்காலம்‌? 
18. ழழங்கசம்‌ போடாடை சவுளி 
முட்டை கண்டு நில்லாமல்‌ 
பழங்‌ கந்தலைத்‌ தைத்து 
பணத்‌ சேர்ப்ப தேக்காலம்‌? 
14, கோடாக்‌ கொள்கை பூண்டு 
| பேநங்‌ 
குப்பஃதப்பலாக்கி இன்னம்‌ 
படாப்‌ பாடு பட்டும்‌ 
பணஜ்‌ சேப்ப தெக்காலம்‌? 


சீராநஜ்‌ சேல்வம்‌ வந்து 5 

சேர்நீததேன்று காட்டாமல்‌ 
பாராவில்‌ தொண்டு சேய்து 

பணத்‌ சேர்ப்ப தேக்காலம்‌? 


15. 


இப்படிச்‌ சேர்க்கும்‌ 
பணம்‌ விடியுமா ? 


ஸல அரத 


Letter 4117. 


277011 8 Tenantto his Land- 
lord, excusing delay of 
payment. 

Sir; 

I have been your tenant above 
ten years in the house where I 
now live, and you know that I 
have never failed to pay my 
rent quarterly when due. At 
present I am extremely sorry to 
inform you, that from a variety 
of lossés and disappointments, 1 
am under the necessity of 
begging that you will indulge 
me one quarter longer. By that 
time I hope to have it in my 
power to answer your just 
demand, and the favour shall be 
ever greatfully acknowledged 
by your 


Obedient humble servant; 
Muthu Pillay. 


ஒரு காரியம்‌ செய்ய மனிதன்‌ ௪ 


குடியிருந்தவன்‌ குடிக்கூலியின்‌ 
தாமதத்தை மன்னிக்க வீட்டுத்‌ 
காரனுக்கு எழுதியது. 
ஓயா; 


நான்‌ இப்போது இருக்கும்‌ வீட்‌ 
டில்‌ பத்து வருஷத்திற்கு அதிகமாய்‌ 
குடியிருக்குமிடத்தில்‌ மூன்று மாதத்‌ 
அக்கொருதரம்‌ கொடுக்கவேண்டிய 
போது குடிச்கூவியை நான்‌ ஒரு 
நாளும்‌ தப்பின இல்லை யென்று உமக்‌ 
குத்‌ தெரியுமே. இக்கேரம்‌ பல ஈஷ்‌ 
டங்களைப்பற்றியும்‌,ஈம்பிவந்த மோசங்‌ 
களைப்பற்றியும்‌ இன்னமொரு மூன்று 
மாதத்தவணை செய்யக்‌ கேட்கும்படி 
அவசரம்‌ உண்டான்தெனக்கு மிக 
விசனமா யிருக்கன்றது. அந்தக்‌ 
கெடுவுக்கு நியாயமான உமது குடிக்‌ 
கூலியைக்‌ கொடுத்துவிட என்னாற்‌ 
கூடுமென சஈம்பியிருக்கிறேன்‌. இர்த 
சகாயத்திற்கு என்றும்‌ ஈன்றியறிர்‌ 

இருப்பேன்‌. 
இப்படிக்கு, €ழ்ப்படிதலும்‌ வணக்‌ 

கமுமுள்ள உமது ஊழியன்‌, 

முத்துப்பிள்ளை. 


ன்னென்னவோ இட்டங்கள்‌ போடு 


ரான்‌, போட்டபோது சுலபம்‌. அதற்காக மற்றவர்களின்‌ அபிப்பிராயத்தைக்‌ 
சேட்டபோதோ அவர்கள்‌ சுலபத்தில்‌ சம்மதிக்றறதாகக்‌ காணோம்‌. 
_———— ச 
இருக்றெ செல்வச்திற்குத்‌ தக்கபடி. ஆபரணங்கள்‌; செளசரியங்கள்‌, சக 
நினைவுகள்‌, செலவு விரயங்கள்‌, எல்லாம்‌ பண இருப்பைப்‌ பொருத்த பாகம்‌. 


வீட்டுச்‌ தலைவன்‌ குளீத்துச்‌ சத்தமாகச்‌ சாப்பிட வருகிறான்‌. வீட்டுப்‌ 


பெண்களோ ஒரு கேவல ம 


காலைப்‌ பலகாரத்தைப்‌ பரிமாறுறோர்கள்‌, 


த்‌. துணியுடன்‌ பல்விளக்காமலே தயார்செய்த 


இப்படி மூறண்பாடு உண்டா 1 


இந்திய மித்திரன்‌::-- 

ஒரு தமிழ்‌ வாரப்‌ பத்திரிகை. 
ஆசிரியர்‌ ஸ்ரீமான்‌ 13. வேணுகோபா 
லன்‌ அவர்கள்‌. ஈப்போ (3, M. S.) 
விவிருந்தும்‌ வெளிவருகின்றது, இப்‌ 
பத்திரிகையை ஒருவர்‌ வாசிக்கும்‌ 
பொழுதே மிக்க பாண்டித்தியமும்‌ 
ஆற்றலும்‌ வாய்ந்த பத்திராசிரியரால்‌ 
அது வரையப்படுகற தென்பதை 
உணர்ர்துகொள்வார்‌. இதன்‌ ஆசிரி 
யர்‌ 1905-ம்‌ வருஷத்தில்‌ கோயமுத்‌ 
தூரில்‌ “கோவை ஜனுபிமானி ?? 
என்ற வாரப்‌ பத்திரிகையை ஈடத்தி 
யவர்‌. 24-வருஷங்களுக்குப்‌ பிறகு 
மறுபடியும்‌ அசிரியராய்த்‌ திரும்பி 
யிருக்றொர்‌. “ எனாது நெடுங்கனவு ?, 
“கபட சன்யாச? முதலிய நாவல்களை 
்‌ எழுதியவர்‌. “இந்திய மித்திர?னைப்‌ 
பழய அன்புடனும்‌ வரவேற்னெறோம்‌. 


மங்கையின்‌ முத்தம்‌ 2-- 

ஸ்ரீமான்‌ இ, பி, சே. அவர்கள்‌ 
இயற்றியது. அரேக படங்களுடன்‌ 
கூடிய பக்குவமான நூல்‌. முத்தமிடு 
தற்கென்றே ஒரு தனி சரித்திரம்‌ 
உண்டென்று விஸ்தாரமாக இதன்‌ 
ஆரியர்‌ இந்நூலகத்தே செய்துள்ள 
ஆராய்ச்சி வியக்கற்பாலத. விவாக 
சுகத்தைப்‌ பொருளறிர்த முறையில்‌ 
ரஹிச ஞானத்துடன்‌ அதுபவிக்க 
வல்ல ஆற்றலை இர்நூலாற்‌ பெறலாம்‌. 


TT 


ர 


1 


LT 


பிடிபட்‌ பப 
ES 


: மங்கையின்‌ முத்தம்‌ ? என்ற பெய 
ரால்‌ இதனை ஒரு சிற்றின்ப நூலாகக்‌ 
கருத நேரினும்‌, அதற்கான விஷயம்‌ 
கள்‌ இதிவிருப்பினும்‌, தாயின்‌ முத்‌ 
தம்‌, சகோதர முத்தம்‌, பகவத்‌ பக்தி 
யில்‌ தன்னை மறந்த நிலையில்‌ தானே 
காதலியாதல்‌ ஆதிய உயரிய விஷயங்‌ 
களும்‌ இதன்கண்‌ மலிந்துள்ளன. 
மனத்தைக்‌ கரைபடுத்தாத ஒரு 
கெளரவ நடையில்‌ இகந்தூல்‌ அமைந்‌ 
துளது. சிறுவர்‌, சிறுமியர்‌ இந்நூலை 
யும்‌, இதன்‌ படங்களையும்‌ காண்பது 
ஒழங்காகாது, விவாகமான யெயவன 
தம்பதிகட்குமட்டும்‌ இது உல்லாஸர்‌ 
தரும்‌. இதன்‌ விலை ரூபா 2. 
Kk 


மாதவ கோவிந்த சதகம்‌ :-- 


இத இரு. அரங்கதாஸரவர்களீன்‌ 
வாக்கு. சதகங்களுக்குள்ள நடையில்‌, 
அவற்றிற்கான விஷயங்களுடனும்‌, 
ஜனநாயக ஆட்டு; இந்தியாவின்‌ 
வறுமை முதலிய புது விஷயங்களும்‌ 
புகுத்தி ஆக்கப்பெற்துள்ளது. இதன்‌ 


ஆசிரியாது கலித்வம்‌ இனிமையும்‌ 
உயர்வும்‌ பொருந்தியது. சதகங்கள்‌ 
இயற்றுவது வெகு கஷ்டமான 
வேலை, விலை அணா 4, 

இப்புஸ்தகங்கள்‌ 4 அமிர்த 
 தணபோதினி ”  அபிஹில்‌ 
இடைக்கும்‌. 


என்னவோ அழுக்கு வேஷ்டியும்‌ திறந்த மார்பும்‌ இழிந்த கண்ட்‌ 


இருப்பதைப்‌ பார்த்‌.த.--இவ்வளவுதானா என்று அலக்தியமாய்‌ எண்‌ 


விடாதே. 


உலகப்‌ போக்கில்‌ பழுத்த ௮அபவம்‌ பெற்றுவிட்ட பெரியோர்கள்‌ 


தங்களை அலங்சரித்துக்கொள்ள அவ்வளலாகப்‌ பிரயாசை எடுப்பதில்லை, 


1. உன்‌ யோசனையே மேல:-- 


உன்‌ மனம்‌ இடிந்து போகும்படி 
அதைரியப்படுத்திச்‌ சொல்லும்‌ ஒருவ 
ரின்‌ புத்திமதி உனக்கு வேண்டாம்‌. 
உன்‌ சொந்த புத்தியைக்‌ கேட்டு 
நிதானித்து உறுதியுடன்‌ உன்‌ கண்‌ 
ணாலேய கவனித்து ஒன்றைச்‌ செய்‌ 
திட முயல்வது மேல்‌. 


9. கவலைப்படூவதிலலை :--௮வ 
ல்தான்‌. எல்லாக்‌ காரியங்களும்‌ ஆக 
வேண்டுமென்று பிரமாதமாய்‌ அவ 

'னேப்பற்றி ஒருவன்‌ நினைக்கிறான்‌. 
நம்பியும்‌ விடுகிறான்‌. பிநகோ இவன்‌ 
ஏமாறிச்‌ சலங்கும்படியாகிறெது. 
இவன்‌ படுறெ வருத்தத்தைப்பற்றி 
ஏமாற்றியவன்‌ கொஞ்சமும்‌ கவலைப்‌ 
படுவதே யில்லை. 


3, எழதும்‌ பகீதவம்‌ :--எல்‌ 
லோரும்‌ யோசிக்கலாம்‌ பேசலாம்‌. 
ஆனால்‌ யோ௫த்த, பேசிய, அவைகளை 
அப்படியே எழுதும்‌ பக்குவத்தை 
ஒரு லெ அரிரியர்களே பெற்றிருக்‌ 
இன்றனர்‌. அதிலும்‌ தமது நண்பர்‌ 
களது குடும்ப விஷயங்களில்‌ கெருங்‌ 
இய பழக்கமுடைய ஆசிரியர்‌ அர்த 
நண்பர்களின்‌ அந்தரங்க வாழ்க்கை 
யின்‌ விவரங்களை யெல்லாம்‌ நேரங்‌ 
சிய பழக்கத்தினால்‌ ஏற்பட்ட அறிவு 
டன்‌ வெளியிடும்போது; ௮த இன்‌ 
னும்‌ அதிகமாக ருரப்பதுடன்‌, ஆசிரி 
யருக்கும்‌ அந்த நண்பர்களிடமிருந்து 
நல்ல இட்டும்‌ குட்டும்‌ சுடச்சுடச்‌ 
சன்மானமாகச்‌ இடைச்கிறது, 


மோனே | இரிக்கிறாயே! உன்‌ சந்தோஷம்‌ உனக்கு. 


4. நெஜ்சில்‌ வத்சகம்‌ தேனீ 
தன்‌ வாயில்‌ மதுவையும்‌, கொடுக்‌ 
இல்‌ விஷத்தையும்‌ வைத்திருக்கிறது. 
இவ்விதமே உதட்டில்‌ மதுரமும்‌, 
நெஞ்சில்‌ வஞ்சகமும்‌ கொண்டு எத்த 
ணையோ மார்சர்‌ தேனீக்களாயுள்ளார்‌. 


5. ஒர தாசிம்கனின்‌ பிரலம 
பிப்பு :-அம்மா.! எனக்குத்‌ தான்‌ 
ஒருவரை * அப்பா ?? என்று அழைக்‌ 
கும்‌ பாக்கியம்‌ இல்லாது போய்விட்‌ 
டது. என்‌ தங்கை தமக்கை வயிற்‌ 
நில்‌ பிறக்கும்‌ குழக்தைகளுக்கேனும்‌ 
தந்தை பாக்கியம்‌ உண்டாகும்படி 
அவர்களுக்கு விவாகத்தைச்‌ செய்து 
வையுங்கள்‌ என்று கண்ணீர்‌ விட்டா 


னாம்‌ ஒரு தாசியின்‌ மகன்‌ ! 


6. எல்லாம்‌ ஒன்றே;--படித்‌ 
தறிர்த விஷயங்களை மறந்து 
கொண்டே போவனும்‌; படிக்காம 
லிராப்பவனும்‌ ஒன்றே. சம்பாதித்‌ 
ததை மிச்சம்‌ சேர்க்காமல்‌ உடனே 
செலவிட்டுக்‌ கடன்‌ படுவோனும்‌, 
பிழைப்பின்றிக்‌ கடன்படுவோனும்‌ 
இருவரும்‌ ஒன்றே. ஜர்‌ பிள்ளைகள்‌ 
பெற்று மண்ணுக்குக்‌ கொடுத்து வயி 
றெரியும்‌ மங்கையும்‌, மக்கள்‌ இல்லாது 
ரொர்துபடும்‌ ஈங்கையும்‌ இருவரும்‌ 
தம்‌ ஞால வாழ்வில்‌ ஒன்றே. 


7. இந்த இரண்டு போதாதா ;-- 
வரவுக்குமேல்‌ செலவு செய்யக்‌ கைக 
ளுக்குத்‌ தெரியாதா? கடன்‌ கேட்கத்‌ 
தான்‌ வாய்க்குத்‌ தெரியாதா,! இவ்‌ 


உன்‌ எதிரில்‌ 


இருப்பவன்‌ படும்‌ மனக்கவலை அவனுக்கு | சிரிக்றெவர்‌ அழசேருவதுமுண்டு, 
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விரண்டும்‌ போதாதா? மனிதன்‌ 
தன்‌ வாழ்வு கெட்டு மண்ணாச! 

8. இரண்டும்‌ வேண்டும்‌:--வாய்‌ 
சாமர்த்தியத்‌தில்‌ இறமையாகப்‌ பேச 
லாம்‌. சை சாமர்த்தியத்தில்‌ அற்புத 
மான காரியங்களை முடிக்கலாம்‌. 
இரண்டும்‌ கூடியவன்‌ பாக்கியவான்‌. 

9. ராஜ போஜனம்‌ :—ஒருவன்‌ 
தனக்கு முக்ய வேலையிருந்து, 
அதைச்‌ செய்ய ஒருவனை அழைத்கு; 
அவனால்‌ அவ்வேலை செய்யப்படும்‌ 
போது அவனை வெகுவாய்‌ விசாரித்து 
ராஜபோஜனம்‌ படைக்கிறான்‌. வேலை 


அதிகாரம்‌ செய்து தலை 

யில்‌ குட்டுவது குமாஸ்தா 
வானாலும்‌, | அவர்‌ எஜமானு & 
| டைய பெயரைச்‌ சொல்லிக்‌ [| 
கொண்டு குட்டுவதால்‌ உட்‌ ங்‌ 
பட ரேருறெத. தன்‌ மீது [ய] 
ட பிரியமற்றவர்கள்‌ அதிகாரம்‌ ஈ 


கணவனின்‌ 
மனுஷ்யர்கள்‌ என்ற பெய 


ரைச்‌ சொல்லிச்‌ கொள்வதால்‌ ட 


ந்‌ அசற்கும்‌ உட்பட வருகிறது. 


எதிர்க்கும்‌ மனைவி 8 


யானாலும்‌, குழக்தைகளிீன்‌ கே 
மத்துக்காக பொறுத்துக்‌ கொள்‌ 
ளூம்படியாறெது, என்‌ செய்ய? 


அமிர்த குணபோ தினி 


முடிந்கபிறகோ சொரி பிடித்த நாயை 
வெளியில்‌ . அரத்திவிடுவது போல்‌ 
பராமுகமாக விடுகிறான்‌. 


10. எல்லாம்‌ நீற்தம்‌ அளவி: 
££ தம்பி ?? என்று கொண்டாடி அந்த 
மரியாதையுடன்‌ நின்றால்‌ அவன்‌ ஒரு 
விசுவாசத்‌ தம்பி தான்‌. * வீட்டை 
விட்டுப்‌ போடா வென்று ஆத்திரச்‌ 
தில்‌ கதீதிலல்‌, அவன்‌ ££ என்னைப்‌ 
போகச்‌ சொல்ல நீ என்ன ? என்று 
மி றிவிடுதிறான்‌, எல்லாம்‌ அவரவர்‌ 
நிற்கும்‌ அளவைப்‌ பொறுத்அத்தான்‌, 

11, அது இளைக்கிறதில்‌ 
லை மாடு இளைத்தாலும்‌ 
அதன்‌ கொம்பு இளைக்கிறதா ? 
மணிதன்‌ இளைத்தாலும்‌ அவ 
னுடைய தூர்ச்குணம்‌ இளைக்‌ 
கிறதா? பெருமை இளைத்‌ 
தாலும்‌ பேச்சு இளைக்கிறதா 1 
தாசி செவி யானாலும்‌ தளுக்கு 
இளைக்றெதா 1 . 

12. 


கொண் 


நரித்தனம்‌: --பேசிச்‌ 
டிருக்கையிலேயே ' 
இவனிடம்‌ என்னென்ன 
சாமான்களைக்‌ கைப்பற்றிப்‌ 
* போகலாமென்றும்‌, இந்த தட 
வை வந்ததற்கு என்னென்ன 
சுற்றிப்‌ போகலா மென்றும்‌ 
எண்ணத்‌ தொடங்கி விடுதி 
(ரர்கள்‌ ! 
7. 5. தழந்தைவேல்‌ 
மதவியார்‌. 


“வஞ்சச மனத்தினர்‌ தங்களின்‌ வஞ்சகத்தை காம்‌ அறியவில்லையென்று 


எ ணுறவசை ஏராளமான கடிசங்கள்‌ எழுதுகிறார்கள்‌. ்‌ ௨ 
ப தத்தி தை நாம்‌ அறிர்தலிட்டோமென்‌ அ உணர்ந்ததும்‌, கடிதங்களை 


ளத்தின்‌ கள்ளத்‌! 


அவர்களது உள்‌ 


வரைச்து இனி மயக்க இயலாசென்று கடு நிறு,த்திவிடுகறார்சள்‌. 


ஒரு ஹிர்து 2 உல்‌ பரித்து 
பரை வேண்டுவ ஜம்‌. ௮௨ ௬ம்‌ புசி பதக்‌ 
தமே ஒரு இஸ்லாமியம்‌ தமது தறிர்து 


௫. 
சன்‌ வீட்டில்‌ படித்துப்‌ போகும்படி ஒரு இஸ்லாமிய ஈண்‌ 


குலாவுவதும்‌ சகஜமா யிருக்க, இவ்வி 
ஈண்பரைத்‌ தம்‌ வீட்டில்‌ புசிக்கும்படி 


ஏன்‌ அழைப்பதில்லை ! அழைப்பது லழச்கத்தில்‌ காணோம்‌, 


ஆயிரம்‌ கநத்துக்களடக்கி ஒர பழமோமி. 


(91-ம்‌ பக்கத்‌ தொடர்சீசி,) 


180. எலும்பு கடிக்கிற நாய்‌ இரும்பு கடிக்குமா £ 


நாய்க்கு அதன்‌ ஜென்மத்தில்‌ ஏற்பட்ட எலும்பு கடிக்றெ புத்திதான்‌ 
எப்போதும்‌ யிருச்குமே யன்றி, இரும்பைக்‌ கடிக்க எண்ணம்‌ உண்டாகாது. 
அற்ப குணத்திலேயே ஊறிப்போனவர்கள்‌ அற்பமான காரியங்களிலேயே 
தலையிட்டுக்கொள்வார்களே தவிர, பெரும்‌ நோக்குள்ள புத்தி வித்துப்‌ 
பெருமையாய்‌ ஒருநாளும்‌ ஈடர்துகொள்ளமாட்டார்கள்‌. அவ்விதம்‌ பெரு 
மைப்படும்‌ வகையாய்‌ காரியங்களைச்‌ செய்ய ஏதோ நல்ல புத்தி தோன்றி 
முயன்றாலுங்கூட அவந்‌ை றச்‌ செய்து முடிக்கவேண்டிய ஒழுங்கும்‌ செரியாது. 
அந்த நல்ல புத்தியும்‌ நாலு நிமிஷமே இருக்கும்‌. எலும்பு கடிக்கிற நாய்க்கு 
இரும்பு கடிக்க எப்படித்‌ தெரியும்‌ ? எலும்பைக்‌ கடிப்பதே ஒரு ழோன 
செய்கை. அது எவ்வளவு கேவலப்பட்ட செய்கையானாலும்‌ நாய்‌ அதை 
விடுவதே யில்லை. இன்னும்‌ அவ்விதம்‌ எலும்பைக்‌ கடிப்பதில்தான்‌ அதற்கு 
அதிக பிரீதி. இவ்விதமே உதவாத எலும்பைக்‌ கடிக்க குணமுள்ளவர்களும்‌ 
ஆங்காங்கு இல குடும்பங்களில்‌ இருக்கிறார்கள்‌. இவர்களுடைய அற்ப புத்திக்‌ 
கேற்ப, கலகம்‌, கோள்‌ கூறல்‌, சொற்ப சங்கதிகளுக்‌ கெல்லாம்‌ குற்றம்‌ கண்டு 
பிடித்தல்‌, வஞ்சக புத்தி, வேற்றுமையான எண்ணம்‌, துவேஷ நோக்கு, 
எதிலும்‌ பட்டுக்கொள்ளாது விலகி நிற்கும்‌ பான்மை, எப்போதுமே எதிர்த்து 
நிற்கும்‌ தன்மை, ஒஓன்றுபடாமை--முதலிய ஈன ச்‌.துவமான செயல்களிலேயே 
கை நனைத்துக்கொண்டு இந்த அற்ப எலும்புகளையே கடித்த சந்தோஷப்‌ 
படுவோராதிறார்கள்‌. இவர்களுக்கு அன்பு, அந்நியோன்யம்‌, குடும்ப சமாதா 
னம்‌, பொறுத்துக்கொண்டு போகும்‌ சூப்புக்‌ குணம்‌, பெருந்தன்மை முதலிய 
மேலாகியவற்றை மென்று நடித்து ௬9 பார்க்கத்‌ தேரிவதே யில்லை. அந்த 
மேன்பட்ட எண்ணமே உதிப்பதில்லை. அற்ப குணத்திற்குத்‌ தகுந்தபடியே 
அவர்களின்‌ காரியங்களும்‌ வெகு அற்பமாய்‌ இருக்கின்றன, ஒரு காசு பெருத 
சங்கதியில்‌ பிரமாதச்‌ சண்டையை யுண்டாக்கிக்‌ கொள்வது இவர்களின்‌ 
சுபாவம்‌, இன்னும்‌ இவர்களைத்‌ தட்டிக்கொடுத்தும்‌, கோள்‌ சொல்லி 
உசுப்பேற்றித்‌ தாண்டியும்‌ விடுவோர்‌ இவர்களிலும்‌ கேவலமான அற்ப புத்தி 
படைத்தவர்கள்‌, இரண்டு பக்கத்துக்கும்‌ வேண்டியவர்களாகத்‌ தலையாட்டும்‌ 
குள்ளநரிகள்‌ இன்னும்‌ கேவலமான அற்பத்தன்மையினர்கள்‌, இத்தகைய 
ஈனர்களீன்‌ கூட்டத்தில்‌ சிக்க்கொள்ளுற குடும்பத்தலைவன்‌ படும்பாடு 
தெய்வமே அறியும்‌, இதைவிட அவன்‌ விலக வெளியூர்களுக்குக்‌ குடித்தனம்‌ 
அடல அட்ட பப்பி டட படபட யிட ப்பட்ட படபடப்பை 


பேசுநறெது சரி, முடிர்தகாலத்திற்கல்லவா அத நிச்சய வார்த்தை, எவ்‌ 
வளவு பேச்சுகள்‌ சாற்றில்‌ பறந்து போயின 1 அம்மா சும்மா பேசாதே; 


148 அமிர்த குணபோதினி ர்சுக்லனு, 


போய்விடுவது மேலாகும்‌, இத்தகைய அற்ப மதி படைச்த பதர்களீன்‌ ஈன 
காரியங்களைக்‌ குறிக்து நரொந்அகொள்ளும்போது “£ எலும்பு ஈடிக்கிற நாய்‌ 
இரும்பு கடிக்துமா ” என்று சொல்லி, அவர்களுக்கு ஏற்பட்ட புக்தி அவ்வ 
ளவுதான்‌ என்று நினைத்து மனம்‌ தேறஅவதற்கு இந்தப்‌ பழமொழியை உபயோ 
கப்படுத்‌தவார்கள்‌ 


181. “நாய்க்குத்‌ தெரியுமா தோல்‌ தேங்காய்‌ ?” 


தேங்காயின்மீத நாய்க்கு வெகு பிரியமாயினும்‌, உரிக்காத ஒரு முழுத்‌ 
தேங்காயை நாயின்‌ முன்பு போட்டால்‌, சனக்கு வேண்டியதான தேங்காய்‌ 
்‌ அதற்குள்‌ இருக்‌கறதென்‌ அ தெரிர்‌ கொள்ளக்கூடிய மேலான குணம்‌ அதற்கு 

உண்டாவதே யில்லை. அற்தத்‌ தேங்காயை அது லகதியம்‌ பண்ணாமலே போய்‌ . 

விடும்‌. இவ்விதமே அற்பர்களுக்கு ஒருக்கால்‌ மேலான வாழ்வும்‌ சம்பத்தும்‌ 
ஏற்பட்டபோதிலும்‌, அதை ஒரு மேன்மையான தாகவும்‌ கிடைத்த ந்கறிய 
ஒரு பெரும்‌ பாக்கியமாகவும்‌ கொண்டு அனுபவிக்கும்‌ வகை தெரியாமல்‌ 
அதை உதறித்தள்ளித்‌ சங்களின்‌ அற்ப புத்தியைக்‌ காண்பித்‌ துக்கொள்ளுக 
றார்கள்‌. வலியவந்த தேவியை உதைத்துக்‌ தள்ளியதுபோல தாங்கள்‌ சுகப்‌ 
படக்கூடிய நல்ல வாழ்வைத்‌ தங்களின்‌; அற்ப குணத்தால்‌ கெடுச்துச்கொள்ளு 
றார்கள்‌. ம ந்றவர்களெல்லாம்‌ எவ்வளவோ சிடு தீ.அப்‌ பேசவும்‌, எதிர்த்து 
நிற்கவுமாயிருக்க, அவ்விதமெல்லாம்‌ இல்லாமல்‌ தன்‌ இஷ்டப்படி தன்‌ சொற்‌ 
கேட்டு ஈடப்பவனைப்‌ பிதா மதிப்பதே யில்லை. அவனைச்‌ கேவலப்படுத்திவிட்‌ 
டுத்‌ தன்மீது சிடுசிடுத்து எதிர்க்றற மனுதார மக்கள்மிதே பிரியம்கொண்டு 
அவர்கள்‌ பக்கமே இருந்தபடி. தன்‌ குமாரனைத்‌ அற்றுநறோர்‌. அந்தச்‌ குமார 
னுடன்‌ இசைக்திருக்து சந்தோஷப்பட அவருக்கு எண்ணமே உண்டாகிற 
தில்லை, இவ்விதமே ஒரு பெண்‌ தனக்குச்‌ இடைத்த தாலிப்‌ பாக்கியத்தை 
அதை ஒரு அரிய சம்பத்தாகவும்‌ மேன்மையாகவும்‌ நினைத்து ம௫மைப்பட்டு 
வாழ்வதற்குத்‌ தெரியாமல்‌, அந்த உத்தமனான கணவனை எதிர்த்‌ துக்கொண்டு, 
££ இவணிடம்‌ வாழ்ந்த வாழ்வு போதும்‌, இணி கான்‌ இங்கு அரை நிமிஷமும்‌ . 
இருக்கமாட்டேன்‌ ? என்று ஆரவாரிக்கிறாள்‌. கொண்ட கணவனின்‌ மனத்‌ 
சைப்‌ புண்ணாக்குகிறாள்‌. தான்‌ சுகப்படக்கூடிய வாழ்வைக்‌ கணவனிட 
மிருந்து பெறக்கூடியதா யிருக்தும்‌, நாய்க்கு முழுத்‌ தேங்காயின்‌ அருமை 
தெரியாததபோல இவளுக்கும்‌ தன்னை மணந்த மணாளனின்‌ சிலாக்கியம்‌ 
தெரியாமல்‌ அவனைக்‌ கேவலப்படுத்திச்‌ தனக்குச்‌ இடைத்த. து மேலான பாக்கி 
யம்‌ என்பதை உணராமல்‌ ஈனப்படுகிறாள்‌. இவ்விதமே தான்‌ பிறந்த நாள்‌ 
தொட்டுத்‌ தனக்கு நல்லது செய்து காத்து வருபவனின்‌ நல்ல குணத்துக்கு 
சந்தோஷப்பட்டு ஈன்றியுடன்‌ நடக்கத்‌ தெறியாமல்‌, அவனை எதிர்த்தும்‌ , 
அவன்‌ மனத்தை ரோகவைத்தும்‌, அவனுக்கே * சுண்ணாம்பு ? தடவுவதுமாகச்‌ 
இலர்‌ ஈடச்துகொள்கிறார்கள்‌. இவைகளுக்கெல்லாம்‌ அல்ப புத்தியே காரணம்‌. 
அல்ப புத்திக்கு மேலான எண்ணம்‌ உண்டாவதே யில்லை. அவ்விதம்‌ உண்டா 
காமலே போய்‌, சுகப்படக்கூடிய தங்களின்‌ வாழ்வையும்‌ கெடுத்துச்சொள்ளும்‌ 
போது “நாய்ச்தத்‌ தேரியுமா தோல்‌ தேங்காய்‌??? என்று அருமை அறியாத ! 
அவர்களீன்‌ ஈனத்தன்மையைப்‌ பழித்துக்‌ காட்டுவதற்கு இந்தப்‌ பழமொழி 
யைச்‌ குறிப்பிட்டுச்‌ சொல்வார்கள்‌. 

, நானும்‌ வலிய சண்டைக்குப்‌ போவதில்லை, வந்த சண்டையை இலகு 
வில்‌ விடுவதுமில்லை யென்றார்‌ ஒரு ஸாது, 
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இவ்வாறாக, அல்ப குணம்‌ படைத்தவர்களுக்குச்‌ ல சமயங்களில்‌ 
நல்ல புத்தியும்‌ உண்டாவதுண்டு, அப்போது தங்களுக்குக்‌ கிடைத்த பாக்கெத்‌ 
தின்‌ அருமை தெளிவாய்க்‌ தெரிந்தபோதிலும்‌, தமது அற்ப குணமே பின்‌ 
னும்‌ பெருடப்போய்‌ அந்த அற்பத்தன்மையிலே அந்தப்‌ பாக்கியத்தைப்‌ 
பாழாக்கிக்கொண்டும்‌ விடுகிறார்கள்‌. கணவனின்‌ அருமை தெரியாமல்‌ அவனைக்‌ 
கேவலப்படுத்தித்‌ தாய்வீடு போய்விட நினைத்த ஒரு பெண்ணுக்குச்‌ லெ சமயங்‌ 
களில்‌ ஈல்ல புத்தியுண்டா௫ பர்த்தாவின்‌ அருமைதெரிந்‌து வெகு குளீர்ந்த குண 
த்துடன்‌ ஈடர்‌துகொண்டு அவன்‌ வாய்க்கு ருசியொனவிதமாகவெல்லாம்‌ சமைத்‌ 
அப்‌ பரிமாறுறொள்‌. இதுவரைக்கும்‌ அவளுக்கு நல்லபுத்திதான்‌. இனி இந்தப்‌ 
பரிமாறுதலைவிட முக்கியமான ஒரு விஷயம்‌ இருக்கறது. அதாவது; அவ 
னது மதன தாகத்தைத்‌ தணித்து அவனுடைய தேகதர்ம அவஸ்தையை நிவர்ச்‌ 
இத்து அவன்‌ பிரியப்படி இருந்து ஸந்தோஷப்படுத்‌ துதலாகும்‌. இந்தப்‌ 
பிரதானமான விஷயத்திலே தனக்கு லெ நிமிஷங்களுக்கு முன்‌ உண்‌ 
டான ஈல்லகுணத்தை விட்டுவிட்டு அற்பகுணமே மேலிட்டவளாய்த்‌ தன்னை 
எவ்வளவோ வேண்டிக்‌ கணவன்‌ அழைத்தபோதிலும்‌ அவன்‌ விருப்பத்திற்கு 
இணங்காமல்‌ அந்தசமயத்தில்‌ ஒரு பெரும்‌ நித்திரையை உண்டாக்கிக்கொண்டு 
அங்குமூஞ்சியாய்த்‌ திருப்பித்‌ திருப்பிப்‌ படுத்‌.துக்கொண்டு முணுமுணுக்க 
றாள்‌. இதைப்‌ பார்த்துக்‌ கணவனுக்கும்‌ 2 ! என்று மனம்‌ விட்டு சலித்துப்‌ 
போடறது. இந்தக்‌ கேடுகெட்ட அற்பத்தை ஏன்‌ கட்டிக்கொண்டோ 
மென்று மனம்‌ வெறுத்துப்‌ போகிறான்‌. எவ்வளவு ருகொமாய்ச்‌ சமைத்துப்‌ 
போட்டாலென்ன, முக்யெமான இரந்த விஷயத்திற்கு உதவாமல்‌ ம ற்றதிலெல்‌ 
லாம்‌ உட்பட்டு ஈடர்து பயனென்ன வென்று கோபமும்‌ ஆத்திரமும்‌ பொங்கு 
றான்‌. இப்படி அவனை வாதனைப்படும்படி வைப்பது அல்பபுத்தியல்லலா ! 
நல்ல குணம்‌ சில சமயங்களில்‌ உண்டானாலும்‌,: சக்கரமே அது மாறிப்போய்‌ 
| பழயபடியே அந்த அற்ப குணமே மேலோங்கிவீடுறெஅ. தனது அல்ப புத்தி 
யால்‌ தானும்‌ இன்ப மனோரம்யம்‌ அடைவதைக்‌ கெடுத்‌தக்கொண்டு, கணவன்‌ 
பெற நினைத்த சுகத்தையும்‌ வீ னாக்கிவிடுறொள்‌., ஒருவன்‌ தனது இஷ்ட 
தேவதையைப்‌ பூஜித்து அதற்காக விரதமிரும்‌து தனது ஒரே வேளை உணவுக்‌ 
காகச்‌ சமையல்‌ செய்து வைக்கிறான்‌. அதை அவன புசத்துப்‌ பசியாறின 
பிறகு தனக்குக்‌ கொண்டுவந்து படைக்கையில்‌ தானும்‌ புசிச்சலாமென்று அது 
வரையிலும்‌ காத்திறாக்கக்கூடிய ஈல்ல குணம்‌' நாய்க்கு உண்டா 1 இல்லவே 
யில்லை, அவன்‌ ஆசாத்‌ அட.ன்‌ செய்யும்‌ விரதம்‌ நாய்க்குத்‌ தெரியாமல்‌; அவன்‌ 
சமைப்பதற்குப்‌ பட்ட கஷ்டத்தையும்‌ அறியாமல்‌ அவன்‌ வடித்திறக்ன 
பானையில்‌ தன்‌ வாயை வைத்து ஈக்கிவிடும்‌, அத்துடன்‌ அவனுடை அட, 
ளவுபாடும்‌ வீணாகச்‌ சமைத்ததையும்‌ வெளியில்‌ எறியவேண்டிய அதான்‌. இவ்‌ 
விதமே, தனக்காக தனது கணவன்‌ பட்டிருக்க பாடுகளையும்‌ செய்திருக்றெ 
செலவுகளையும்‌ தன்னைக்‌ காப்பாற்றிவருறெ அருமைகளையும்‌ எண்ணிப்‌ பாரா 
மல்‌, அவனது விருப்பத்திற்கு இணங்காமல்‌, முறணிக்கொண்டு அத்ய 
செய்த அவ்வளவும்‌ வீண்‌ என்று நினைத்து மனது ரோகும்படியாகச்‌ செய்து 
வீடுறெ ஒரு பெண்ணின்‌ சங்கதியும்‌;--ஒருசர்திட பானையில்‌ வாயைவைத்து 


வஞ்சகம்‌ செய்து மறைத்துவைத்த சொத்து வெட்டிச்‌ செலவிலும்‌ 
வீணுச்குமே அழிக்து ஸர்வராசமாகும்‌. 


150 அமிர்‌ த குணபோதினி [்ச்க்லனு 


விரதத்தைக்‌ கெடுத்‌ அவிடுறெ நாயின்‌ ஈனச்செயலுக்குச்‌ சமமாகவே இருக்கி 
றது. இது கேடுகெட்ட அற்ப குணத்தின்‌ செயல்‌, இவ்விதமே வீட்டிவிருப்‌ 
பவர்களுக்கும்‌ லெ சமயங்களில்‌ அற்ப புத்தி விலக நல்லகுணமுண்டானாலும்‌ 
முக்கியமான காரியத்திலே மறுபடியும்‌ தங்களின்‌ அற்ப புச்சியையே Fi 
விடுறொர்கள்‌. , அதாவது அவர்களுக்கு நல்ல குணம்‌ நீடித்து நிற்பதில்லை 
' யென்றபடி. நல்ல'குணம்‌ உண்டானாலும்‌ தங்களின்‌ அற்ப குணத்தால்‌ அந்த 
நல்லதை யனுபவிக்கத்‌ தெரியாமல்‌ பாழ்படுத்திக்கொள்வார்கள்‌ என்‌ றபடி. 
இவ்விதமாக ஒன்றின்‌ முக்யெத்தையும்‌ அருமையையும்‌ செரிந்து கொள்ளாத 
வர்கீளைப்‌ பார்த்து * நாய்‌ அறியுமர்‌ ஒருசந்திப்‌ பானை ?? என்று பழித்துக்‌ 
காட்டும்‌ பழமொழி யி. 


138. “நாய்க்குப்‌ பெயர்‌ முத்துமாலை, அதற்காக்கியிடுவது வரகந்தவிடூ.!, 


இவிடுகளுக்கெல்லாம்‌ மிகவும்‌ கடைபட்டது இரந்த வரகர்சவிடு தான்‌. 
இது தான்‌ நாய்க்குக்‌ கிடைக்கும்‌. சுத்தமான இலையில்‌ அன்னம்‌ பரிமாறி 
நாய்க்கு உபசரித்தது எங்குமே யில்லை ; அதற்குக்‌ இடைப்பதெல்லாம்‌ எச்சிலை 
யும்‌ எச்சில்‌ சோறுந்சான்‌. அனால்‌ 
பெயர்மட்டும்‌ முத்துமாலை ! இது 
3 போல அற்பகுணம்‌ கொண்டவர்‌ 
தங்களின்‌ சுயாலச்திற்கு மத (4 களுக்கு என்ன . சிலாக்யெமான 
விசுவாசத்தை மேவிழுத்துப்‌ பெரிய பெயர்கள்‌ இருந்தா, அம, 
போட்டுக்கொள்ளு,தலான துமகா AAC Cn Li 
பெரிய மயக்கடிகயான ஜால வித்‌ இருக்குமே தவிர, அவாகளுகடு 
தை. இந்த மத விசுவாசிகள்லே இட்டுள்ள AU) கிருஷ்ணன்‌, 
பழமையான மூடச்செயல்களைக்‌ கோத மகதம்‌ கபம்‌ வ வித்‌ 
கண்டிப்போருக்கும்‌ நல்ல வரு திரி, பி டக்க யு (ட த லு 
மானம்‌, இவ்விருவரிடத்‌. தம்‌ திருசாமங்களுக்குள்ள ஒரு டன்‌ 
உலகம்‌ வெகுவாய்‌ ஏமாறி விடும்‌. பத்க்‌ தை அன்த்த கொள்‌ 
விழித்து உணர்வோர்‌ எங்கோ க ப்‌ ந கதி 
ஒருவர்‌. அவர்‌ சொல்‌ ஓங்குவதில்‌ சன்ன ட! ப்ப தத 
லை. அவரைப்‌ பைத்திய மாக்கிப்‌ அலல்‌ கத ச தர்ம அர்கம்‌ இருர்‌ 
 பழிப்பவரை விவேக யாக்குவர்‌. வேண்டும்‌; அது இலாத ச்‌ 
அற்பர்கள்‌ என்றைக்கும்‌ அறபா 
களேயாவர்‌ என்பது இப்பழ 
மொழியின்‌ கருத்து. 
\ (தோ நம்‌.) 


௮௮ என்‌ அதுபவவாசகம்‌ ; சத்தியம்‌ செய்வேன்‌ என்கிறான்‌... உலகத்து 
அஅபவம்‌ ஒருவிதமா யிருக்றெதா ? பொல்லாத மனைவியால்‌ ஒருவன்‌ படும்‌ 
பாட்டை. உத்தம மனையாளை மணந்தவன்‌ அநுபவ பூர்வமாய்‌ அறியமுடியுமா 1 
=== 
ஸமுத்திரக்கரையண்டை செல்லும்போதே எத்தகைய மனக்கவலையும்‌ 
பறந்துபோம்‌ என்கிறார்கள்‌, கப்பலிலுள்ளவர்கட்கு' ஏனோ சவலை போகவில்லை. 
வென்னீரில்‌ வெல்லம்‌. கரையுமே தவிர கவலைக்‌ கருங்கல்‌ கரையுமா 1 : 


அக்பர்‌ சமஸ்தான 


த்தின்‌ உன்னதம்‌. 


I 


27 2 புரம்‌ 1. ஊம்‌) 
பட்டிருக்கது. அதைச்‌ சுற்றிலும்‌ 
சலவைக்‌ கல்லினால்‌ சுவர்‌: எழுப்பி 
யிருந்தது. அந்த அந்தப்புரத்தில்‌ 
அழகற்‌ றந்த பெண்கள்‌ சேர்ந்தார்‌ 
தார்கள்‌. அக்பர்‌ பாதுஷாவினுடைய 
அந்தப்புரத்தில்‌ ஏழாயிரம்‌ ஜனங்கள்‌ 
இருந்தார்கள்‌, அவர்களுள்‌ ஐயாயிரம்‌ 
பேர்‌ ஸ்திரீகள்‌. ஒவ்வொருவருக்கும்‌ 
தகுந்த சம்பளமும்‌ இருப்பிடமும்‌ 
கொடுத்து வந்தார்‌. அவர்கள்‌ சம்ப 
எம்‌ மாதத்துக்கு அறுநூறு ரூபாய 
முதல்‌ ஆயிரம்‌ ரூபாய்‌ வரைக்கும்‌ 
இருந்தது. 


த்‌ 


கர்‌ 
அகரா ஈகரத்திலிருக்து டில்‌ 
. லிப்‌ பட்டணத்துக்குப்‌ போகும்‌ வழி 
யில்‌ இருபத்தினான்கு மைல்‌ அசதி 
தில்‌ மணற்குன்றின்மீது அக்பர்‌ ஒரு 
மாளிகை கட்டினார்‌. அதைச்‌ சுற்றிச்‌ 
கட்டியிருர்த சுவரின்‌ நீளம்‌ ஆறு 
மைல்‌. இர்த மாளிகையில்‌ மிருகங்‌ 
களைச்‌ சண்டையிட்டு வேடிக்கை 
பார்ப்பது வழச்சம்‌. .இர்தச்‌ சிங்கார 
மாளிகை இப்போது அழிக்திருக்கின்‌ 


றது. சுவர்களும்‌ கொத்தளங்களும்‌ 
இடிந்து டக்னெறன. மிகப்‌ பெரிய 
சுற்றளவுள்ள ஒரு குளமும்‌ இடிந்து 
இடச்சன்‌ றது, ்‌ 
சச 

அக்பர்‌ பாதுஷாவுக்கு இருபத்‌ 
தெட்டு வயதுவரைக்கும்‌ பிறந்த 
பிள்ளைகள்‌ ஜீவித்‌.இருச்சவில்லை. 
இதன்பொருட்டு ஆக்ரொ ஈகரத்தி 
லிருந்து கால்கடையாக ஆஜ்மீர்‌ பட்‌ 
டணத்அக்குப்‌ போய்‌ அங்கேயிருந்த 
பக்கிரியினுடைய சமாதிக்கு முன்பா 
கப்‌ பிரார்த்தனை செலுத்தினார்‌. 
ஆக்கிரவுக்கும்‌ அஜ்மிருக்கும்‌ உள்ள 
அரம்‌ இருநூறு மைல்‌. 


இல்வாறு பிரார்த்தனை செலுத்தி 
யும்‌ நினைத்த காரியம்‌ நிறைவேற 
வில்லை, மறுவருஷம்‌ அக்பர்‌ பாதுஷா 
வானவர்‌. தம்முடைய மனைவியை 
ஷேக்ஹீவிம்‌ என்ற வேறொரு பக்கிரி 
யினிடத்துச்கு அழைத்துக்கொண்டு 
போனார்‌, அந்தப்‌ பக்ியினுடைய 
மகத்துவத்தால்‌ பிள்ளைப்பேறு உண்‌ 
டாகுமென்று அவரிடத்திலேயே 
ஊழியம்‌ செய்துகொண்டிருக்கும்படி. 
பாதுஷா உத்திரவு செய்தார்‌. இல 
காலத்திந்குப்‌ பிறகு அவ்விதமே 
குழக்தையும்‌ ஜனனமாக, அதற்குப்‌ 
ப்நிரியினுடைய பெயரையே வைத்‌ 


எந்த ரகரம்‌, ழகரம்‌ போடுவதென்று மயங்குசையில்‌ சையால்‌ வேகமாய்‌ 


எழுதிப்‌ பார்‌. 


பழக்கப்பட்ட கை அதை உடனே சொல்லிவிடும்‌, 
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தார்‌. அக்பர்‌ பாதுஷாவுக்குப்‌ பின்பு 
அந்தக்‌ குழந்தை ஜிஹாங்‌5ர்‌ என்கிற 
நாமத்தோடு சிம்மாசனம்‌ ஏறிற்று. 
ஜிஹாங்€ர்‌ அரசர்‌ தம்மை எப்போ 
தும்‌ அந்தப்‌ பக்கிரியினுடைய 
அடிமை யென்று சொல்லிக்கொள்ளு 
வார்‌. அவர்‌ பொருட்டுத்‌ தம்முடைய 
காதைக்‌ குத்திக்கொண்டு அடிமை 
வின்‌ அறிகுதியாகய ஆபரணத்தை 
அதில்‌ அணிந்‌ துகொண்டார்‌. 
அக்பர்‌ பாதுஷாவினுடைய 
தேவ பக்தியால்‌ பிறந்தவர்‌ ஜிஹாங்‌ 
இர்‌ ஒருவர்‌ மாத்திரம்‌ அல்லர்‌ ; டானி 
யல்‌ என்றெ மற்றொரு குமாரரும்‌ 


ஒரு பக்கிரி வீட்டில்‌ பிறந்தவர்சாம்‌.. 


ட ்‌ 

இந்த சேசத்தில்‌ அக்பர்‌ ௮௭ 
சாண்ட காலத்தில்‌ இங்கிலாந்து 
தேசத்தில்‌ எலிஜபத்‌ என்னும்‌ 


இராணி அரசாண்டுவந்சார்‌. அந்த 
இராணி பட்டத்திற்கு வருவதர்கு 
(மூன்று வருஷச்திற்கு முன்னரே 
அக்பர்‌ சிம்மாசனம்‌ ஏறினார்‌. இசாணி 
தேகவியோகம்‌ அடைவதற்கு 
இசண்டு வருஷத்துக்கு முன்னமே 
பாதுஷா பரகதி யடைந்து விட்‌ 
டார்‌. இராணியார்‌ இறந்த இருநூறு 
வருஷமளவும்‌ இங்கிலாந்து தேசத்‌ 
தார்‌ அவருடைய பெருமையை 
நினைத்து அவரை மறவாதிரும்‌ தார்‌ 
கள்‌. இந்து தேசத்தார்களோ இரு 
நூறு வருஷம்‌ மாத்திரமல்ல; நாளது 
வரைக்கும்‌ பாதுஷாவை மறவாதிருப்‌ 
பதற்குக்‌ காரணம்‌ இருக்கின்றது. 
எலிஜபச்‌ இராணியாருடைய பெரு 
மைக்கும்‌ சீர்த்‌ இக்கும்‌ காரணம்‌ அவ 
ருடைய சமஸ்தானத்தில்‌ இருந்த மர்‌ 


ஆரம்பத்தில்‌ அலக்ஷியம்‌ செய்த 


அமிர்த குணபோதினி 


[சுக்லா 


திரிகளும்‌ பிரபுக்களுமே. . அக்பர்‌ 
பாதுஷாவினுடைய -ஸமஸ்தானத்தி 
லும்‌ பெரிய பிரபுக்கள்‌ இருவர்‌ இரும்‌ 
தார்கள்‌. அவர்களைப்போல்‌' றந்த 
மந்திரிகள்‌ இர்த ஆசியாக்‌ கண்டத்‌ 
இல்‌ இருந்ததில்லை. ஜனங்களுடைய 
ஸம்‌.ரக்ஷணைக்கு வேண்டிய உபாயங்க 
ளைப்‌ பாதுஷாவோடு கூடிச்‌ செய்து 
வந்தார்கள்‌. அவர்கள்‌ தாம்‌ அபுல்‌ 
பேஜல்‌ என்பவரும்‌, அவருடைய 
ஸகோகதரராயெ பீஜ என்பவருமாவர்‌. 
அவ்விருவரும்‌ பாதுஷாவுக்கு அந்த 
ரங்கமான மந்திரிகள்‌. பாதுஷா 
வானவர்‌ வேலையில்லாச காலத்தில்‌ 
அவர்களோடு சேர்ந்து பொழுதைப்‌ 
போக்குவார்‌. அவருடைய அரசாட்‌ 
யைச்‌ சரித்திரத்தில்‌ எழுதிவைத்த 
வர்கள்‌ அவ்விருவருமே, அவ்விருவ : 
ருள்‌ முதல்வர்‌ அரசாட்சிமுறைமை' 
நன்றாகத்‌ தெரிந்தவர்‌. மற்றவர்‌ 
அக்காலத்திலிருந்த பண்டித மெல்‌ 
லோரிலும்‌ இறந்தவர்‌. அவ்விருவ 
ரும்‌ இருபத்தைந்து வருஷகாலம்‌ 
அக்பர்‌ பாதுஷாவுடன்கூட இருந்து 
அவருக்கு யோசனை சொல்வி வந்தார்‌ 
கள்‌. அவர்கள்‌ இருவரும்‌ சேர்ந்து 
இரண்டு இரந்தங்களைச்‌ செய்திருக்‌ 
றார்கள்‌. அவற்றில்‌ அந்தக்‌ காலத்தில்‌ 
இருந்த ஜனத்தொகையும்‌, மதபேத 
மும்‌, கலையும்‌, வித்‌தயும்‌, திராமங்க 
ளுடைய வருமானமும்‌, மற்ற வரும்‌ 
படிகளும்‌ கணகடட்டுச்‌ சொல்லி 
யிருக்கின்றன. பாதுஷாவினுடைய 
சரித்திரமும்‌ எழுதி யிருக்ன்‌ றத: 


மேற்சொன்ன மந்திரியும்‌ பண்‌ 
டிதரும்‌ ஒரு இஸ்லாமியருடைய குமா 
ரர்கள்‌, ஹிர்துக்களுடைய வேத 
சாஸ்திரங்களை ஆராய்ந்து அவற்றின்‌ 


சங்கதிகள்‌ அனைத்தும்‌ தன்‌ கழுத்‌துக்கே 


கத்தி வெட்டாய்‌ முடிந்துவிட்ட பிறகுதான்‌, அடடா! முன்னாலேயே ஜாக்‌ 
இரதைப்படாமல்‌ போய்விட்டோமேயென்று எண்ண வைத்துவிடுகிறது, 


சனி] பிரபஞ்ச 
உண்மையை யறியவேண்டுமென்று 
பாடுபட்ட மகம்மதியர்‌ பீஜ என்ற 
அவர்‌ ஒருவரே, காிப்பட்டணத்திற்‌ 
குச்சென்று வேதசாஸ்திரம்‌ அறிந்த 
ஒரு பிராமணரிடத்தில்‌ கற்றுவந்தார்‌. 
அந்த இஸ்லாமியர்‌ ஹிந்துமதத்தை 
அபிமானிக்க விருப்பமுள்ளவர்‌ 
என்று எண்ணிப்‌ பிராமணர்‌ அவருக்‌ 
குச்‌ சகல வித்தைகளையும்‌ சொல்லி 
வைத்தார்‌, பின்பு தாம்‌ மோசம்‌ 
போனதாக அவருக்குத்‌ தெரியவர்‌ 
தது. அவர்‌ தம்முடைய மதத்தின்‌ 
உண்மையை மற்றொரு மதஸ்தருக்கு 
வெளியிட்ட பாபத்திற்குப்‌ பிராயச்‌ 
இத்தம்‌ செய்துகொள்ளவேண்டுமென்‌ 
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வேண்டுமென்றும்‌ தீர்மானித்தார்‌. 
இதுகண்டு பீஜ்‌ என்பவர்‌ தாம்‌ தெரிந்‌ 
கொண்ட ரகசியத்தை வெளீயிடுவ 
இல்லையென்று சத்தியம்‌ செய்தபின்பு 
அவர்‌ ிவித்திருக்க சம்மதித்தார்‌. 
அக்பர்‌ பட்டச்துக்குவந்த பன்னிரண்‌ 
டாம்‌ வருஷமுதல்‌, அவர்‌ தேக 
வியோகம்‌ அடைவதற்கு ஒருவருஷம்‌ 
முன்வரைக்கும்‌ அந்த இரண்டு ஸகோ 
தரர்களும்‌ பாதுஷாவுடன்‌ ' கூடவே 
இரும்துகொண்டிருர்தார்கள்‌, அர்த 
மொகலாயர்‌ காலத்தில்‌ கல்விச்சிறப்பு 
ஓங்க நின்றது, பாதுஷாவினுடைய 
வாளைப்‌ பார்க்கிலும்‌ அபுல்பேஜர்‌ 
என்பவருடைய பேனா மிகச்சிறந்சது 


தரிசனம்‌ 


அம்‌, அதற்கு அக்கினிப்‌ பிரவேசமே 
பிராயச்சித்தமாகச்‌ 


என்று அக்காலத்தில்‌ 


செய்துகொள்ள வழக்கம்‌, 


சொல்வது 


(தொடரும்‌.) 


ஆ ROSSINI RANA NA PRA 


PERRI PI I DANA 


போவர்‌: G௦ Come: 


பிரபலஸ்‌ தசான' ஆங்கிலேயப்‌ .பிரபு ஒருவர்‌ ஏராள 
மான நிலங்கள்‌ இருந்தும்‌ கடன்காரராகி ஒரு சிறு குடித்‌ 
தனக்காரனிடம்‌ கடன்கேட்கப்போக, அவனும்‌ தருவதற்கு 
ப்புக்கொள்ள, இந்தச்‌ சிறு நிலத்திலிருந்து எனக்குக்‌ 
கடன்‌ தரக்கூடப்‌ பணம்‌ எப்படி சம்பாதித்தாய்‌ என்று 
அவனை வினவினார்‌. 
அவன்‌ சொன்னதாவது :- ஐயா ! நீங்கள்‌ இப்‌ 
பந்திகளுக்கு-“ போய்ப்‌ பாரும்‌ ” என்று உத்திரவு கொடுத்‌ 
அத்‌ தூர இருந்தீர்கள்‌. நானோ என்‌ இப்பந்திகளுக்கு-- 
“வா போவோம்‌ ?” என்று என்னுடன்‌ அவர்களை அழைத்‌ 
தூப்போய்‌ அவர்களோடு உழைத்து வந்தேன்‌: ஈம்மிருவ 
ருக்கும்‌ இதுதான்‌ வித்தியாசம்‌ ” என்றான்‌. இது எல்லா 
விஷயத்துக்கும்‌ நல்ல புத்திமதியாகும்‌. எதையும்‌ தானே 
கவனிப்பதில்‌ நடக்றெ வேலைபோல்‌ பிறர்‌ கவனிப்பதில்‌ 
நடவாது. அந்தப்‌ பிறரை ஈம்புவதும்‌ விண்‌-ஏமாற்றமே. 


நைய வையை வவ 


ஆல 0100ல்‌ RRR ப பப்ப பப பப பபப 
நாம்‌ ஈம்பி மோசம்போனாலும்‌, சில விஷயங்களீல்‌ நம்மை அந்த மோசம்‌ 
செய்தவர்களே . தங்கள்‌ காரியங்களால்‌ ஜாக்‌கரதைப்படும்படி செய்துவிட்ட 


தும்‌ ஈமது அதிர்ஷ்டம்தான்‌. ஆனால்‌, நினைச்ச மிளைச்ச துயாமுங்‌ க.டுறெது, 
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_ கடையில்‌*வருத்‌ 

்‌" தத்திலே கசப்பு 

.இத்திப்பு உண்‌ 

டா? என்று ஆவன்னா செட்டியார்‌ 
கேட்டார்‌. '* ஆம்‌ உண்டு ; ஒருவன்‌ 


மீது எரிச்சலுடனேனும்‌, னெத்துட 
னேனும்‌ கொள்ளும்‌ வருத்தம்‌ மனத்‌ 
தைக்‌ கசக்க வைக்கும்‌. அவ்வித 
மின்றி ஈமக்கு நலமே புரியும்‌ ஒரு 
வனை அவனது 
நெஞ்சார நினைத்துக்‌ கொண்டாடும்‌ 
போது, “என்‌ நீ இவ்வளவு பிரியம்‌ 
என்மீ துவைத்து அலைகிறாய்‌ ; உன்‌ 
செயல்‌ ஈன்றாயில்லை ; வருதீசப்படு 
இறேன்‌? என்று அவனைக்‌ குறித்துச்‌ 
சொல்லுகிறோம்‌. இர்த மாதிரியான 
“ வருத்தத்திலே-இத்திப்பு-தான்‌ அதிக 
மாகக்‌ கலந்திருக்கும்‌. இப்படி நாம்‌ 
ஒருவனைப்பற்றிச்‌ சொல்ல, நம்மைப்‌ 
பார்த்து அவன்‌ உன்‌ வருத்தம்‌ சரி 
தான்‌ ; உன்னைப்‌ போலவே நானும்‌ 
ஏன்‌ உன்மீது இத்துணை அளப்பரிய 
௮ன்பைவைத்துத்‌ தவிக்ச வேண்டும்‌ 
என்று என்னிலேயே நினைத்துப்‌ 
பார்த்து அதற்காகக்‌ கொஞ்சம்‌ வருத்‌ 
சப்படவும்‌ எண்ணுகிறேன்‌?” என்‌ 
இரான்‌. இது ஆசையோடும்‌ அன 
போடும்‌ சொல்லிக்கொள்ளும்‌ பதில்‌ 


உபகாரங்களுக்கு , 


இத 


வார்த்தையாகும்‌. இதிலே இத்‌இப்பு 
தான்‌. நிறைந்திருக்கும்‌ என்று 
ஊவன்னா ரெட்டியார்‌ உரைத்தார்‌. 
“குழர்தைகளில்லாத வீட்டிலே 
கூட்டமேயில்லை?? என்‌ அ குண்டுசெட்‌ 
டியார்‌ கூற, உடனே திண்டிவனம்‌ 
பிள்ளை “£அவர்களீன்‌ திருப்பாதங்கள்‌ 
பதிந்திடாத பாழ்மனையில்‌ பண்டிகை 
நோன்பு விசேஷங்களுமில்லை ; அவர்‌ 
களின்‌ கூச்சலும்‌, விளையாட்டும்தான்‌ ' 
ஒரு இல்லத்தைக்‌: கந்தர்வலோகமாக்‌ 
குவிக்கிறது என்றார்‌. 
xa 

“நீரகலோகம்‌ ௭.௮? என்று நாணு 
வையர்‌ கேட்டார்‌. “£கொளகொளச்து 
வெந்து நாறிய வாய்ப்புண்ணிலே, 
அதற்குள்‌ புகுத்திய தோசையின்‌ 
துணுக்குகள்‌ ஓட்டைப்பற்களின்‌ சச்‌ 
தில்‌ நழைச்து கொள்ளும்போது 
அர்த சமயம்‌ மணிதன்‌ படுகிற பாட்‌ 
டை ௩ரசலோக அன்பத்திற்கு ஜதை 
கூட்டலாம்‌!” என்று அல்லாபிச்சை 
விடை நவின்றார்‌. 


கட்ச 
பிரஹித்தி எத்தனைவகை![?? என 
ஒருவர்‌ வினவினார்‌. **பிரஹித்தி இரு 
வகை. ஒன்று தானே வலியச்சென்று 
தேடுகை, தான்‌ மஹா கண்டுவிட்ட 
தாய்‌ எல்லோரையும்‌ அரற்றி, ௮ர்ததி 
தூற்றவிலே தன்னை வெகு கெட்டிக்‌ 


இ Re தண த Gs மரக கக்க னத 
விலைக்கு விற்போர்‌ நேற்று அரைத்த. இட்டிலிமாவின்‌ மிச்சத்தோடு 


இன்று. அரைத்த மாலை 
இர்ச மிச்சம்‌ நெடுகச்‌ ே 
நேர்கிறது, 


லயும்‌ சலந்து சக்கரம்‌ புளித்துவிடச்‌ செய்கன்‌ றனர்‌. 
சர்ர்‌ துகொண்டே போவதில்‌ எவ்வளவோ விஷமிப்பு ' 
எல்லாம்‌ சுட்டுவிட்டால்‌ அழகாய்விடுறெதாம்‌ ! 


ஆனீப்‌] 


காரன்‌ என்று தன்னைப்போன்ற இழி 
குணத்தார்போற்ற, அந்த வகையிலே 
ஒரு பிரஸித்தி பெறுதல்‌; யாவர்க்கும்‌ 
நல்லது செய்தும்‌, வியாபாரம்‌ உத்தி 
யோகம்‌ புரிச்தும்‌ புகழ்‌ தேடுதல்‌, இவ்‌ 
விதபிரஹிச்தியெல்லாம்‌தானேவேண்‌ 
டிச்சென்‌ ௮ உண்டாக்கிக்‌ கொள்ளும்‌ 
பிரஸிச்தியைச்‌ சேர்ந்தது. இது 
லெள£கப்‌ பிரஹித்தியாகும்‌. இனி, 
மற்றொன்றோ வைதீகப்‌ பிரகலித்தி 
என்பது. ஒரு ஞானி தன்னளவில்‌ 
ஓடுங்க தெய்வத்தியான பரவசராய்‌ 
நிற்ன்றார்‌.உலகத்தவர்க்குத்தம்மாலா 
ன உதவிகள்‌ பிரதிபலனை நோக்காது 
புரிகின்றார்‌. தமது கடமையை அவர்‌ 
செய்வதே யன்றி எவ்வித பிரஸித்தி 
யையும்‌ விரும்பவில்லை. ஆயினும்‌ லோ 
கப்பிரஹித்தியோ அவரையே தேடிப்‌ 
போய்‌ அடைகிறது. இது என்ன 
தொல்லை; எங்கு நோக்கினும்‌ என்‌ 
னைப்பற்றியேதான்‌ பேச வேணுமா! 
இதில்‌ என்ன பயன்‌1--என்று தமது 
பிரஹஸித்தியை நோக்கி நொர்‌துகொள்‌ 
ளூரிறார்‌. இவ்வித வைதீகப்‌ பிரஸித்தி 
தூய்மை பொருந்தியது. மேலே 
சொன்ன லெளகீகப்‌ பிரஹித்தியோ 
அமழுக்கும்‌_—பொறாமையும்‌--கர்வமும்‌ 
கபடமும்‌-சுயநலமும்‌-வீண்‌ செலவும்‌ 


நிறைந்து நாறுவதாகும்‌!? என்று 
தொர்திச்‌ செட்டியார்‌ தொகுத்து 
ரைத்தார்‌. x 


“ தூரஷணையால்‌ ஒருவரின்‌ புகழ்‌ 
குன்றுமா'” என்று தாண்டவக்கோன்‌ 
. கேட்டார்‌. ** துவேஷம்‌ காரணமாக 
ஒரு உத்தமனையோ, ஒரு ஞானியை 
யோ தூஷித்தலிலே அவர்களின்‌ 
பெயர்‌ கெட்டுவிடுவதில்லை. உலகினர்‌ 
அஷித்தவனையே தான்‌ வெறுப்ப 
ரன்றி தூஷிக்கப்பட்டவ ரிடத்து 


ந்ம்து கடை 
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மதிப்பு குன்றார்‌'? என்று அல்லா 
பிச்சை அன்போடும்‌ தெரிவித்தார்‌. 
பட ச்‌ 


“[ூஷணையால்‌ புகழ்‌ விரிகிறதா ? 
ஒருவனைச்‌ சிலர்‌ புகழ்ந்து மலைமேல்‌ 
உயர்த்துவதாலேயே எல்லோருமே 
அவனைக்‌ கொண்டாடி விடுகிறார்களா? 
என்று பெத்த பெருமாள்‌ கேட்டார்‌, 
“எவ்வளவுதான்‌ புகழ்ந்தாலுமென்ன! 
புகழப்படுதிறவனுடைய யோக்கியதை 
வெளியில்‌ எப்படியோ. வந்துவிடு 
றது. உண்மையை மறைக்க முடி. 
கறதில்லை. பூஷிக்கப்படுவோரின்‌ 
இழிந்த மனத்தோற்றத்தை உத்தமர்‌ 
கள்‌ வெறுப்புடன்‌ நோக்க, எவ்வளவு 
பூஷணை-தடபுடல்‌ . அங்கிருப்பினும்‌ 
விலகச்‌ கொள்ளுகிறார்கள்‌. பாம்புத்‌ 
தோலின்‌ மீதுள்ள பளபளப்புக்குச்‌ 
சமமாய்‌ அப்பூஷணையை மதிக்கிறார்‌ 
கள்‌.” என்று சன்னபெருமாள்‌ சரித்‌ 
துக்கொண்டே சொன்னார்‌. 


கட்ச 
“னத்‌ தலைவர்கள்‌ என்பவர்‌ 
களிலே தந்திரிசள்‌ உண்டா!?? என்று 
முந்‌ திரிக்கோனார்‌ வினவினார்‌. “(ஆஹா 
எவ்வளவோ உண்டு, ஒரு ஜனத்தலைவ 


. ரான தந்திரசாலி மற்றொரு ஜனத்‌ 


கலைவரான யுக்தசாலியைப்‌ பொறா 
மையோடு எதிர்க்கிறார்‌, அஹிக்கிறார்‌. 
இது அவர்களுக்குள்‌ நடக்கும்‌ லாபத்‌ 
தரத சண்டை ! ஆனால்‌ ஜனங்களின்‌ 
முன்பாகவோ அந்த ஜனங்களைமயக்கி 
ஓட்பெற முயலும்‌ விஷயத்திலோ,. 
இந்த இருதரந்திரசாலிகளான ஜனத்த 
லைவர்களும்‌ ஒன்றாகக்‌ கூடிக்கொண்டு 
நேர்த்தியான*பட்டுக்குல்லா? போட்டு 
விடுகிறார்கள்‌ ! ஒரு தந்திரியை சட்ட 


சபை மெம்பராக்க_உயர்த்திவிட 


வீரததின்மென்று பிராமணாளின்‌ பலகாரக்‌ கடைதேடிச்‌ பப்பட்‌ 


ர ( 5 டச்‌ ணி டெ ர்‌ ம்‌ பரவர்யில்லை க்‌ 
அங்குள்ள ஆபாசம்‌ ரல்‌ ப ர்‌ கபையோ தஸ்‌ தவிட்‌ மோசம்‌, 


விடத்‌ தோன்றுகிறது, 
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இன்னொரு தந்திரி வெகு வேலை 
செய்து அதை நிறைவேற்றி வைத்த 
விடுகிருர்‌. பிறகு இந்த தந்திறியையும்‌ 
சட்ட சபையிலேற்றவோ உயர்த்த 
வோ-எஏற்கெனவே உயர்ந்து உட்‌ 
கார்்துகொண்டுவிட்ட தந்தரி இனி 
தன்‌ வேலையைச்‌ செய்யத்‌ தொடங்க 
அந்தப்படியே முடிக்கிறார்‌. இவ்வித 
மாக ஜனங்களை மயக்குவதிலே இரு 
தந்திறிகளும்‌ ஒன்று கூடிக்‌ கொள்‌ 
கிறார்கள்‌. ஆனால்‌. தங்கள்‌ சுயகல லா 
பத்தில்‌ மட்டும்‌ ஒருவரை யொருவர்‌ 
எதிர்த்துக்‌ கொள்ளுறொர்கள்‌. இவ்‌ 
வாறு தங்களின்‌ லாபம்‌—பட்டம்‌_— 
பிரஹித்‌தி இவைகளுக்காக வேண்டி 
உள்ளுக்குள்‌ உழைத்‌ தக்‌ கொண்டு, 
வெளியிலோ ஜனங்களுக்காகச்‌ தேசத்‌ 


அமிர்த குணபோதினி 


[சு கவன 


என்று மாம்பழச்சேவர்‌ தேசாபிமான 
மேற்பூச்சுகளை விவரித்து விடை 
பகர்ந்தார்‌. 


6 


“எண்ணங்கள்‌ பெருயெவனுக்குத்‌ 
தனக்கு வந்த தபால்‌ கவரின்மீதெல்‌ ' 
லாம்‌ தன்‌ மனதில்‌ உண்டான புதிய 
சிந்தனையின்‌ அலைகளை அவ்வப்போது 
எழுதி வைத்துக்‌ இறுக்கப்‌ புத்தி 
போகுமென்று பூந்திப்பிள்ளை புகன்‌ 
ரூர்‌. x 


*“ஒருவனுக்கு நல்லது செய்யாமற்‌ 


போனாலும்‌, ௮வனைப்பற்றிக்‌ கெடுத 
லான செய்திகள்‌ கேட்டு ஸர்தோ 
ஷப்படப்‌ பலர்‌ எவனுக்கும்‌ உண்டு”? 
என்று ஊறுகாய்‌ முதலியார்‌. ஊரில்‌ . 
நடப்பதை உரைத்தார்‌. இத்துடன்‌ 


தோன்றிய பபினனற்ச. தேத கடம்‌ பாகர ந்த 
படாடோபத்தில்மயங்கப்போகறது”* போன்வண்டு சேட்டியார்‌. 


இணைக வைய வைபை 
உள்ளக்‌ கிளர்ச்சியைப்‌ பேருக்குதல்‌. 
Cis 
நாம்‌ பெற்றிருப்பவைகளைக்‌ கொண்டு ஆகந்திக்கப்‌ 2 
ஷ்‌ பழகுவோமானால்‌ நமக்குண்டாகும்‌ சுகத்திற்கு அளவில்லை. 
நாம்‌ அடைந்திருக்கும்‌ சன்மைகளைஉற்றுஉணர்வோமானால்‌, 
அவை அறந்தமென்று ஏற்படும்‌. நம்மைச்‌ சூழ்ந்து எப்‌ 
பக்கமும்‌ ட.க்கும்‌ ஈசனுடைய அற்புதச்‌ செயல்கள்‌ அள 
(இ விறந்தன. அவைகளைக்‌ கண்டு மகிழும்படியான சாதனம்‌ ( 
ஈம்மில்‌ வேண்டும்‌. குணவழகை நாடாமல்‌ அல்ப விஷயங்‌ 
| களில்‌ ஈமது நாட்டம்‌ சென்‌ றுகொண்டிருந்தால்‌ மனத்‌ 
தூய்மை யுண்டாகாது. அக்கமே அதிகரிக்கும்‌. மனோ சாந்தி 
நம்மை முற்றும்‌ கைவிடும்‌. ஞானாகந்தம்‌ அளிக்கும்‌ பூல்‌ 
ஸ்‌ கள்‌ பலவுள. இவற்றில்‌ சிர்தைவைத்‌ அ நமக்குள்‌ உள்ளக்‌ 
இ இளர்ச்சியை விருத்தி செய்துகொண்டு, ஈம்மையும்‌ ஈம்மைச்‌ 
சூழ்ர்தவர்களையு£- சந்‌ 'சாஷிப்பிக்க முயல வேண்டும்‌. 


அப்ல ந ்‌ ம்‌ ஷா 
ஈநாதா| தாங்கள்‌ கோபப்படுவதுகூட, எனக்கு அதவும்‌ ஒருவித ௮! 
காயத்‌ தோன்று ன்ற ; நான்‌ என்னைத்‌. திருத்திக்‌ சொள்ளுறேன்‌ க்‌ ்‌ 
ஏன்னு. கூறித்‌ தன்‌ கணவனின்‌ கடுஞ்சினத்தை மாற்றினாள்‌ ஒரு கல்யாணி. 
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ஏழையின்‌ செல்வம்‌. 


தன்னில்‌ மிகுந்த இருப்தி நிறைந்த செம்மனச்‌ செல்வனாயெ வறிஞ 
னொருவன்‌, தான்‌ இயற்கையாய்ப்‌ பெற்றுள்ள பல செளகரியங்களையும்‌ தனக்‌ 
குள்ள பெரும்‌ நிதியாகக்கொண்டு வாழ்வசைப்பற்றிக்‌ கூறுவதாவது :-- 


உலகீர்‌ எனையோ உரைத்தீர்‌ எளியனா ₹ 
நலமா அடியேன்‌ * ௩ண்ணுவன்‌ சிலவே ; 
தருபோருள்‌ பலவாம்‌ தயவாம்‌ இயற்கை 
நறுமணக்‌ காற்றும்‌ நற்கதி ரோளியும்‌, 
நன்னீர்‌ தன்னோட நாஞ்‌ சுகமும்‌, 
உன்னிக்‌ களிப்ப உயரிய மனமும்‌ 
இன்னன பலவோடூ என்னுடை நீதியே. (1) 
ர ஈண்ணுவன்‌—ராடுவேன்‌. 
கருணை நிறைந்த இயற்கையானது தரும்பொருள்‌ அகேகம்‌, அவற்றுள்‌ 
காற்று; வெளிச்சம்‌, நீர்‌ முதலியவைகளையும்‌, அவைகளை அனுபவித்‌ அ இன்‌ 
புறுதற்குச்‌ கவலை இல்லா மனமும்‌, நலம்‌ வாய்ந்த தேகம்‌ ஆதியனவும்‌ ரான்‌ 
பெறும்‌ பொச்ஷெங்களாக உள்ளன. இவ்வளவும்‌ பெற்றுள்ள என்னை எளிய 
வனாய்ச்‌ சொல்லுதல்‌ சரியோ ! 
பெருநிதி சேர்த்த பிசுன னேவனும்‌ யான்‌ 
- ர்‌ கருந்தனம்‌ உடையனு கருதவும்‌ மாட்டான்‌ 
பசுந்தளிர்‌ சோலையும்‌ பாய்‌ நீர்‌ ஆறும்‌ 
ர விசும்பிடை கண்கவர்‌ வியக்குங்‌ காட்சியும்‌ 
வசியுமிட மேலாம்‌ வழங்குமேன்‌ போருளே. (2) 
ர்‌ கறுந்தனம்‌— செல்வம்‌ ; ர்‌ விசும்பிடை— ஆகாயத்தில்‌, ' 
பிறர்க்கு இம்மியும்‌ கொடாது சேர்த்த செல்வத்தோடு கூடிய கருமி ஒரு 
வன்‌ நான்‌ பெற்றுள்ள இயற்கையின்‌ செல்வங்களை ஒரு செல்வமாகக்‌ கருதான்‌. 
ஆயினும்‌, அச்செல்வவான்‌ அடையக்கூடிய இன்பத்தைவிட ஏழையாகிய 
கான்‌ இயற்கையின்‌ மூலியமாகவே கொஞ்சமும்‌ குறையாத தாண்‌ அழூல்‌ 
எதையும்‌ கண்டு அதபவித்து, அந்த இயற்கைக்‌ காட்சிகளை என்‌ பெரிய 
பொருட்‌ குவியல்களாகச்‌ கொள்ளுகன்றேன்‌. 
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பொருளால்‌ உறபயன்‌ புந்தியின்‌ மகிழ்வும்‌ 
பேருஞ்சுக முமன்றிப்‌ பிறிதோன்‌ நிலையே 
அவ்விரு பயனும்‌ அடியேன்‌ குடிலில்‌ 
மசேவ்விய சோலை சேம்மன மனத்திலும்‌ . ்‌ 
உளவால்‌ ; வேண்டூமற்‌ றளவோ இனியும்‌? (3) 
்‌ பொருளால்‌ வரக்கூடியவை மதிப்பும்‌ பெருஞ்சுகமும்‌ அன்றி வேறு 
: ஒன்றும்‌ இல்லை, ஆயினும்‌, அவை இரண்டும்‌ எனது சிறு குடிசையிலும்‌, 
பசுமையான பற்பல விடங்களீலும்‌, செம்மையான என்‌ மனத்திலும்‌ மலிந்து 
கடக்கும்போது--இனி எனக்கு வேண்டியதும்‌ வேறுண்டோ? 


என்னையின்‌ புறுத்து மினிய மகிழ்வேலாம்‌ 

என்மனத்‌ ததிலே இயல்பா உளவே 

கனவிருள்‌ அகற்றுங்‌ கதிரவன்‌ ஒளியபோல்‌ 

விலைகோடூ வாங்கா விலையிலாப்‌ போருளாம்‌ 

பலர்க்கும்‌ உரித்தாம்‌ பகருங்‌ காலே-- 

இன்னிசைப்‌ பாணரும்‌ ஏவல்‌ ஆளரும்‌ 

கன்மலை யாறும்‌ கானமும்‌ வேளியும்‌ 

எல்லையில்‌ நாடூம்‌ இனிதுளேன்‌ யானே: (4) 

ர பாணரும்‌--பாடுவோரும்‌. 

எனக்கு ம$ூழ்ச்சி இயல்பாகவே உண்டு, ௮௮ சூரியவெளிச்சம்‌ போல்‌ 
பலர்க்கும்‌ விலையில்லாமல்‌ எளிதில்‌ டைக்கக்கூடியது தான்‌. அது எல்லோ 
ருக்கும்‌ உரியதே. 

மேலும்‌. சுதந்தரத்தோடு இன்னிசைக்‌ குரலில்‌ பாடும்‌ பறவைகளது 
இனங்களை எனது கவிவாணராகவும்‌, இயற்கையானது செய்யும்‌ வேலையையே : 
வேலைக்காரனொருவன்‌ எனக்கிருந்து செய்யும்‌ வேலையாகவும்‌, இன்னுமுள்ள 
மலையாறு, அழயெ வனம்‌, விசாலமான மைதானங்கள்‌ முதலிய எல்லா இடங்‌ 
களையும்‌ என்‌ பொருளாகவும்‌ மதித்து மகிழ்வடையும்‌ இணிமையிலுள்ளேன்‌. 


பொன்னை காலம்‌ போற்றிச்‌ சூழ்வர்‌ 

உன்னிய நண்பர்‌ உறவினர்‌ நேசர்‌-— 

அன்னவர்‌ அனையபே .ரன்பரும்‌ அளவில்‌ 

என்னைக்‌ காண்பர்‌ ஏகனாய்‌ இருப்பினும்‌. (5) 

ஸ்வம்‌ கும்‌ மட்டும்‌ வனைச்‌ சூழ்ர்‌துகொண்டு போற்‌ 

பப்‌ ணகர ள்‌ உர்‌ உண்க மயல்‌ உம 
இருவளாய்த்‌ தனித்துள்ள என்னைக்‌ காண்பராகில்‌, என்து கவலையற்ற ஏ 
தீதிதப்‌ பாராட்டி என்னோடு இனிது குலாவி மழொது போகார்‌. 
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il இகுடியுர்‌ தாதரும்‌ 1 மிருதிப்‌ போதரும்‌ 
மோனச்‌ சிரேட்டரும்‌ ஞானப்‌ பேரியரும்‌ 
முனிவரும்‌ அடிகளும்‌ கன வோட இசைக்குங்‌ 
கவிஞரும்‌ எந்தனக்‌(கு) அவியா ஞானக்‌ 
குருவாம்‌, தோழராம்‌, வருநிலைக்‌ கான ... 
வழிகாட்‌ டியுமாம்‌ போழிபே ரருளாம்‌. (6) 
ர்‌ இருடியும்‌_ரிஷியும்‌ ; 1 மிருதி--ஸ்மிருதி, 
மான்களின்‌ கொள்கைகளும்‌, ஸ்மிருதி முதலியவற்றின்‌ தத்‌ துவங்க 
ளும்‌, ஞானியர்‌, முனிவர்‌, அடியர்‌, கவிஞர்‌, முதலியோரும்‌ எனக்கு ஞான பீட ' 
மாகும்‌; அவர்களே என்‌ தோழருமாவார்‌. நான்‌ இணி உய்வதற்கான வழிவகை 
யுணர்த்தும்‌ அருட்கடலுமாவார்‌. இவர்களெல்லாம்‌ எனக்குக்‌ குருவாம்‌. 


ன்னும்‌, எனக்குள * இன்குவை பலவும்‌ 
பிறநிதி அனைத்திலும்‌ திறமுடைத்‌ தாகும்‌ 
என்போருட்‌ டேன்னை யன்டாக்‌ கோள்வார்க்‌(கு) 
என்னரு இதயம்‌ என்றும்‌ உளவாம்‌; 
இன்னன பலவோடூ தன்பிலா மனத்திடை 
குளிர்ச்சியும்‌, சகித்தற்‌ களித்தள 1 ஆற்றலும்‌ 
கோயிலா வாழ்வும்‌ 7 மீயுயர்‌ நீர்மையும்‌ 
பேற்றதற்‌ பின்னும்‌ சற்றுமே 
எண்ணா எழையா எனையோ உரைப்பீர்‌ ₹ (7) 
* இன்குவை— செல்வம்‌ ; 1: ஆ ற்றல்‌— சக்தி; 1 மீயுயர்‌--மிகவும்‌ உயர்ந்த. 
|. என்னை ஏழை என்று தெறி, அம்‌ எவர்‌ மேசிக்க ரெருங்குன்றார்களோ 
அவர்களிடத்தில்‌ யானும்‌ குறைவிலா நன்மதிப்பு உடையவனாக நடந்துகொள்‌ 
வேன்‌. இன்னும்‌ எனக்குப்‌ பலபல பெருமைகளுள்ள துபோலவும்‌ இன்புறு / 
றேன்‌. அத்துடன்‌ அமைதியும்‌, தன்பங்களை எல்லாம்‌ சகித்தற்கான சக்தி 
யும்‌ எனக்கு இருப்பதால்‌ தீரனாயும்‌ வலிமைவாய்ர்‌தவனாயுமிருக்கன்‌ே றன்‌. இயற்‌ 
கையின்‌ இணிய புதல்வனாகவும்‌ இருந்து, கோயற்ற வாழ்வுடையவனாகவும்‌ 
உள்ளேன்‌. இன்னும்‌ பல நிதி படைத்தோரிலும்‌ கான்‌ மேலானவனாகச்‌ காண்‌ 
பதால்‌, கவலையே இன்னதென்றறியா த ஆரர்ச வாழ்க்கையினனாயெ என்னைப்‌ 
றர்‌ ஏழை என்றழைக்க இசைவதும்‌ கூடுமோ ! அது பொருர்துவதம்‌ யாத 
ஙனே 1 யான்‌ பெற்‌ ள்ள இயற்கையின்‌ செல்வத்திற்கு நிகரானது இவ்வுல 
ல்‌ வேறு ஏது 1 
இஃ Charles Mackay—சார்ல்ஸ்‌ 
இயற்றப்பட்ட The poormans riches— 
என்ற பாவின்‌ மொழி பெயர்ப்பு. 


மாக்கே என்பவரால்‌ 
4 ஏழையின்‌ செல்வம்‌ ? 
ம. துரைப்‌ பிள்ளை, 


ட்‌ த. 
77 ox 
RN TOG 
அத நிர 
FALE 


(120-ம்‌ பக்க 


| சர்ச சாஸ்‌ 
4] திரி?” என்ற 


பெயரைச்‌ கேட்‌ 


. தானா !''என்று நேயர்கள்‌ வினவலாம்‌. 
வெண்மயிரும்‌, பசும்பல்லும்‌ பானை 
வயிறும்‌, கருசாவற்பழத்தின்‌ இருநிற 
மும்‌ உள்ளவர்‌ சாஸ்திரிகள்‌. அவ 
ருக்கு இதுவரை மனைவியர்‌ மூவர்‌, 
ஒருவராவது நமது சாஸ்திரிகளோடு 
சேர்க்துவாழப்‌ பாக்கியம்‌ செய்தவ 
ரல்லர்‌. மூவரும்‌ தேவருலகு சென்று 
விட்டனர்‌. தாம்‌ செல்லினும்‌ தமக்கு 
அடையாளமாக ஓர்‌ பிள்ளை குட்‌ 
டியையாவது வைத்துவிட்டுச்‌ 
செல்லலாகாதா ? அவைகளும்‌ பிறந்த 


பொழுதே இற்‌ விட்டன. ஆனால்‌ 
சாஸ்திரிகளுக்கு உரிமைத்தேவியர்‌ 
அவ்வப்பொழுது ே 'தான்றி மறையி 


னும்‌, பூமிதேவியும்‌ லேவாதேவியும்‌ 
பிரியாதிருக்கன்‌ றனர்‌. ஈமது சாஸ்தி 
நிகள்‌ எல்லோரைப்போல இலட்சண 
மில்லாவிடினும்‌, எல்லாரைக்‌ காட்டி 
லும்‌ இலட்ச இலட்சமாகப்‌- பொருள்‌ 
குவித்இருக்கிறார்‌. அவர்‌ பார்வைக்‌ 
குச்‌ இழவடிவமாகத்‌ தோற்றினும்‌, 
வயது அவ்வளவு அதிகமாகவில்லை. 
குறைந்தது ப5-க்கு மேலிராது. இச்‌ 
தகைய சாஸ்திரிகளுக்கு நான்காவது 
மனைவியாச்சப்பட்டாள்‌ ஈமது குழுத்‌ 
வல்லி. த 


ம்‌ ற்லாமிய சகோதரர்கள்‌ ஹிந்துக்களின்‌ ஹோட்டலில்‌ 
யின்றி அன்புடன்‌ புசிக்க, ஹிர்‌தக்கள்மட்டும்‌, 


த்‌ 


சில வருடங்களுக்குப்‌ பின்னர்‌ 
ஓர்நாள்‌ முருங்கையூர்ச்‌ சாஸ்திரிகள்‌ 
தமது மாமனாரகத்துக்கு வர்திருர்‌ 
தார்‌.  அதுபொழுது  குழுதவல்லி 
அவரை யின்னாரென்றறிக்து கொள்‌ 
ளாது அவர்‌ முன்னாலேயே மாதவ்‌ 
னோடு கல்வி சம்பக்தமாசவும்‌, வேடிக்‌ 
கையாகவும்‌ பேசிச்‌ சிரித்து விளையா 
டிக்கொண்டிருர்தாள்‌. அதைக்கண்ட 
எதிர்வீட்டு இலட்சுமியம்மாள்‌ குழு 
தத்தைத்‌ தனியே யழைத்து, 
“ஏண்டி! குமுதம்‌! உன்‌ புருஷ 
னுக்கு முன்னாலேயே இப்படிச்‌ 
சிரித்து விளையாடுவதுதான்‌ மரியா 
தையா? ஐந்தில்‌ வருவதுதானே 
ஐம்பதில்‌ வரும்‌!” என்று புச்தி 
சொல்லியனுப்பினாள்‌. குழுதத்திற்கு 
ஒன்றும்‌ விளங்கவில்லை. சரசரவென 
வீட்டிற்குள்‌ சென்றாள்‌. ' “வெளியே 
சோபாவின்மேல்‌ சாய்ந்துகொண் 
டிருப்பவர்‌ யார்‌??? என்று தன்‌ 
தாயிடம்‌ கேட்டாள்‌: 


“துடி அசடே! பெண்‌ பிள்ளை 
யென்றாலும்‌ உன்னைப்போவிறுக்க 
வேண்டும்‌. ஈல்ல வேளை ! “வேறு 
எவரிடத்திலும்‌ கேட்காமல்‌ என்னி 
டத்தில்‌ வந்து கேட்டாயே, அவ்வள 
வுக்கு நீ கெட்டிக்காரிதான்‌?? என்றாள்‌ 
அவன்‌ தாயார்‌. 

குழதம்‌,— அவரை யாரென்று 
கேட்டால்‌ என்னென்னமோ சொல்‌ 
இருயே. 
பேதசிர்தை 


இஸ்லாமியர்‌ 


இறிஸ்தவரும்கூட, 


... களின்‌ ஹோட்டலில்‌ புசியாததென்னவோ ! 


ஆனிமீ ] 


தாயார்‌_—அவரை நீ இதற்கு 
முன்பு பார்த்ததேயில்லையா ? 


குமு.--தெரிர்‌ திருந்தால்‌ உன்னை 
யேன்‌ கேட்கிறேன்‌ ? அவரைப்‌ பார்க்‌ 
கும்பொழுது முருங்கூர்‌ “£ தொந்தி 
தாத்தா ?? மாதிரி யிருக்கிறார்‌. 


தாய்‌, -தொர்தி தாத்தாவா ? 
அடி, முட்டாள்‌ ! அவர்தாண்டி உன்‌ 
வீட்டுக்காரர்‌. 
குூமு.-என்ன ! வீட்டுக்காரரா 
என்‌ வீடு எது? 


தாய்‌,—உன்‌ வீடு முருங்கூரி 
விருப்பது. ்‌ 


(குமுதம்‌ தகைத்து நின்றாள்‌.) 


தாய்‌,_— தெரியவில்லையா ? சிறு 
பிள்ளைகளென்றாலும்‌ இந்தக்‌ காலத்‌ 
திலே எவ்வளவு கருத்தாயிருக்கின்‌ 
றன. உன்னைப்போலவா ! உன்‌ கழுத்‌ 
இலிருக்கும்‌ £ இருமங்லியம்‌? அவர்‌ 
தரித்ததல்லவா ? அவர்தான்‌ உனது 
புருஷன்‌. 


குமுதத்தின்‌ தலையில்‌ இடி விழும்‌ 
ததுபோவிருந்தது. ஒன்றும்‌ பேசாது 
வெளியே வந்து, அங்கே நின்று 


. கொண்டிருந்த மாதவனைக்‌ குறிப்‌: 


பாய்ச்‌ கடைக்கணித்துச்‌ சென்றாள்‌. 
மாதவனும்‌ பின்‌ தொடர்ந்தான்‌. 
ஊருக்குச்‌ ழழ்த்திசையில்‌ உள்ள ஒரு 
தோப்பை யடைக்தனர்‌. 


மாதவன்‌,--குமுதம்‌! கரும 
லால்‌ சந்திரன்‌ ஒளிமழுங்கத்‌ தோன்‌ 
அுவதுபோல, இருந்தது இருர்தாற்‌ 
போல்‌ உன்‌ முகம்‌ மந்தகாசம்‌ 
குறைந்து பொலிவது ஏன்‌ ? 
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குழு.--மாதவா ! ஈம்மை ஆண்ட 
வன்‌ வஞ்சித்துவிட்டான்‌, 

மா. (இடசட்டு) என்ன 1? வஞ்‌ 
சத்தானா? ஆண்டவனா ? விஷயத்‌ 
தைச்‌ சொல்‌; என்‌ நெஞ்ச பிளந்து 
விடும்‌ போவிருக்கிறது ! 


குமு--(கண்ணிற்‌ கலங்கும்‌ நீரை 
மறைத்துக்கொண்டு) மனதைத்திடப்‌ 
படுத்திக்‌ கொள்ளுங்கள்‌. ஆடவராகிய 
நீங்கள்‌ தான்‌ பெண்பாலாதிய எனக்‌ 
குத்‌ தைரியம்‌ சொல்லவேண்டும்‌. உங்‌ 
கள்‌ நிலைமையைப்‌ பார்க்கும்‌ 
பொழுதே எனக்குப்‌ பயமாயிராக்& 
றது. எப்படிச்‌ சொல்வேன்‌ ? 


மா,--இல்லை, குமுதம்‌! சொல்லு; ' 
எனக்கு எவ்வளவு அன்பம்‌ வரினும்‌ 
சப்பேன்‌. உனக்குவரின்‌ மட்டும்‌ 
சகியேனே. 


குமு.--நீங்கள்சான்‌ அதற்கு 
என்ன செய்வீர்கள்‌ ? ஈம்‌ செயலால்‌ 
இனி . ஆவதொன்றில்லை ; எல்லாம்‌ 
அவன்‌ செயலே, அன்பம்‌ தங்கட்கு 
வந்தால்‌ என்‌ ? எனக்குமட்டும்‌ வரின்‌ 
என்‌ ? இருவரும்‌ சேர்ந்துதான்‌ ௮னு 
பவித்தல்‌ வேண்டும்‌, எனக்‌ கூறித்‌ 
தன திருகண்களையும்‌ கையால்‌ மறைச்‌ 
அச்‌ கண்ணீர்‌ பெருக்கினாள்‌. 

மாதவனுக்கு விஷயம்‌ விளங்கா 
விடினும்‌ குமுதம்‌ அழுவதைக்‌ கண்ட 
தம்‌ அவனுக்கும்‌ அழுகை, வந்து 
விட்டது, எனினும்‌, மனதைத்‌ திடப்‌ 
படுத்திக்கொண்டு, குமுதத்தின்‌ 
கையைப்‌ பிடித்துக்‌ * குமுதம்‌ ! 
அழாதே ; விஷயம்‌ எதுவாயினும்‌ 
டக இன்னதென்‌ றறிவி, நீ 
முன்பு சொன்னதுபோல்‌ எல்லாம்‌ 
ஆண்டவன்‌ திருவுள்ளம்‌.” என்றான்‌. 


தங்கையின்‌ புருஷன்‌ அவளுடைய தமக்கையின்‌ புருஷன்‌ வர்திறாக்கை 


யில்‌, அர்த மனிதனின்‌ ஈடத்தையை 


' சம்‌ போகாதிருக்கும்படி கண்டிச்றொன்‌, 
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வெறுத்துத்‌ தன்‌ மனைவியை அங்கு ௮ தி 


இர்த சண்டையே எவ்லீட்டிலும்‌ | 
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குமூ.--(தேம்பிய வண்ணமே) 
மாதவரே | சிறுவயதில்‌ நாம்‌ ஆடிய 
ஓர்‌ விளையாட்டு நீனைவிருக்றெதா ! 


மா.--நாம்‌ ஆடிய வீளையாட்டு 
எத்தனையோ ! அவற்றுள்‌ எதை நான்‌ 
நினைப்பது ? 


குழு.--எதையா ? * பொம்மைக்‌ 
கல்யாண ? த்தை ! 


மா.--(இடக்கிட்டு) ஆம்‌, அம்‌. 
அதற்கென்ன ! 


குமு-—(சன்‌ கழுத்திவிறுக்கும்‌ 
தாவியைத்‌ தொட்டுக்‌ காட்டி) இது 
இன்னதென்று தெரிகின்றதா? 


மா._இதை நீ .இளவயதி. 
லிருந்தே அணிந்துகொண்டிருக்கி 
ரூயே£ தனக்கு மனைவியென்று 
பெரியவர்களால்‌ நிச்சயிக்கப்பட்ட 
ஒருத்திக்கு அவள்‌ அணியும்‌ ஒரு 
'இருமங்கல்யம்‌ இது ! ஆனால்‌ உனக்கு 
அழகுக்காக யாருடையசதோ ஒன்றை 
அப்பொழுதிருர்‌து போட்டிருக்க 
றார்கள்‌. 

குமுதம்‌ ஒன்றும்‌ பதில்‌ கூற 
இயலாத ே தம்பித்தேம்பி யழுதாள்‌. 
மாதவனுக்கு விஷயம்‌ இன்னதென்று 
சிறிது விளங்கெது, எனினும்‌ ஐய 
முள்ள மனதோடு, * குமுதம்‌! நீ 
விஷயத்தைச்‌ சொல்லாது அழுவது 
தான்‌ எனக்குப்‌ பெரும்‌ வேதனையா 
யிறாக்றெது, எப்படியாயினும்‌ ஈடர்‌ 
ததைக்‌ கூறு ?' என்றான்‌. 


குமு.--ஐயோ! ஆதியிலிருர்து 
நீரும்‌ கானும்‌ கொண்டிருந்த எண்‌ 
ணம்‌ அவ்வளவும்‌ தவறு, நாம்‌ பகுத்‌ 
தறிவில்லாப்‌ பேதையரா யிருந்த 
பொழுதே என்‌ கழுத்திலிருக்கும்‌ இத்‌ 


அமிர்த குணபோதினி 


[சுக்கலணா 


தாலி எனது வீட்டில்‌ இதபொழு 
இருக்கும்‌ முருங்கையூரார்‌ அணிந்த 
தாம்‌. 


மா... “ஐயோ! அழிந்தேன்‌ :* 
எனக்‌ கூறி அப்படியே தரையில்‌ 
உட்கார்ந்‌ துவிட்டான்‌, குமுதத்திற்கு 
அப்பொழுதிரும்த அவன்‌ நிலைமை 
யைப்‌ பார்க்கப்‌ பொறுக்க முடிய 
வில்லை. அருகேயிருந்த ஓர்‌ மரத்தி 
னிடம்‌ சென்று முறையிடுவ தபோல்‌ 
அம்மரத்தின்மேல்‌ முகம்‌ வைத்துக்‌ 
கண்ணீர்‌ ஆருய்ப்‌ பெருக்கினாள்‌. 
இங்கனம்‌ நிமிஷம்‌ பத்து சென்றன. 
மாதவன்‌ அறிவு தெளியப்‌ பெற்‌ 
அத்‌ தன்‌ அருகே குழுதத்தைப்‌ 
பார்த்தான்‌. காணவில்லை. நாற்புற 
மும்‌ நோக்கினான்‌. அங்கேயோர்‌ 
மரத்தோடு மரமாய்ச்‌ சேர்ந்து அிற்ற 
லைக்‌ கண்டான்‌, ஓடிச்‌ சென்று 
அவளுடைய முதுகைத்‌ தொட்டு, 
“குமுதம்‌! என்னைப்‌ பார்‌! இனி 
வருந்திப்‌ பயனில்லை. நாம்‌ புரிந்த 
தவம்‌ இவ்வளவு தான்‌. ஐயோ! 
உனது கண்களென்ன இப்படிக்‌ 
கோவைப்பழம்‌ போல்‌ வெந்தவிட்‌ 
டன! எனக்கு யார்‌ எதைச்‌ செய்யி 
னும்‌ அச்சமில்லை. உனக்கு ஒரு 
திங்கும்‌ ரேராதிருக்க வேண்டுமே. 
ஆண்டவனே ! என்‌ குமுதத்தைக 
காப்பாற்று? என்று அவளுடைய 
இருகையையும்‌ பிடித்த வண்ணம்‌ 
ஏங்கி நின்றான்‌. குழுதம்‌ பாவை 
யென அசைவற்று நின்றாள்‌. அவள்‌ 
சண்களினின்றும்‌ வடியும்‌ நீர்த்துளி 
கள்‌ அவள்‌ மார்பில்‌ முத்தாரம்போல்‌ 
மின்னின. 2 


மா, குமுதம்‌! ஆண்டவன்‌ திரு 
வுளம்‌ வேறாக முடிர்தது. இந்த 
ஏழையை இனிமேல்‌ மறம்‌ தவிடு. 


்‌ சன்‌ குமாரன்‌ செய்யும்‌ பிடிவாசச்தை முதலில்‌ எதிர்த்த தந்‌ைத பிறகு 
பாசத்தால்‌ அதைத்‌ தளர்த்திவிட்டு அவன்‌ இஷ்டத்திற்கு இணங்கிவிடுரிறார்‌. 


ன்ப] 


முமு.--ஐயோ ! எங்ஙனம்‌ மறப்‌ 
பேன்‌ ! என்‌ கதி யில்வாறாகுமென 
ஒரு சிறிதும்‌ நினைத்திலேனே ! 


மா,_— கான்‌ இனி இவ்வூரிலிருப்‌ 
பின்‌ என்னைக்‌ காணும்பொழுதெல்‌ 
லாம்‌ உனக்குப்‌ பெருர்தயராய்‌ மூடி 
யும்‌. அதன்றி நீ உன்‌ கணவரோடு 
சேர்ந்துவாம உன்‌ மனம்‌ ஒரு நிலை 
பெறாது அலைதற்கும்‌ ஏழையேன்‌ 
ஏதுவாதல்‌ கூடும்‌. அருபெறற்‌ 
பாவாய்‌! அடியேற்கு விடை கொடு, 
நான்‌ இவ்வுலகில்‌ உள்ளவரை உன்னை 
யென்றும்‌ மறவேன்‌, 
-££ சின்னஞ்‌ றிய பருவத்‌ 
திருந்து சிறுவரையும்‌ 
இன்னம்‌ பிரிஈ் தறியேன்‌ உனை 
யேழை விதியுடையேன்‌ 
கொன்னே என்‌ நெஞ்சம்‌ கொடுக்‌ 
துயரால்‌ ஈல்குரவடைய 
மன்னா ! உன்‌ *முன்னமும்‌ முன்னிய 
வாறு மதியுடைத்தே,? 
[*முன்னம்‌— உள்ளம்‌, முன்னிய 
வாறு-நினை தத வகை. ] 
என்று புலம்பி நின்றாள்‌ குமுதம்‌, 
மாதவனும்‌ கண்ணீர்‌ மாலைமாலையாக 
வடியத்தேம்பி நின்றான்‌. இதற்குமேல்‌ 
இவ்விருவரும்‌ ேேசர்ந்து நிற்க 
இறைவனுக்குப்‌ ,பொறுக்கவில்லை. 
என்றும்‌ இல்லாத புதிய கேள்‌ 
வியைக்‌ கேட்டுக்‌ கலங்க மனது 
டன்‌ வெளியே சென்ற தன்‌ மகளைக்‌ 
காணவில்லையென்று தேடிவரும்‌ 
குமுதத்தின்‌ தாயாரைச்‌ றிது 
அரத்திற்கப்பால்‌ கண்டான்‌ மாத 
வன்‌, “குமுதம்‌! ' இதோ உனது 


நமது க தாப்பிரசங்கி 


168 
தாயார்‌ உன்னைத்‌ தேடிவரு&ன்றார்‌ 
போலும்‌ ! மனதைத்‌ திடப்படுத்திக்‌ 
கொள்‌ ; , எனக்கு உத்திரவு தா. 
ஏமையர்க்கு என்றும்‌ இறைவன்‌ 
அருள்‌ செய்வன்‌. செல்கின்றேன்‌”? 
எனக்கூறி அவளைத்‌ . . திரும்பித்‌ 
திரும்பிப்‌ பார்த்தவண்ணமே சென்‌ 
றான்‌. குமுதத்தின்‌ தாயும்‌ வர்‌ 
சேர்ந்தனள்‌. வாடிய முகத்தோடு 
நிற்கும்‌ தன்‌ மகளைத்‌ தனியே சண்‌ 
டாள்‌. “குமுதம்‌! நீ்‌ எதற்காக 
இங்கு தனியே வந்தாய்‌? யார்‌ 
உனக்கு: இவ்வித புத்தி கற்பித்தது ?'? 
என்று. கேட்டாள்‌. குமுதம்‌ ஓன்றும்‌ 
பேசவில்லை. ££ ஏண்டி | நான்‌ கேட்டு 
றது ஒன்றும்‌ உன்‌ காதில்‌ விழவில்‌ 
லையா ? உன்‌ மனதில்‌ உள்ளதை நீ 
சொல்லாமல்‌ எனக்கு எப்படித்‌ தெரி . 
யும்‌? என மீண்டும்‌ வினவினள்‌. 
குமுதம்‌ அளவிறந்த துயரில்‌ ஞூழ்கி 
யிருப்பினும்‌, தன்னை இக்கதியாக்யெ 
பெற்றோர்மேல்‌ ஆத்திரம்‌ மிக்கவ 


ளாய்த்‌ “தெரிந்து நீ செய்யக்‌ 
கூடியதேன்ன??? என்று எதிர்‌ 
வினாவினாள்‌. | 

தாய்‌.--நான்‌ செய்யக்கூடிய 


சொன்றுயில்லையா! உனக்கு எல்லாம்‌ 


 தெரிர்துவிட்ட சாக்கும்‌! என்னு கூறு: 


முன்னரே, குமுதம்‌ * உன்னாலும்‌ 
ஆகாது, இன்னோருவராலும்‌ ஆகாது. 
இனி நான்‌ இவ்வுலகில்‌ ஈடைப்பி 
ணமே ; என்‌ உயிரும்‌ நில்லா?? எனக்‌ 
கூட்றித்‌ தன்‌ வீடு நோக்கி நடந்தாள்‌. 
தாயும்‌ பின்‌ தொடர்ந்தாள்‌. 

பே. இராமாநுஜ ரேட்டியார்‌. 


எக்தப்‌ பயங்கர நிலையிலும்‌ தைரியத்தை விடாதவனே வீரன்‌. எவ்வித 
துன்பத்திலும்‌ தயரங்கொண்டு மனதைக்‌ கெடுத்துச்கொள்ளாதவனே ஒரு 
அழிந்த அஅதபவசாலி, சோதனை உலகு இது, உள்ளம்‌ சோர்ந்திடாதே. 
_———— 


ஒரு மனிதனுக்கு வேறொரு வீட்டில்‌ நடக்கும்‌ உபசாரங்கள்‌ திடீரென்று 


ஒரே தடவையில்‌ நின்‌ றுவிடுவதில்லை. 


தினம்‌ ஒவ்வொரு உபசாரமாகக்‌ குறை 


ந்து வந்து கடைசியிவ அர்த மனிதனே தானாகப்‌ புறப்பட்டுவிடும்படியாகி றது, 


ச்‌ 


(98-ம்‌ பக்கத்‌ தொடர்ச்சி.) 
தாக்கரே (Thackeray) அவர்களின்‌ மோழிகள்‌. 


_ 


399. When you and your 
brother are friends, his doings 
are indifferent to you, when you 
have quarrelled, all his outgoings 
and incomings you know; as if 
you were his spy. 

நீயும்‌ உன்னுடைய சகோதரனும்‌ 
இநேகர்களாக இருக்கும்போது அவ 
னுடைய செய்கைகள்‌ உன்‌ மனதிற்கு 
எட்டுவதில்லை. சச்சரவு நேரிட்டால்‌ 
அவனுடைய போக்கு வரத்துக்க 
ளெல்லாம்‌ வேவுகாரனைப்போல 
உனக்கு நன்றாகத்‌ தெரிகின்றன. 

400. The -best of women 
are hypocrities. We don’t know 
how much they hide from us : 
how watchful they are when 
they seem most artless andconfi- 
dential: how often those frank 
smiles which they were 50 easily; 
are traps to eajole or clude or 
disarm. 

பெண்களுள்‌ சி றந்தவர்கள்‌ வேஷ 
தாரிகளாக இருக்கிறார்கள்‌. நம்மிட 
மிருந்‌து அவர்கள்‌ எவ்வளவு ஒளிக்க 
றார்கள்‌ என்று ஈமக்குத்‌ தெரிவ 
தில்லை. அவர்கள்‌ மிகமிச பேதமை 
யாசவும்‌, அந்தரங்கமாகவும்‌ தோன்‌ 
தும்போது எவ்வளவு உசாராய்‌ அவா 
கள்‌ இருக்கிறார்கள்‌. அவர்களுக்கு 
அவ்வளவு சுலபமான அர்த வெளிப்‌ 
படையான சிரிப்புகள்‌ ௭ த்தனைமுை ற 
ஏய்ப்பதற்கும்‌, தப்பித்துச்‌. கொள்வ 
தற்கும்‌,  நிராயுசனாக்குவதற்கும்‌ படு 
ஒழியாய்‌ இருந்தன்‌, 


401, The success or the 
pleasure of yesterday become of 
very small account when a 
certain morrow is in view, about 
which all of‘us must some day 
or other be speculating. 

நாம்‌ எல்லோரும்‌ மனதில்‌ எண்‌ 
ணிய ஒரு குறிப்பிட்ட எதிர்காலத்‌ 
தோடு ஓத்து நோக்குங்கால்‌ சென்று 
போன ஜெயமோ அல்லது சந்தோ 
ஷமோ வெகு அற்பமான தாக மாதி 
விடுகிறது. 

402. Recollection of the best 
ordained banquets will scarcely 
cheer sick epicures. 

மிகவும்‌. நெந்ததான விருந்தின்‌ 
நினைவு அதிக நோயுற்றிருப்பவர்களை 
சந்தோஷப்படுத்தா அ. 

403. Reminiscences of . the 
most becoming dresses and 
brilliant ball triumphs will go 
very little way to console faded 
beauties. 

மிகவும்‌ மேலானதான உடுப்புக 
ளும்‌, றெந்த நாட்டியக்‌ கச்சேரியின்‌ 
ஆர்ப்பரிப்பும்‌, அழகு மங்கயெவர்களைக்‌ 
கொஞ்சம்‌ கூடத்‌ தேற்றாது. 

404, The hatred of the vice 
is always a progress towards 
virtue, 

குற்றத்தை வெறுப்பது எப்போ 


தும்‌ ஈந்குணத்தில்‌ முன்னேற்ற 
மடைவ தாகும்‌, 
405. The idea of staring 


poverty and privation in 


னம்‌] பேரியாரின்‌ 
company with the beloved 
object; is, as we have before 
said far from being disagreeable 
toa warm-hearted woman. 
வறுமையையும்‌, துக்கத்தையும்‌, 
தான்‌ அருமையாக நேசிக்கும்‌ கூட்‌ 
டாளியோடு ப௫ர்ந்துகொள்ள வேண்‌ 
டுமென்னும்‌ எண்ணம்‌ அன்புடைய 


பெண்களுக்கு வெகு இஷ்டம்‌. 


406, What is the secret 
mesmerism which friendship 
posSSESSES; and under the 


operation of which a person 
ordinarily sluggish, or cold, or 
timid, becomes Wise; active; and 
resolute, in another’s behalf ? 
டிறேகத்தின்‌ ரகசிய வ€கரணர்‌ 
தான்‌ என்ன ? அதனுடைய இயக்கத்‌ 
தால்‌ சோம்பலும்‌, கோழைத்தன மும்‌; 
பற்று இல்லாமையுமான ஒரு ம 
தன்‌, மற்றவர்‌ நிமித்தம்‌ புத்தியுள்ளவ 
கவும்‌, ஊக்கம்‌ உள்ளவனாகவும்‌; 
ஸ்திரமானவனாகவும்‌ மாறிவீடுகிறான்‌. 
407. When don't ladies 
weep? At what occasion of joy; 
sorrow; or other business of 
life? and, after such an event 
as a’ marriage, mother ad 
daughter were surely at liberty 
to give way toa sensibility which 
is a tender as it is refreshing: 
How much more do they feel 
when they love ? Good mothers 
are married over again at their 
daughter's weddings. 
எப்பொழுது ஸ்திரீகள்‌ அழாம 
லில்லை? சந்தோஷ காலத்திலா, அக்க 
நேரத்திலா, அல்லது மனித வாழ்க்‌ 
கையில்‌ வேறு எந்த வேளையில்‌? அவர்‌ 
கள்‌ ஒருவரை நேசித்தால்‌ அதை அவர்‌ 
கள்‌ அதிகமாக உணர்‌றார்கள்‌. தங்கள்‌ 
மகளுக்குக்‌ கல்யாணம்‌ ஆகும்போது 
மறுபடியும்‌ சங்கட்சே கல்யாணம்‌ 


லதுபோல்‌ சந்தோஷப்படுறோர்கள்‌. 
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408. Wounds tingle most 
when they are about to heal. 
ஆஅறஇறெ சமயத்தில்‌ தான்‌ புண்கள்‌ 
மிகவும்‌ அதிகமாக வலியுண்டாக்கும்‌. 
409, The hidden and awful 
Wisdom which apportions the 
destinies of mankind is pleased 
so to humiliate and cast down 
the tender, good, and wise ; and 
set up the selfish, the foolish, or 
the wicked. 
மனிதவர்க்கத்தின்‌ விதிஸய ஒழுங்‌ 
காக்கும்‌. கடவுளின்‌ அறிவானது, 
இணக்கமுள்ளவர்களையும்‌, நல்லவர்‌ 
களையும்‌, அறிவுள்ளவர்களையும்‌, தாழ்‌ 
மைப்படுத்‌துவதிலும்‌, சுயகலமுடைய 
வர்களையும்‌, புத்தி இல்லாதவர்களை 
யும்‌, அன்மார்க்கர்களையும்‌, தூக்கி 
வைப்பதிலும்‌, பிரியப்படுறெது. 
410. Be humble in your 
prosperity! Be gentle with those 
who are less lucky, if not more 
deserving. Think; what right 
have you to be 501010], . whose 
virtue is a dificiency of tempta- 
tion; whose success may be a 
chance, whose rank may be an 
ancestors accident, whose 
prosperity is very likely a satire. 
உன்னுடைய ஈல்ல அதிருஷ்ட 
காலத்தில்‌ தாழ்மையாக இரு. உன்னை 
விடச்‌ குறைந்த அதிருஷ்டவாளிக 
ளிடத்தில்‌ (தகுதி அற்றவர்களாக 
இருந்தாலும்‌) நல்லவனாக இரு, 
அசை அற்றதால்‌ உண்டான 
சற்குணங்கள்‌, அதிர்ஷ்டவசத்தால்‌ 
வந்த ஜெயம்‌, மூதாதைகளால்‌ வந்த 
அந்தஸ்து இவைகளையுடைய உனக்கு 
ம ற்றவர்களிடம்‌ அவமரியாதையாக 
இருக்க என்ன அதிகாரம்‌ உண்டு 
என்று நினை. 
்‌ .(தொடரும்‌.) 
பட்‌ கோ, தவசேகரன்‌. 


1. எச்‌. ஓ. டி. ரேவ்‌ என்ப 
வர்‌ (13, 0, D. Segrave) கோல்‌ 
டன்‌ ஆர்ரோ (Golden Arrow) என்‌ 
னும்‌ அவருடைய மோட்டார்‌ வண்டி 
யில்‌ ஒரு மணிக்கு. 240-மைல்‌ வீதம்‌ 
சென்றாராம்‌. இதுதான்‌ உலகத்தில்‌ 
வெகு வேகமான ௮. 


2. கொஞ்சம்‌” வயதானவர்கள்‌ 
- சுலபமாகப்‌ படிப்பதற்கு ஒரு கருவி 
கண்டு பிடிக்கப்பட்டிருக்றது. 
6X4 அளவில்‌ இடை வெளி 
யுள்ள ஒரு கருப்பு ரப்பர்‌ தண்டை, 
இடைவெளியைப்‌ படிக்கும்‌ வரியின்‌ 
மேல்‌ வைக்க மீதியை மறைத்து அவ்‌ 
வரியை மாத்திரம்‌ ஸ்பஷ்டமாக 
எடுத்துச்‌ காட்டுகிறது. இப்படிப்‌ 
படிப்பதால்‌, வாசிப்பதற்கு சுலபமாக 
இருப்பதோடு கண்ணுக்குக்‌ கெடுதி 
யும்‌ விளைவிப்பதில்லை. 

3. குற்றவாளிகளைக்குறுக்கு விசா 
ரணை செய்யும்‌ சமயத்தில்‌, அவர்கள்‌ 
உண்மையே பேசும்படியாக, £ ஸ்கோ 
போலயின்‌” (Scopolamin) என்னும்‌ 
ஒரு மயக்க மருந்தைக்கொண்டு செய்‌ 
யலாமென்று அமெரிக்காவில்‌ டெக்‌ 
ஸாவிலுள்ள டாக்டர்‌ ஹவுஸ்‌ 


(Dr. H. R. House) செரல்லுறார்‌. 


4, இப்போது அமெரிக்காவில்‌ 
பாலைப்‌ பத்திரப்படுத்துவதற்கு கண்‌ 
ணாடி புட்டிக்குப்‌ பதிலாக * ஸ்புரூஸ்‌ ? 
(Spruce) என்ற மரத்தின்‌ சாரினால்‌ 
செய்யப்பட்ட கடுதாசிகளாலாகிய 
புட்டியை உபயோகப்படுத்துகிருர்‌ 
கள்‌, இந்த நவீன புதிய புட்டிக்கு 


“சீல்‌ கோன்‌? (Seal Cone) என்று 
பெயர்‌, 


5. கண்ணாடியை உலோகத்தோடு 
சேர்த்து பத்தவைப்பதை, உதாரண 
மாக, பித்தளையோடு சேர்ச்து பத்த 
வைக்கும்‌ முறையைக்‌ கண்டு பிடிக்‌ 
கப்பட்டிருக்கிறது. முதலில்‌ கண்‌ 
னையின்‌ மீது வெள்ளீயத்தைத்‌ 
தடவி பின்பு எந்த லோகத்தை 
வேண்டுமானாலும்‌ அதன்‌ மேல்‌ பத்த 
வைக்கலாமாம்‌. 


6. உடைச்சமுடியாக கண்ணாடி 
இப்போது கண்டுபிடி தஇருக்கிறார்ச 
ளாம்‌. * பைராக்ஹிலீன்‌ ? (Pyrox- 
37110) என்னும்‌ வஸ்‌அவை, இரண்டு 
கண்ணாடித்‌ தட்டுகளுச்கு இடையில்‌ 
இறுக்கமாகப்‌ பிடித்திருப்பதினால்‌ 
செய்யப்படுகிறது. இந்த விதத்தில்‌ 
அனேக மாறுதல்களும்‌, விரு த்திகளும்‌ 
செய்திருக்கிறார்கள்‌. அப்பாக்கயொல்‌ 
சுட்டால்‌ கூட உடையாதாம்‌. 


7. சில ரசாயன வஸ்துக்களால்‌ : 
சாவா வஸ்துக்களுக்கு அதிக சுறு 
சுறுப்பை உண்டாக்கிக்‌ காலத்திற்கு 
முன்பே பலன்‌ கொடுக்கும்படி செய்‌ 
இருர்களாம்‌. உதாரணமாக ஹெதிலி 
யன்‌ க்லோரோ ஹைட்ரீன்‌ (thyle- 
ne Chloro Hydrin) என்னும்‌ ஒரு 
ரசாயன வாயுவின்‌ உபயோகத்தால்‌, 
உருளைக்‌ கிழங்குகளை அதற்குரிய 
காலத்திற்கு. இண்டு மாதத்திற்கு 
முன்பே பலன்‌ கொடுக்கும்படி செய்‌ 
கிறார்களாம்‌, 

ப்‌, கோ. தலசேகரன்‌, 


வீட்டில்‌ எவருக்கு அதிக மரியாதை கொடுக்கப்படவேண்டுமோ அவர்க 
ளைச்‌ குடும்பத்தலைவர்கள்‌ கேவலம்‌ செய்வது பெரிய பிசகும்‌ தவறு சலுமாகும்‌, 
அதனால்‌ குடும்பக்‌ கெளரவமே குலைந்து பிறர்‌ அதிகாரம்‌ அதிகமாகிறது. 


௪ 


மனைவி:- கழுத்தில்‌ காசு மாலையைக்‌ காணோம்‌. வண்டியை நிறுத்தச்‌ 
சொல்லுங்கள்‌. நான்‌ குளிக்கப்போனபோது-- -- -- 

கணவன்‌:--குளிச்சப்போனபோது எங்கே கழற்றிவைத்தாய்‌? இதற்‌ 
குள்‌ யாராவது எடுத்து மறைத்திருப்பார்கள்‌. சரி தொலைந்ததா ? 

மனைவி: கழற்றி மாமி கழுத்தில்தான்‌ போட்டிருக்றேன்‌. இதோ 
வாங்கி வருகிறேன்‌. 

பி ட்ட கக 

சஷ்டி பூர்த்தி: - 

மநமகள்‌;:— வாருங்கள்‌ மாமி, உங்கள்‌ மாப்பிள்ளைக்குப்‌ பக்கதீதில்‌ போய்‌ 
உட்காருங்கள்‌. ஒற்றைக்கண்ணால்‌ அவரைப்‌ பார்க்காதீர்கள்‌. நன்றாகக்‌ 
குனிர்து உட்காரவேணும்‌, 

மாமீ:--ஏ.த நீ பெரிய இழெவியாய்விட்டது ? உன்‌ அதிகாரம்‌ - பலமாயிறாக்‌ 
தஇிறேதே ? x 
மநமகள்‌:—அம்‌, நான்‌ இப்போது மாமி, நீங்கள்‌ என்‌ மருமகள்‌ ! 
கட்ட 

மூக்குத்தூளின்‌ பைத்தியம்‌:-- 

நாணு:--மணியோ பத்து; ஒரு கடையும்‌ இருக்காது, உன்‌, பொடியில்‌ 
கொஞ்சம்‌ என்‌ டப்பியில்‌ போடு. 

கோபு:--இக்கேரத்தில்‌ ரூபாய்‌ இடைக்கலாம்‌, பவுன்‌ இடைக்கலாம்‌, 
ஒரு கண்ணாட்டியுங்கூடக்‌ இடைச்சலாம்‌. ஆனால்‌ பொடி கிடைப்பது மகா 
கஷ்டம்‌,. உன்‌ டப்பியில்‌ கொட்ட முடியாது. ஒரு இட்டிகைப்‌ பொடி 


* வேண்டுமானால்‌ கையில்‌ வாங்கப்போ. 


# ட்‌ 


கணவனின்‌ விடை: 

மனைவி: “அடி, என்‌ கண்ணே?! என்று அழைப்பது போல்‌, “டா ! 
என்‌ பிராணநாதா?? என்று ஏன்‌ அழைப்பதில்லை ? அப்படி அழைத்தால்‌ எவ்‌ 
வளவோ அழகாயிருக்குமே ! 

கணவன்‌:-““அடா ! குழந்தாய்‌? “£ அடா தம்பி ? என்று அழைத்தால்‌ 
அது அங்கு அன்பைக்‌ காட்டும்‌. அடி-அடா என்ற பதங்கள்‌ தம்மிலும்‌ றி 
யோர்க்குமட்டுமே கேவலமாகவோ அன்பாகவோ வழங்குதற்கு உதவுகின்றன, 
இப்பதங்கள்‌ தன்னிலும்‌ மூச்தவர்கட்குச்‌ சொல்லப்படுவதில்லை. 
SoG pi ததத கடத வு க கல்கம்‌ டக அல ரத என்டர்‌ 

தான்‌ போயிருக்கும்‌ இடத்தில்‌ தனக்கு வேண்டியவர்கள்‌ வெளியூருக்குச்‌ 
சென்றுவிட்டால்‌, தனது சக்தியும்‌ அதிகாரமும்‌ பலஹீனப்பட்டுவிடுறெ அ, 


இய 


மோ 


- ஆன, மத்தியம்‌, அற்தம்‌ ்‌ 
_ இயற்‌-றமிழ்‌, இசைத்‌-தமிழ்‌, நாடகத்‌- 


. இறந்‌-த காலம்‌, நிகழ்‌ காலம்‌, எதிர்‌ 


. சாக்‌-இரம்‌, சொப்‌-பனம்‌, சுழித்‌.இி 
. சவஜெந்௮, பூண்டு-கள்‌, உலோ.ஃகங்‌£ 


. சுக்கு, மிளகு, திப்பிலி 

. சேரன்‌, சோழன்‌. பாண்டி-யன்‌ 

- தன்மை, முன்‌-னிலை, படர்க்‌-கை 
. தாழிசை, அறை, விருத்‌-தம்‌ 

. தூலம்‌, சூக்கு-மம்‌, காரணம்‌ 

. நீளம்‌, அக.லம்‌, பரு-மன்‌ 

. பட்சி, மிருகம்‌, மீன்‌ 

. மனம்‌, வாக்கு, காயம்‌ 

. முதல்‌ நூல்‌, -வழி நூல்‌, சார்பு நூல்‌ 
, வாதம்‌, பித்‌-தம்‌, சிலேட்‌-டுமம்‌ 

. சத்‌ து-வம்‌, இரஜ-௬, தமசு 

. சந்திரன்‌, சூரி-யன்‌ அக்‌-னி 


ஒருமித்த மூண்று வகைகள்‌. 


ப 


. அரசன்‌, தேவன்‌, மாக்‌-கள்‌ 


ஆக்கல்‌, காத்‌.தல்‌, அழித்‌-தல்‌ 


[தமிழ்‌ 


[காலம்‌ 
காற்று, பூமி, ஜலம்‌ 


. 


[கள்‌ 


கம்பன்‌ பிறநத தமிழ்‌ நாடு, 


(தோடரும்‌.) 


ய 


564, எந்தப்‌ பக்கத்திலிருந்து 
எப்போ. எவ்வித அபாயம்‌ நேரு 
மோ, ' முன்னதாக அதைச்‌ சொல்வ 
செப்படி ! 


565. ஈமக்கு மிகவும்‌ இணங்கிய 
வள்‌ போல்‌ தனது முகபாவனையிலும்‌ 
ஸாசரூபமான அபிரயனத்திலும்‌ தன்‌ 
னைப்‌ புலப்படுத்திக்கொள்கிற ஒரு 
ஸ்திரீ, யதார்த்தத்தில்‌ ஈம்மை அப்படி 
விரும்பியவயளாக இல்லாமற்‌ போய்‌ 
விடுகிறாள்‌. 6 ்‌ 

566. பெண்களிடத்தில்‌ நாம்‌ 
கொண்டுவிட்ட காமகுசகமான எண்‌ 
ணங்களால்‌, ஈமக்கு ஈாமே-—அவள்‌ 
நம்மைச்‌ காதலிப்பதாக மோஹிப்ப 
தாக—தப்பான விதமாய்‌ அர்த்தம்‌ 
'செய்து கொண்டு வீண்‌ அவஸ்தைக்‌ 
குள்ளாகிறோம்‌. 

567: ஈம்மைத்‌ தனது பிரேம 
வஸ்துவாக _ தன து அபீஷ்டங்‌ 
களுக்கு ஆசைகளுக்கு நாயகமாக 
ஒரு பெண்மணி ஈம்மை நினைத்து 
ஸதாகாலமூம்‌ அதே தியான வழியாக 
அவள்‌ இருக்றொள்‌ என்பதை நாம்‌ 
உணர்வதற்கலெலாமற் போனாலும்‌, 
அவள்‌ ஈம்மீதுகொண்டுள்ள, காட்டி. 
யுள்ள பாசம்‌, ஆவலாதிகள்‌ அனைத்‌ 
தும்‌ யதார்த்த ரூபமானதென்றே 
பிறகு தெளீவாய்‌ ஏற்ப ட்டுப்‌ 
போகிறது, 

568. ஈம்மைப்‌ பிரேமித்த ரமணி 
யின்‌ அந்தரங்க இர்தனாச்தியானம்‌ 
ஈமக்கு ஏன்‌ புலப்படாமற்‌ போயிற்று 1 
அகவே, ஈம்மை ஜகத்‌ கர்த்தாவாகக்‌ 

மிக்கொண்டு ஸர்வமுமே அறிர்து 


அம வே, 


சொண்டு விட்டகான பான்மையில்‌- 
அக்ஞானந்தகாரத்தில்‌ நம்மை மூழ்கு 


வித்துப்‌ பிழைபட்ட - எண்ணம்‌ 
கொள்ளக்கூடாது. 
569. சந்தோஷமான வாழ்வில்‌ 


கண்ணெச்ரில்‌ பட்டு எத்தனை பேர்‌ 
பாழாயிருக்கிறார்கள்‌ ? 

570. உயிரோடுள்ள காலத்‌ 
திருந்த பிரகாசம்‌--ஒருவிதஜோதி-- 
ஆவி பிரிந்ததும்‌ அந்தோ நீங்கி விடு 
இறது. உயிரிழந்த உருவினை ஓவ்‌ 
வொரு மணி நேரத்திலும்‌ ஒவ்வொரு: 
போட்டோபடம்‌ பிடித்துப்‌ பார்ப்‌ 
பின்‌ ஒன்றினும்‌ ஒன்று மிகு கேவல 
ரூபமாக மாறுகின்றது. 

571. ஒருவன்‌ பிணி வசப்பட்டுப்‌ 
பாயில்‌ வீழ்ச்‌ சவுடன்‌ அவன முகத்‌ 
இன்‌ அழகு குன்றிப்போய்விடுகிற த . 
_விகராமாறெது. குற்றவாளியாய்‌ 
அகப்பட்டுக்சொண்ட சிரபராதியின்‌ 
வசனமும்கூட குற்றம்‌ செய்த கைதி 
யின்‌ முகம்போல்‌ வேறுபடுகிறது. 

572. இழர்தபின்பும்‌, ரோய்‌ 
வசப்பட்ட பின்பும்‌ எடுக்கிற பொட்ட 
இராப்‌ படத்துக்கும்‌, சுகமாக இருக்‌ 
குங்‌ காலத்திலும்‌, 'வியாதியில்‌ வீழா 
முன்னமும்‌ எடுக்க படத்துக்கும்‌, எவ்‌ 
வளவோ பேதம்‌ கற்பிக்கப்‌ படுனெ்‌ 
நன. 

573. பால்யத்திலிரும்து யெள 
வனச்தில்‌ முகபாவம்‌ வித்தியாசம்‌ 
அடைவதுபோல்‌, யெளவனத்திலிரு 
ந்து வார்ச்திசத்தில்‌ அத்தனை மாறு 
பாடு அடைவதில்லை, 

(தோட நம்‌ 


டடத மிது: அவர்‌ ட்ட 
தாதெங்கள்‌ எங்கும்‌ அடுச்சப்பட்டி ரர்‌ 
தன. விளக்கு இரவில்‌ வெகு நேரம்‌ 
வரை எரித்து கொண்டிருக்கும்‌; 
ப்த்ச்சால்த்தில்‌ அவருடைய : காதெங்‌ 
களைத்‌ தொடுவதே 9௫ பெருங்குற்ற 
“மர்மிர்ந்தது; - தலை ழூய்க்‌ கடக்கும்‌ 
'புஸ்தசங்களை' : அப்புறப்ப்டுத்துவதும்‌ 
'ஒடையர்த்‌. காதிதங்களைக்‌-'காற்று 
'அடித்துத்‌' தள்ளாதபடி;" யாராவது 
ஒருவர்‌ “பாரக்கல்‌' “கொண்டு: வந்து 
கொடுத்தால்‌. அது , அவருக்கு, மிகுந்த 
_உதவியாகத்தான்‌... இருந்திருக்கும்‌, 
ரான்‌ எப்படிக்‌, செய்கிற தாவது, 
வதிறையைம்‌.. ஆத்தம்‌:, செய்றெதொவது 
வறுக்க: ! முற்றிலும்‌. பிடிக்காது. 
“எனது 80-வருஷ:.அநுபோகத்தில்‌ 
ஒரு கதாசிரியருக்த 'ஏகாந்தமே அவ 

கல்வி தெரிதீற து. என்‌ அப 
வச்நில்‌ அரேச "விஷயங்களைச்‌ கற்ற. - 


ட பவர்‌ ஒரு பெண்‌; அரு 
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Ty 


ஆசிரியா ௮ மனைவியாக வரும்பொ 
முதுஜுவள்‌ “அத்தகைய கமிஸ்மச 
சைச்‌ செவ்லையிரய்ச்‌ செய்ய வேண்‌ 
டும்‌. 3 தணி “இடம்‌ மிக அத தியாவ்சிய 
மானது? 'நான்‌ ஒரு ஆசிரியரைப்‌ பார்த 
இருக்கிறேன்‌, , அவருடைய படுக்கை 
யறை சமையல்‌ ஜை நயைவிட ச்மிறி 
யதாயிருக்சஅ, மந்றொறு” ஆசிரிய 
ரைக்‌ கவனித்தேன்‌... அவர்‌ ஒருபெ 
நிய அறையை விரும்பினாட்‌ஃ டு 

வீன்‌ ன்னுடைய கணவருக்கு ஒரு 
பெளண்டன்‌ பேனாவைக்‌. கொடுத்தா 
அம்‌, அதை மறுச்துவிட்டு மைக்கூட்‌ 
டில்‌ முக்கி. எழுஅம்படியான . “சாதா 
ரணப்‌ பேனாவை விரும்புவார்‌. ஆசிரி 
.யர்களின்‌... - மனைவிமார்‌ - இவைகளை 
த 'ஸவச்ச வேண்டுகிதே ட 


்‌. இன்‌ கணவன்‌ ர்‌ தொழிலைப்பற்றிப்‌ 
பொறாமை: கொள்ளாதே. அவர்‌, சனி 
'யரக- உட்கார்து. கொண்டு வேலை 
செய்யும்போது: தொந்தரவு. கொடுக்‌ 
“காதே, அவர்‌.எழு இக்‌ கொண்டிருக்‌ 
கும்‌.பொழுதாவது, அல்லது - அவர்‌ 
“ இல்லாத... சமயங்களிலாவது. அவரா 
டைய... , காதெங்களைத்‌... தொடவும்‌ 
கூடாது, வேலை செய்யாதிறுக்கும்‌ 
பொழுது. அவர்‌ அறைக்குள்‌ சென்று 


5 சுத்தம்‌” _செய்றெதாவத கூடாது. 


“ "இள்சுமமிலேயே : உலகை வெறுத்த சொல்‌ புத்ப்படுவது' என்‌ ? சடத்துத்‌ 


அன்னார்‌ 'அயசத்தாலும்‌, ஓயர்த வீட்டுச்‌ க வேதளை 


ப்‌ 


ஒம்‌. 


கூளி] ஸ்ரீமதி ஜோசேப்‌ கான்றாடின்‌: அ௩ப்‌ 


LE 
Ki? 


அவர்‌ வேலைக்காரியின்‌ அஜாகரெதை 


யினால்‌ ஒரு பொத்தான்‌ தொலைந்து. யென்றும்‌ செர்ல்ல குடியா. கதை 


பீன்‌ இசிரியனும்‌, சங்கீத வித்வா 


விட்டது என்று சொல்லும்பொழுது 
நீ அதை அவருடைய கழிவுதாள்‌ 
கூடையில்‌ கண்டாலுங்கூட சொல்‌ 
லாதே. . அர்த நேரத்திற்கு அவரது! 
வார்த்தைக்கு வணங்கி நின்று பி.றகு 
மெதுவாக அதை எடுத்துக்கொடு; 
அவருக்குப்பணிவிடை செய்வதிலும்‌, 
சாமர்த்தியமாய்‌ ஈடர்து கொள்வதி 
லும்‌ தவறாதே, நீ அவருடைய 
அறைக்குள்‌ செல்ல அனுமதிக்கப்பட்‌, 
டாலும்‌ கூட அதையும்‌ மிதமாய்‌ உப 
யோகி. ௮வருடையகருணையைப்பெற 
வாவது, அல்லது அவரைத்‌ அஷிக்க 
வாவது அறைக்குள்‌ செல்லாதே, 
இவைகளெல்லாம்‌ ஒரு பெரிய மனி 
தன்‌. அல்லது விவேதியின்‌ மனைவி 
யாக இருக்க விரும்பும்‌ ஒரு பெண்‌ 
மணி கவனிக்க வேண்டிய முக்கிய 
விஷயங்களாகும்‌, 


ஒருவருடைய புஸ்தகத்துக்கு 
மிகுந்த மேன்மை உலகத்தில்‌ இருக்‌ 
“கும்‌ பொழுது அவர்‌ அப்புஸ்தகத்தை 
எழுதும்‌ இந்தையிலேயே : தமது 
கவனத்தை யெல்லாம்‌ செலுத்தி 
விட்டுத்‌ தன்னுடைய மனைவிக்கு 


வேண்டிய  செளகரியங்களையோ, 
இரேதிதர்களைப்பற்றியோ நினைக்க 
அடிக்கடி மறந்து விடுூருர்‌, 


இது மனைவியின்மேல்‌ பாசம்‌ இல்லா 


தர்தையின்‌ கெளரவம்‌ அவர்‌ வரைக்குமே. . 
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ப்‌ ப்பத்‌ 
மை யென்றும்‌, அக்கரை!இல்லாமை 


னும்‌ எப்போழதும்‌ ஆழ்ந்த யோ 
சனையிலேயே .இநக்கின்றர்கள்‌? நா 
ளாவட்டத்தில்‌: தன்‌ “வீட்டில்‌ இன்‌, 
ஜே ஆமா. இநக்கிறதென்பதைக்‌ 
கூட மறத்து. விடுகிறர்கள்‌: அவர்‌, 
கள்‌ இம்மாதிரி சிச்தனையில்‌. ஆழ்ந்த, 
ருக்கும்‌ பொழுதுதான்‌. சில மனைவி 
மார்‌ சண்டைக்குக்‌ இள்ம்புறொர்கள்‌. 
அப்படிச்‌" செய்வது சிந்தனையைக்‌ 
கலைப்பதேயாதம்‌. அதன்‌ உலகத்‌ 
துக்கு மிதந்த துன்பம்‌, நீவ்டழ்ட்‌ 
ஏற்படுகிறது. SDN. 
ஓரு ஆரிரியருடைய்‌ “ புளித்கத்‌ 
துக்கு மிகுந்த மதிப்பு “ஏற்படும்‌ பீர்‌ 
ழுது, “அவருடைய ': மனைவிக்கும்‌ 
மிகுந்த "பெருமை ” ஏற்படுகிறது, 
ஒரு, , அரிரியருக்குச்‌, , தொர்தூவு 
கொடாமல்‌ அவருடைய மனைவி 
பல வழிகளால்‌ சிறப்பை, . ௮ை 
யக்கூடும்‌, இன்னும்‌ , அவர்‌, “செய்யும்‌ 
வேலையின்‌ பெருமையைத்‌ 
தான்‌ உணர்க்திருப்பதாக மனைவி, 
புருஷனுக்கு காட்டவும்‌ வேண்டும்‌. 
அவருக்கு வீட்டில்‌: துன்பம்‌! இல்லா 
இருக்கும்படி - செய்தால்‌ தனது: மற்‌ 
னது போலாகும்‌, பி அடு 


ET 
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.... சி, திருவேக்கடப்ப நாயுடு, 
“இத “இவர்‌ பெண்ணை 


மணந்த மாப்பிள்ளையிடம்‌ செல்லாது, தன்‌ வீ ட்டுக்குத்‌ தனி மகள்‌ வ்ர்ர்த்ப்டி. 


மாப்பிள்ளை தடுப்பின்‌ தந்‌ைத செய்வது ஒன்றுமில்லை, அவரது கெள்ர்வங்கள்‌ 
முதலியனவெல்லாம்‌ மாப்பிள்ளையின்‌ முன்பு.பயன்படுவதில்லைக கு ப 


TG i, AIS i ப்பூ i} ப்‌ ப்லாக்‌, 
இன்னொறாவருக்காகவென்று கும்பத்திலள்ள.... ஒருவனைக்‌ , அவஹிப்‌ 


போர்கள்‌, அந்த இன்னொருவர்‌ எங்கா சென்று. ௮௮2 
னைச்‌ 6௦9 என்றுபட்டு ரோக ரோக மிஞ்சிப்‌ பேசி வெறுக்கிறார்கள்‌, 

moO 112 ih அம்ம 
நம்பாமல்‌) “எல்செவரையோ ' சம்புகறொர்கள்‌. 


நம்பவேண்டியவர்களை 


வ சென்று. விடும்போது அட்ச ஒருவ 
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கடைசியில்‌ சம்பாதுபோனவர்களே தங்களை அலக்ஷியும்‌-செய்‌ததையும்‌ மறந்து! 


உதவி செய்ய முன்வருறொர்கள்‌. 


இப்படி வந்தும்‌ அன்பு காட்டச்‌ காணோம்‌! 


இணை வப பெண்டு 

ட்ட பேதங்கள்‌... 

பக அக கல்‌ 
(1117-ம்‌ பக்கத்‌ தொடர்ச்சி.) 


“89. திரம்‌--நிலை, திறம்‌--வலி, 
(89) ஜதருக்கு இங்கிலீஷ்காரரை 
ஜெயிக்கத்‌ இறமில்லாமல்‌ போனபோ 
அம்‌ தானே இரமாய்‌ யுத்தகளத்தில்‌ 
பாளயம்‌ இதங்டஞார்‌. 


90. திரைகடல்‌, திறை 
அரறை. (90) ஈம்‌ அரசனுக்குத்‌ 
திறை கொண்டுபோகத்‌ தரைவழியி 
லும்‌ இறைவழியில்‌ சீக்ரெம்‌ 'போய்ச்‌ 
சேரலாம்‌. 


91. துரத்தல்‌ சலுத்தல்‌, 
துறத்தலரீக்கல்‌. (91) நான்‌ 
ஏழைகளுக்குப்‌ - பிச்சை அரத்தலை 
அவன்‌ பாவி அறக்கச்‌ செய்தான்‌. 


92. துரவு-ணெறு, துறவு 
நீங்கல்‌. (92) அரவில்‌ விழுந்து 
திடந்தவனைத்‌ துறவப்‌ பண்ணாப்‌ 
பிரயத்தனமெல்லாம்‌ பண்ணியும்‌ 
மாளவில்லை. 

98. துரு--களிம்பு,துறு-து.று 
கல்‌. (98) அருப்பிடித்த கம்பி 


யைச்‌ குளாயிற்‌ அஅவின்‌ இக்கும்‌. 


94, துநவலகடைதல்‌, துறு 
வல்‌பு௫த்தல்‌. (94) இந்தப்‌ புஷ்‌ 
பத்தைச்‌ சட்டியிற்‌ போட்டுத்‌ தேன்‌ 
விட்டுத்‌ அருவிக்‌ காலை மாலை இரு 
பொழுதும்‌ துறுவல்‌ இந்த நோய்க்‌ 
குக்‌ குணம்‌. 

95. துரை—அதிகாரி, துறை 
நீர்த்துறை, (95) ஸைமன்‌ அரை 
காவிரியாற்று வெள்ளக்‌ காட்சியைப்‌ 
பார்க்கத்‌ துறையில்‌ வந்து நின்றார்‌. 


06. தூரல்‌—தன்பம்‌, தூறஃ-- 
மழை, (96) ஜனங்கள்படும்‌ அருக்‌ 
குத்‌ தக்கபடி நேர்திரவு சற்று 
லூறிற்று, 


97. தேரித்தல்‌ -- சொல்லுதல்‌, 
தேறித்தல்‌--தெறிக்குதல்‌. (97) 
அவன்‌ என்‌ விஷயத்தில்‌ இச்சங்கத்‌ 
தில்‌ எடுத்துத்‌ தெரித்த வகை எல்‌ 
லாம்‌ தெறித்துப்‌ போயிற்றேயன்றி 
நிலையாயில்லை. 

98. நரா-— தழும்பு, நற—கள்‌. 
(98) மரம்‌ ஈராவுறச்‌ செய்யாவிடின்‌ 
ஈறு அதினின்றும்‌ ஒழுகாவாம்‌. 

99. நரை--வெண்மை, நறை 
கள்‌. (99) ஈறையானத . ரை 
நிறமாயிருக்கும்‌. 

100. நாரி--பெண்‌, பன்னாடை 
வாசனை, நாறி கற்றாளை. (100) 
காரியற்ற (வாசனையில்லாத) : நாறி 
யைக்‌ கொண்டுவர்‌ அ நாரி (பெண்‌) 
ஒருத்தி அண்டுதுண்டாய்‌ அறத்து 
ஈாரியில்‌ (பன்னாடையில்‌) வைத்துப்‌ 
பொதிந்தாள்‌, 

101. நீரை-பசுச்கூட்ட ம்‌, 
நீறை— மாட்சிமை, (101) நிறை 
தங்கிய உத்தியாவனத்தில்‌ நெருங்கி 
நின்ற நிரைக்கூட்டங்களைக்‌ கண்டு 
மிரண்டான்‌. 


102. நிரைதல்‌_ வரிசை யாதல்‌, 
நிறைதல்‌ நிறைவு. (102) தண்ணீர்‌ 
நிறைந்த செப்புக்‌ குடங்களை இச்‌ 
திண்ணையின்பேரில்‌ நிரையாய்‌ வை, 

104, நெரி நேரிவு, நெறி 
நீதி. (104) ஏழையை வரிப்பணம்‌ 
செலுத்தவில்லை யென்று இட்டி 
போட்டு ரெரித்தல்‌ ரெறியன்று, 


105. பாத்தல்‌--பரவுதல்‌, பறத்‌ 
தல்‌ ப நக்குதல்‌. (105) வேர்கள்‌ 
நன்றாகப்‌ பரத்து வளர்ந்‌ 


இருக்த மரத்தில்‌ ப றவைகள்‌ பறந்து 
வந்து உட்கார்ந்தன, 
(தோடநம்‌ 


| 


ட ஆகக 


- 


சாஸ்திர நுட்பங்கள்‌ 
்‌ EASSSsE IRONS 
(48-ம்‌ பக்கத்‌ தோடர்ச்சி,) 


——— 


இழ “மற்றிற்று?? என்ற முன்பு 
செரிவிக்கப்பட்டிருப்பினும்‌, சமயம்‌ 
வாய்க்கும்‌ பொழுது எழுதத்‌ சடை 
யில்லை. 


168. சிருஷ்டியில்‌ இயற்கை 
யென்பது கண்டி தவாதி, அதன்‌ சாத 
னங்களை அனுசரிக்றெவர்களுக்கு 
ஐசுவரியமும்‌, அசட்டை பண்ணுகிற 
வர்க்குத்‌ தரித்திரமும்‌ அழிவும்‌ லபிக்‌ 
கும்‌. எதுவும்‌ வீணாகப்போவது என்‌ 
பது இயற்கையின்‌ கோட்பாடுகளில்‌ 
இல்லை.செடி.கள்மண்ணினாலும்‌ காற்றி 
னாலும்‌ போவஷிக்கப்படுகன்‌ றன. அது 
மடிந்தபிறகு அதன்‌ அங்கங்கள்‌ வெவ்‌ 
வேறு பதார்த்தங்களாகப்‌ பிரித்து 
மண்ணிலிருந்து இர௫த்தவை மண்‌ 
ணுக்கும்‌, காற்றிவிருர்‌ து ரெடித்தவை 
காற்றுக்கும்‌ சேர்க்கப்படுன்‌ றன. 
இவ்வியாபாரத்தில்‌ இயற்கையான அ 
ஒழுங்குக்கு முறணாக ஏறுவதும்‌, சாழு 
வதும்‌ இடையாது. பார பக்ஷமில்லா 
மலும்‌, தாக்ஷணியமில்லாமலும்‌ . இயற்‌ 
கையில்‌ வேலைகள்‌ ஒழுங்காய்‌ ஒன்று 
போல்‌ நடந்தேறி வருகின்றன. ஆக 
வே, யார்‌ இயற்கையின்‌ சட்டப்படி 
நடக்கப்‌ பிரயத்தனப்‌ படுகிறார்களோ 
அவர்களுக்குக்‌ கூடியமட்டும்‌ உதவி 


புரின்றது. இயற்கையை மீறுவோர்‌ , 


பயங்கரமான கண்டனை தண்டனை 
பிணிகளுக்கு உள்ளாகிறார்கள்‌. 

169. பூர்தொட்டிகளை முதலில்‌ 
கார்பாலிக்‌ ஜலத்தில்‌ கழுவவேண்டும்‌. 
பிறகு அதன்‌ அடியில்‌ ஒரு அவாரம்‌ 
இடவேண்டும்‌. வாரத்தின்‌ மேல்‌ 
ஒரு பானையோட்டை வைத்து மூடி 
கொட்டைப்பாக்களவு கல்லுகளையும்‌ 
கறியையும்‌ இரண்டு அங்குல கனம்‌ 
போடவேண்டும்‌. அதன்மேல்‌ மணல்‌ 


ஒரு அங்குலம்‌ போடவேண்டும்‌” 
பிறகு 9-பாசம்‌ செம்மண்‌ - அல்லது 
தோட்டக்கால்மண்‌ ; கால்பாகம்‌ மட்‌ 
யெ இலை எரு; கால்பாகம்‌ மட்கிய 
மாட்டு அல்லது குதிரை எரு; கால்‌ 
பாகம்‌ மணல்‌ ; இவைகளைப்‌ போட்டு 
செடிகளை. ஈடவேண்டும்‌. தொட்டி 
களைத்‌ தலை £ழோாகத்‌ இருப்பிப்‌ பார்க்க 
வடிவு கால்‌ துவாரத்தில்‌ வேர்படர்த 
வந்தால்‌ : அச்செடியை மாற்றுவது 
அவயம்‌, நிலச்‌இலிருந்து பிடுங்கிய 
செடிகளை உடனே தொட்டியில்‌ 
புதைக்கவேண்டும்‌. தொட்டியில்‌ 
ஜலம்‌ நின்றால்‌ செடி கெட்டுவிடும்‌. 


170. எலுமிச்ச ரஸத்தைச்‌ சுண்‌. 
டச்‌ செய்வதில்‌ ஒரு பாகம்‌ புளிப்பு 
அற்றுப்போகிறது, ரஸம்‌ கொதிக்கும்‌ 
சமயத்தில்‌ சாதாரண சுண்ணாம்பு 
நீற்றை நீராவியர்‌இரமூலம்‌ சேர்த்து 
 இட்ரேட்‌ ஆப்லைம்‌ ?' என்னும்‌ சூர 
ணம்‌ செய்யப்படுகிறது. ஸிஹிலித்‌ 
'தீவிலிருந்து இங்கிலாந்துக்கு 8000- 
டன்‌ சூரணம்‌ போடறது; சுண்டக்‌ 
காய்ச்சின சாற்றைவிட இதனால்‌ 
புளிப்பு அதிகம்‌ இடைக்கிறது, இங்கி 
லாந்தில்‌ வருஷத்தில்‌ 6000-டன்‌ 
இச்சூரணம்‌ செலவாகிறது, இதன்‌ 
விலையோ '79-லக்ம்‌ ரூபாய்‌. 


171. இப்பிரபஞ்சம்‌ 64-வஸ்‌அக்‌ 
களால்‌ ஆக்கப்பட்டுள்ளதாம்‌, இவை 
பூதங்களாகவும்‌ (Elements) உலோ 
கங்களாகவும்‌ (Metals) பிரிக்கப்பட 
டிருக்கன்றன, இவை அசேசமாய்தீ 
தனித்திறாப்பதில்லை, சாதாரணமாய்‌ 
இரண்டு மூன்று வஸ்துக்கள்‌ ஒன்று 
பட்டு இருக்கின்றன. 

(தொடரும்‌. 


அ ட 2 nib ஸல டட ள்‌ Ro ப்‌ SD as 
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தம்மை மதியா திருந்தவர்கள்‌ இப்பொ 
முது. தம்பால்‌ வந்து அடங்கி ஒடுங்கி 
நின்று, “ எங்களை மன்னித்து எப்‌ 
0 ர்‌ வம்ப: அம்‌ படியாவது இதைச்‌ சமாசஞ்‌ செய்து 
2 ட்‌ து வைக்கவேண்டும்‌ ; காங்கள்‌ என்ன 
நம்‌ நாட்டின்‌ ரொ EEO எதி i 1? எனக்‌ 
நன்‌ எல்லாவற்‌ குறையிரக்து நிற்பார்களென்பது 
றையும்‌ ஏழரை நாட்டு சனியன்போல்‌ பொகள்‌ நினைவு. அம்‌ றி ன்றி தீ 
வாட்டி வருவது இதுவே. பொறாமை Eo 5 த்‌ ண்டிவிடப்பட்டவர்‌ ல்‌ 
மிகுந்து வேலையின்றிப்‌ பொழுது ரன்‌ கைதாழ்ர்‌ அ மற்றவர்களீன்‌ கை 
போக்கும்‌ ஒரு சல ரொமவா&கட்‌ மேனே. பெறு வதாயின்‌, அவர்களி 
குத்‌ தொழில தவே. “எவன்‌ தன்னை டம்‌ சென்று தாம்‌ ஒன்றும்‌ அறியா 
மதியாது நிமிர்க்து ஈடப்பவன்‌ ; எவ £ வர்போலு 2, ஊரின்ிலைமைக்கு மிக 
னுக்குத்‌ தன்னைவிட வருவாய்‌ அதி கஅவசாகில்‌ டசி; “ அந்தப்‌ 
சம்‌ வருறெது ; இவர்சட்குத்தச்சபடி. பயல்களுக்கு, வேண்டாம்‌ 5. வீ ணாசக்‌ 
புத்தி கற்பிக்க வேண்டும்‌; இதற்‌ கெட்டுப்போக வேண்டாம்‌ என்று 
ர ணைப்தே இப்பெர அவனால்‌ புத்தி சொன்னேன்‌, 
ருமைப்‌ பூண்டுகளின்‌ இத்தனை. அங்‌ கொஞ்சமாவது என்‌ பேச்சைக்‌ கேட்‌ 
நனர்சகான்‌ தன்னை மதியாதும்‌, டார்கள்‌! அந்த Ca ASD 
அதிக வருவாயும்‌ பெறுபவர்களை இது போத அ, இன்னமும்‌ வேண்‌ 
இவர்கள்‌ நேரே நின்று வாதிட்டுத்‌ (ல்‌ என நடிப்பார்கள்‌. தற்காலம்‌ 
ரர பரச அட ககுகன்றனரா? “மாயங்கள்‌ அடைந்துள்ள சத நல 
அஃதொருக்காலு மில்லை. அங்கன மைக்கு இத்தகைய பாவிகளே அபி 
'மிருப்பின்‌ அதனால்‌ எவ்வித இமை ச்‌. நச்சுப்‌ பூண்டுகளைப்போல்‌ 
யும்‌ கேரா, மறைவிடத்திலிருர்த சூத்‌ ஒரு: ப ஒவ்வோரு கி ராமத்திலும்‌ 
இரக்கயிறு பிடித்து பொம்மைகளை இவ்வாறிருத்து வருகின்றனர்‌. 
ஆட்டுவிக்கும்‌ சூத்திரதாரி போல, இப்பொல்லாதவர்கள்‌ சிறு விட 
எளிதில்‌ ஏமாறுங்குணமுடைய லெ யத்தைப்‌ பெரிதாகவும்‌, பெரிதைச்‌ 
ரைத்‌ தூண்டிவிட்டு தாம்‌ மறைவிடத்‌ சிறிதாகவும்‌ காட்டவல்லவர்‌. “புறம்‌ 
தே பதுங்கியிருந்து “நாடகம்‌?” பார்ப்‌ போக்கு நிலங்களிலுள்ள அந்த மரங்‌ 
பதே இவர்தம்‌ செயல்‌, தம்மால்‌ களை யெல்லாம்‌ கெங்கன்‌ மகன்‌ மூக்‌ 
அண்டிவிடப்‌ பட்டவர்களின்‌ கை கனே ஏகபோகமா யனுபவித்‌துவா 
மேலோங்குவதாக இவர்கள்‌ அறிர்த அவனுக்குமட்டும்‌ என்ன சொந்தம்‌ ? 
தும்‌, இத்தொழில்‌ தம்மாலேயே அவன்தானா இந்த வரில்‌ பரம்பரை 
ஈடப்பதென்பதை இவர்கள்வெளிக்கு யாய்‌ குடியிருக்றொன்‌ ? ஈாமெல்லாம்‌ 
நன்கு காட்டிக்கொள்வர்‌, அதனால்‌ ஒண்டு குடி வச்தவர்களா 1 நீங்கள்‌ 


வீட்டில்‌ தான்‌ இல்லாதிறாக்கற வரையில்‌ வீட்டில்‌ ஈடக்கும்‌ எந்தக்‌ 
கலகத்திலும்‌ தனக்குக்‌ கெட்ட பெயர்‌ வராமல்‌ ஒஅங்கெகொள்ள சுலப 
மாறெது. ஆனால்‌, இப்படித்‌ அரத்திலேயே என்றும்‌ இருக்க முடிறெதா 1- 


தததி வி்‌ 


ந 


ஊர்‌ 


இர்தவூரில்‌ .ஆள்கட்டும்‌, பணக்கட்‌ 
டும்‌ உள்ளவர்களாக இரும்‌. அம்‌ என்ன 
பிரயோசனம்‌ ? இப்படி. ஒன்றையும்‌ 
கவனியாமலிருப்பதனால்தான்‌ அந்தப்‌ 
பயல்‌ ஈம்மையெல்லாம்‌ கொஞ்சமும்‌ 
லக்ஷியஞ்‌ செய்வதில்லை 1? என அறி 
வில்லாப்‌ பேதையர்‌சிலரைத்‌ அண்டி 
விடுகிறான்‌. பிறன்‌ வாழச்‌ சக்யொத 
அப்பேதையரும்‌, “ஆம்‌ ; ஆம்‌ ! இனி 
அந்த மரங்களை யெல்லாம்‌ நமக்குச்‌ 
சொர்தமென்று வாதாடுவோம்‌ ; 
அதற்கவன்‌. வழிக்கு வராவிட்டால்‌ 
சர்க்காருக்கு மனுப்போட்டு . ஏலத்‌ 
திற்குக்‌ கொண்டுவந்து விடலாம்‌ ? 
என்கின்‌ றனர்‌. 

அந்த ஈச்சுப்‌ பூண்டுகளின்‌ 
-தொழில்‌ இவ்வளவுதான்‌, இனி 
மேல்வரும்‌ போராட்டமும்‌, அதனால்‌ 
ஏற்படும்‌ கஷ்ட ஈஷ்டங்களும்‌ பெறு 
பவர்‌ மற்றவர்‌. அம்மரங்களின்‌ வரு 
வாய்‌ குறைந்தது வருடத்திற்குப்‌ 
பதினைந்து ரூபாயிருக்கும்‌. அதற்கு 
இவர்கள்‌ செலவுசெய்த தொகையோ 
மிக மிக அதிகமாகும்‌. அம்மட்டோ 1 
அவ்வொரு இறு விடயக்சான்‌ இனி 


“யென்றும்‌ தீராப்‌ பகைமைக்கு விதை ' 


யாகும்‌. புகையாது எரியும்‌ நெருப்பு, 


- மின்னலும்‌ இடியுமின்றிப்‌ பெய்யும்‌ 


கல்மழை, விழித்திருக்கும்பொழுதே 
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முன்னிருக்கும்‌ பொருள்‌ காணாது 
மறைதல்‌-முதலிய .விக்தையெல்லாம்‌ 
அப்பொழுது கிராமங்களில்‌ - காண 
லாம்‌. களவுங்‌ கொலையும்‌ மிகச்‌ 
சாதாரணம்‌, 


வம்பு 


வெயிலும்‌ மழையும்‌ பாராது, 
வேளா வேளைக்கு உணவின்றி, 
வேர்வை வடியத்‌ தேடிய பொருளை 
அன்பு, அருள்‌ என்பவற்றைச்‌ சொல்‌ 
விலன்றிச்‌ செயலில்‌. அறியா வக்கீல்‌ 
கள்‌, சர்க்கார்‌ குட்டிப்‌ பூசாரிகள்‌, 
இவர்கள்‌ இருவடியிற்‌ சமர்ப்பித்து, 
அவர்களுடைய இிருவுளக்‌ குறிப்பை 
யெதிர்கோக்க.. நிற்கின்றனர்‌ அப்‌ 
பேதையர்‌. இனி அவ்வக்கில்களும்‌ 
பிறரும்‌, பாலுஞ்சோறும்‌ எவ்வளவு 
ஊட்டி வளர்ப்பினும்‌ தம்‌. பாழும்‌ 
வயிற்றை நிரப்புதற்குத்‌ தன்‌ தலைவ 
னில்லாத சமயம்பார்த்து உறியைத்‌ 
தாவ நினைக்கும்‌ ஈன்றியற்ற பூனைக 
'ளேப்போல்‌ அரும்புபோன்ற வழக்கு 
களைத்‌ தஅூாண்போலப்‌ பெரிதாக 
அலங்கரித்து மேலும்‌ வருவாயை 
யெதிர்கோக்கி நிற்னெ றனர்‌. அந்தோ! 
இம்முறையாற்‌ கெட்டனவும்‌, கெடு 
வனவும்‌ எண்ணிறம்‌ க குடும்பங்கள்‌ ! 
(தொடரும்‌. ) 
பே. இராமாநுஜ ரேட்டியார்‌. 


பிரஜாநுகூலன்‌ 


எஸ்‌. ஜி, இராமாநஜலு நாயுட பத்திராசிரியர்‌. 
இது நாவல்கள்‌ நிறைந்த அறுபவக்‌ களஞ்சியமான சிறந்த 


மாதப்‌ பத்திரிகை. 


1904-ம்‌ வருஷ முதல்‌ 29-வருஷங்களாக 


நடைபெற்று வருன்றது. வெகு ருசிகரமான அறுபவங்களுடன்‌ 


அதி சிலாக்யெமாயிருக்கும்‌. 


பக்கங்கள்‌ 32.--*6 அமிர்தகுண 


போதினி ” நேயர்கள்‌ அதன்‌ ஆசிரியர்‌ நடத்தும்‌ பழமையான. இப்‌ 
பத்திரிகையையும்‌ ஆதரிப்பது அவசியம்‌. வருஷ சந்தா ரூபாய 1. 
' இ மானேஜர்‌, * பிரஜாற்கூலன்‌ ” ஆபீஸ்‌, ஸ்ரீரங்கம்‌, 


பட பிட பிடிபி ப] 
த ன ன்‌ இனி 
ய 111) 


வாழ்த்து. 


OEE CEE] 
1 
அமிர்தில்‌ இனிமை அளித்திடலால்‌ யாரும்‌ 
அமிர்‌ தகுண போதினியை அன்‌ நி-அமிதமாம்‌ 
பத்‌ திரிகை நோக்கார்‌ பயன்தேர்‌ அஅபவமாம்‌ 
சித்தி இலாமை தெரிந்து. 
pa 
திங்கள்‌ உதித்தவுடன்‌ தேடியே பெற்றறிவாம்‌ 
திங்கள்‌ உதிக்க இனந்தோறும்‌-— மங்கள ம்சேர்‌ 
பொன்போல்‌ அமிர்‌ தகுண போ தினியைப்‌ போற்றுமினோ 
மன்பேர்‌ உவகை மலிந்து. 


3 

ஊக்கம்‌ உலகஇயல்‌ உள்ள படி.எடுத்தே 
தேக்கி அனுபவத்தால்‌ செப்பலால்‌_— வாக்கில்‌ 
அமிர்தகுண போதினியை அன்‌ றி விரும்பார்‌ 
திமிரமறு நல்லோர்‌ தெரிச்அு. 

4, 
போற்றும்‌ அமிர்தகுண போதினியை போதிய அன்‌ 
பூர்று லஅபவத்தா அண்மையால்‌— சாற்றும்‌ 
இராமா அசவள்ளற் இடுரைக்கி லண்ணல்‌ 


இராமா அசனே யிணை. 


5 
ஜயம்‌ அகற்றும்‌ அமிர்தகு குண போதினியை 
உய்ய வெளியிட்‌ டுதஃ ப்பம்‌: ஆப்‌ 
இரகநக பால்மபென்‌ என்னாளும்‌ வாழ்க 
தராதலமேல்‌ செல்வம்‌ தழைத்து. 


5, கண்ணபிரான்‌ பிள்ளை, 


உள்ளன்பற்று வஞ்சக மனத்தினர்களா யுள்ளவர்களுக்கு, அவர்களீன்‌ வஞ்‌ 
சகங்களை யெல்லாம்‌ தாம்‌ அறிர்திறாப்பதாகக்‌ கடி சமூலம்‌ விளக்கவிடுவார்‌ சிலர்‌. 


pl வள்வ னனைகைவைய வைகையாவை வகை வை வ வைனை கவை கை வைகவய 
“ அழிந்த தணப்பாதீனி பிரஸ்‌ ? 802, சங்கசாலைச்‌ செரு, சென்னை 1929, 


